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КИРИШ
Бугунги кунда мактабгача таълим сохдсида ягона давлат 

сиёсатини ишлаб чикиш ва амалга ошириш, мактабгача таълим 
ташкилотларинингмоддий-техник базасини мустахкамлаш, 
уларни малакали педагог ва тарбиячилар билан таъминлаш, 
таълим-тарбия жараёнларига замонавий таълим дастурлари ва 
технологияларини татбик этиш хдмда бу со\ада замонавий 
талабларга жавоб берадиган илгор педагоги к усул ва услубларни 
ишлаб чикиш, укув ва укув-методик адабиётларнинг яиги 
авлодини яратиш ва нашр этиш оркали болаларни \ар томонлама 
интеллектуал, маънавий-эстетик, жисмоний ривожлантириш 
х,амда уларни мактабга тайёрлаш сифатини тубдан яхшилаш гоят 
долзарб вазифадир.

Давлатимиз томонидан бу создай такомиллаштириш 
масаласига аловдца эътибор каратилмокда. Бунинг хукукий 
асосиУзбекистон Республикаси Президентининг 2016 йил 29 
декабрдаги“2017-2021 йилларда мактабгача таълим тизимини 
янада такомиллаштириш чора-тадбирлари тугрисида”ги ПК- 
2707-сонли, 2017 йил 9 сентябрдаги “Мактабгача таълим 
тизимини тубдан такомиллаштириш чора-тадбирлари 
тугрисида”ги ГЩ-3261-сонли Кдрорлари хдмда 2017 йил 30 
сентябрдаги “Мактабгача таълим тизими бопщарувини тубдан 
такомиллаштириш чора-тадбирлари тугрисида”ги ПФ-5198- 
сонфармонидир. Булар уз навбатида интеллектуал, баркамол 
авлодни тарбиялашга хизмат килади.

Ушбу фармон ва карорлар мактабгача таълим тизими 
моддий-техник базасини мустахкамлаш, уларни малакали педагог 
ва тарбиячилар билан таъминлаш, болаларни мактаб таълимига 
тайёрлаш даражасини тубдан яхшилаш, таълим-тарбия жараёнига 
замонавий таълим дастурлари ва технологияларини татбик этиш, 
фарзандларимизни хдр томонлама интеллектуал, ахлокий, 
эстетик ва жисмоний ривожлантириш учун шарт-шароитлар 
яратиш каби долзарб масалаларни х,ал этишда алохида ахамият 
касб этмокда.



Мактабгача ёшдаги болаларга таълим беришда 
компетенциявий ёндашувусиб бораётган бола шакини хдётга 
тайёрлаш, унда хаётий мухдм масалаларни хал килиш учун зарур 
булган, ахлокий меъёр ва кадриятларни узлаштириш, бошка 
инсонлар билан мулокот килиш, «Мен» образини куриш билан 
боглщ булган фаолият усулларини шакллантиришга 
тайёргарликни кузда тутади.Бошлангич мухдм компетенциялар 
боланинг фаолият ва ахлок субъекта сифатидаги яхлит 
ривожланишини талаб этади.1

Узлуксиз таълим тизимида тилларни ургатиш - урганишга 
алохида эътибор берилади. Замонавий бозор иктисодиёти ва 
ахборот технологиялари тараккиёти шароитида чет тил 
урганишга эхтиёж кучайди. Маданиятлараро мулокот воситаси 
сифатида чет тил урганиш давр талабига айланди. 2012 йил 10 
декабрда Узбекистон Республикаси биринчи Президента кабул 
килган "Чет тилларни урганиш тизимини янада 
такомиллаштириш чора-тадбирлари тугрисида"2ги Карори бу 
соханинг истикболини белгиловчи давлат хужжатидир. Карорга 
кура, чет тилни барча умумий урта таълим мактабининг 1- 
синфидан бошлаб оммавий тарзда 5фганиш жорий этилди.

Чет тилида нущий фаолият юритиш бола шакини 
шакллантиришга йуналтирилади, яъни урганилаётган тил сохиби 
яратган маданий меросни узлаштиришга эришилади. Тинглаб 
тушуниш, гапириш, укиш, ёзув жараёнида бола олдин эгаллаган 
ижтимоий, маданий, лисоний, эмоционал тажрибасини бойитади. 
Мулокотдош (коммуникант)ларнинг бир-бирини тушунишлари 
чет тилини билишнинг асосий мезони хисобланади.

Таълим тизимидаги бошка фанлардан чет тилнинг фарки 
бир пайтнинг узида, унинг хам таълим максади, хам таълим 
воситаси эканлигида намоён булади. Чет тидца нугкий малакалар 
(тинглаб тушуниш, гапириш, укиш, ёзув)ни эгаллаш таълимдан 
кузланадиган максад булиши билан бирга, урганилаётган тил
Узбекистон республикаси мактабгача таълим вазирлиги “Илк кадам” Мактабгача таълим 

туассасасининг Давлат ̂ кув дастуриТошкент -2018 йил
21. Karimov., PQ-1875-son. 2012 yillO dekabr, Toshkent sh.,.
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янги ва фойдали ахборот (информация) олиш, етказиш воситаси 
макомини хам олади. Бола (ёсолиер) факат мулокотдош сифатида 
эмас, балки ахборот сохлби (когнизант) макомида урганилаётган 
тилдан фойдаланади. Тилни урганиш чогида бола лингвистик 
билимлар туплаш билан эмас, балки нуткий ва маданий 
малакалари (компетенсияси)ни ошириш билан маппул булади. 
Коммуникатив фаолият курсатиш, шакга йуналтирилган, 
компетенсияни эгаллашга мулжалланган интегратив ёндашув 
асосида чет тил ургатилади. Чет тил таълимида коммуникатив - 
кумулятив метод татбик; этилади. Хорижий Fap6 
лингводидактикаси истилохдда буни маданиятлараро мулокот 
щшалиши номи билан юритилади. Когнитология, консептология, 
лингвокултурология ва бонща замонавий фанларнинг сунгги 
ютуклари асосида мазкур методик назария шаклланган ва кенг 
куламда жорий этилмокда.

Чет тили ва маданият яхлит (интеграциялашган) холда 
ургатилади

Чет тилида урганиладиган лисоний (лексик, грамматик, 
талаффуздаги) бирликда лингвомаданий хусусиятлар тажассум 
топтан ва нуткий жараён (дискурс)да уларга бола эътибори 
каратилади. Мазкур методик коида доирасида чет тил укитиш 
максади ва мазмуни белгиланади.
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ЧЕТ ТИЛ У Щ ТИ Ш - БОЛА РИВОЖЛАНИШИ 
КОМПЕТЕНЦИЯСИ СИФАТИДА

Укитиш мазмуни жах,онда эътироф этилган дидактик 
таълимотга биноан билим, куникма ва малакаларни уз ичига 
олади. Чет тилини амалий урганишда лингвистик назарий 
билимлар умуман баён этилмайди. Билим тил материалини 
билиш (куникма) ва уни узлаштиришда юз берадиган 
кийинчиликларни оддий сузлар билан содда тилда тушунтириш, 
яъни хатоларнинг олдини олишга каратилган курсатма 
маъносини билдиради. Куникма таркибига кирадиган амалий 
коида она тили ва чет тилда фаркланадиган ёки тил ички 
интерференсиясини келтириб чикарадшн чет тил ходисалари 
буйича берилади (масалан: артикл (она тилида йук), отнинг 
куплик шакли (бирлик шакли лексик бирлик хдсобланади) ёки 
франсуз тилидаги отнинг куплик шакли, караткич келипшги, 
феълнинг содда хозирги замондаги учинчи шак бирлик шакли 
(хар учаласи [з], [с], [из] кабилида талаффуз этилади ва тил ички 
интерференсиясига сабаб булади).

Укитиш мазмуни компонентларидан тил материали 
урганилмиш чет тил системасидан минимум сифатида танланади 
(бола учун у лисоний максимум хисобланади). Минимум тил 
Ургатиш учун зарур ва етарли булмоги керак. Танланган 
минимумдаги лисоний бирликларни узлаштиришда кийинчилик 
тугдирадиган кисмигина тил материалининг ургатиш мазмунини 
ташкил этади ва Укув дастуридан Урин олади.

Чет тил Укитиш мазмуни уч таркибли таьлимий ходисадир:
1) нутк мавзулари;
2) куникма ва малакаларга куйиладиган талаблар;
3) тил материали.
Укитиш мазмуни мавжуд шароитта кура, жумладан, укув 

предметига ажратилган вактга караб танланади.
У мумий урта таълим мактабида чет тил укитиш шароитини 

хисобга олган холда "Чет тилни эгаллаш даражаларининг европа 
системаси”даги тилни элементар (Басис усер) даражада урганиш
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-  ургатиш тавсиясига биноан И - ИВ синфларда АI - "4et ТИЛМИМ 
урганишнинг бошлангич даражаси" (Бреактх,роугх/( 'уриимм 
левел), В-1 синфларда А2 - "Чет тил эгаллшиншп тпнмч 
даражаси" (WacTare левел) маъкул топилди.

Мактабгача таълимда хорижий тил машгулоти. Укуи 
кабенитида болалар диктат -  эътиборини телевизор, комшотср ни 
видеопроектор узига жалб цилиб туради. Турли оилпиий 
шароитда тугилиб, онги шаклланаётган болаларнинг бири жудв 
зийрак, иккинчиси урта даражада, учунчиси эса кайта ~ кийги 
тушунтиргачгина кабул кил ад и. Кайси бола кандай булмасин, 
машгулотда хар бирига у™ладиган мавзуга оид бил им ни 
тушунча бериш керак.

“Хиронделле” машгулотлигида боланинг ёш хусусиятлари 
инобатга олинган. Тарбиячи-тарбиячилар бу укув адабиётидаи 
амалиётда унумли фойдаланмовдалар. Машгулотда купрок уйин 
ва мулокот мухдтини яратиш керак. Чунки энди мактабга чиккан 
болада уйнашга, уйинчоцлар оламига, нарса-буюмларни fs  
тасаввури асосида буяшга мойиллик кучли булади.

Машгулот жароёнида мультимедиа дастурларини 
ривожлантириш марказида яратилган электрон манбаларни 
намойиш этганда, болалар янада жонланади. Бунинг афзал 
томони шундаки, бола слайд оркали нафакат буюм ва нарсани 
куриб, тасаввури бойийди, балки франсузча талаффуз куникмаси 
х,ам адсил килинади. Хорижий тилни урганишда энг мух,им 
компонент -  тинглаш, талаффуз килиш, укиш -  ёзиш хисоблади. 
Агар бола тогри талаффуз килишни урганса, ёзиш малакасини 
х,ам осон эгаллайди. Бир -  бирига узвий боглщ бу жараёнларга 
машгулот утищца эътибор берилиши керак.

Болага уз она тили билан бир вактда чет тилини хам 
ургатиш катта мехнат талаб килади. Хар бир таълим даргохи бу 
жараёнга анъанавий ва ноанъанавий тарзда ёндашади. Натижа эса 
йиллар утиб маълум булади.

Тинглаш, гапириш ва уциш -  ёзиш.



Хорижий тилни ургатшцда болаларда ушбу малакаларни 
шакллантиришга алохдца эътибор зарур.

Мана мустациллика эришганимизга хам 29 йил булди. Шу 
йиллар ичида хдр бир сох,ада улкан ишлар амалга оширилмокда. 
Бугунги кунда мамлакатимиз таълим тизимида амалда булган 
“Таълим тугрисида”ги конун” миллий дастурига мувофик таълим 
мазмунини укув ва дастурлар асосида лойихдлаштиришга янгича 
ёндашиш, ташкил этиш заруриятини келтириб чикармокда.

Тил одамларинг бир -  бирлари била муомилада булиши 
учуй ёрдам берадиган энг мухим восита хисобланади. Одамлар 
тил воситасида уз фикрларини, хис -  туйгуларини 
ифодалайдилар. Инсоният жамиятнинг шаютланишида тилнинг 
роли бикиёсдир. Тил пайдо булгандан жамият тез ривожлана 
бошлаган. Тилсиз жамият, жамияциз тил булиши мумкин эмас, 
шунинг учун тил ижтимоий ходиса хисобланади, яъни тил якка 
одамга эмас, балки бутун жасмиятга дахлдор булиб, шу жамият 
аъзолари ёрдамида шаклланиб, ривожланиб боради.

Чет тилининг ургатишнинг барча асосий компонентлари 
(укитиш максади, метод ва воситалари, укув фан мазмуни) бир- 
бирлари билан чамбарчас боглик;. Чет тилига ургатишнинг 
максади муомила асосларини яратишга, уз фикрини эркин баён 
килишга ва шунингдек оддий коммуникатив вазиятларда сух,бат 
олиб бориш малакаларидан иборат. Шундан келиб чиккан холда 
биринчи навбат таълим мазмуни ва унинг таркибини 
кенгайтириш ва чукурлаштириш, хусусан бу мазмунга нафацат 
билим, куникма ва малака, балки умуминсоний маданиятини 
ташкил килувчи ижодий фаолият тажрибаси, теварак атрофга 
нисбатан муносабатларини хам киритиш масаласи катта ахдмият 
касб этади. Таълим жараёни нутк; фаолиятининг тинглаб 
тушуниш, гапириш, укиш ва ёзишлардан иборат куникмаларини 
шакллантиришга буйсундирилган булади.

Чет тилини ургатиш жараёнида янги замонавий педагогик 
технологиялар жорий этиш ва амалиётга тадбик; этишни тацозо 
этмокда. Айни пайтда амалиётда кулланилаётган ва ижобий
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натижалар бераётган бир канча замонавий педагогик 
технологиялар мавжуд-ки, улардан чет тилини укитиш буйича 
укув жараёнида куллаш бир неча омилларни талаб этади. 
Шулардан энг мухим таълим тизимига педагогик 
инновацияларни киритиш, улардан унумли фойдаланиш ва 
ривожланган давлатлардаги педагогик технологиялар марказлари 
ва улар фаолиятини урганиш асосида мамлакатимизда чет тилини 
укитиш буйича замонавий педагогик ва ахборот технологияси 
марказларини очиш, улардан келажакда унумли фойдаланиш 
максадга мувофщ.

Таълим максади ижтимоий - педагогик ва лингводидактик 
тушунча сифатида чет тил укитишга татбщан куйидагича 
таърифланиши мумкин: мактабгача йуналишдаги укув 
предметларидан булмиш 2-чи тилни урганишга жамият ва 
давлатнинг ижтимоий буюртмаси шаклидаги таълим мазмунини 
белгилаш, укитиш жараёнини ташкил этиш ва муайян 
натижаларга эришишни олдиндан аниклаш воситасидир.

Чет тил укитишнинг амалий максадига эришиш йулида 
умумтаълим мактаб курсида чет тил ургатишнинг якуний амалий 
максади -  тинглаб тушуниш ва укиш, яъни чет тилда тинглаб ва 
укиб ахборот олишдир. Оралик амалий максад турлича талкин 
этилади:

I-синфда тинглаб тушуниш ва гапириш амалий максад 
хисобланади; II-TV синфларда хам тинглаб тушуниш ва гапириш 
амалий максад, укиш ва ёзув огзаки нуткда урганилган тил 
материалини такрорлаш ва мустахдамлаш воситаси;

Чет тил укитишнинг амалий максадига эришиш йулида-нутк 
фаолиятининг турлари учун макус мавзулар ва тил материали 
танланади, укув вактининг асосий кисми уларни урганишга 
багишланади, яъни машкларнинг аксарияти ушбу нущ фаолияти 
тур(лар)ида бажарилади. Амалий максадга лингвистик, 
социолингвистик нуткий (коммуникатив) ва лисоний, прагматик 
компетенцияларни эгаллаш оркали эришилади. Компетенция 
(лаёкат), маълумки, билим, куникма, малака ва шакий белгилар
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мажмуидан иборат. Компетенция таркибига кичик концепциялар 
киради. Лингвистик компетенцияда лисоний ходисаларнинг 
нуткда кулланилиши назарга олинади. Социолингвистик 
компетецияда мулокот вазияти, максади ва мулоцотдошлар 
вазифасига мос тарзда фикр билдира олиш кузда тутилади. 
Прагматик концепция коммуникатив вазиятда узини тута билиш 
(масалан, такроран сураш, нуткий ва лисоний мураккаблик 
тугалганда ундан чика олиш) лаёкатига тааллукдидир. Прагматик 
компетенция таркибидаги дискурсив компетенция огзаки ва ёзма 
нуткдаги изчилликни таъминлашга хизмат килади. Амалий 
максаднинг руёбга чикишида хосил килинган барча 
компетенцияларнинг узвий яхлитлиги (синтези) таъминланади. 
Амалий максаднинг руёбга чикишида бола таълим олади, 
тарбияланади ва унинг шаки ривожланади.

Чет тил уцитиш умумтаълимий мацсадининг руёбга 
чикишида урганилаётган тил воситаси оркали фойдали хаётий 
ахборот ва тил хдкидаги янги содда маълумотларни узлаштириш 
кузда тутилади.

Боланинг умумий савиясини кутариш, урганилаётган тил ва 
маданият хакида янги маълумотга эга булиш, мулокот 
маданиятини юксалтириш, аклий мехнат усулларини куллаш, 
фикрлаш кобилиятини ривожлантириш кабиларга эришилади. 
Ушбу максадни амалга оширишда асосан лингвистик, стратегик 
(компенсатор), укув-когнитив, дискурсив лаёкатлар 
такомиллашади. Бошка фанлар каторида чет тил хам мажбурий 
укув предмета макомида умумий таълим бериш/олишга у3 
хиссасини кушади. Умумтаълим объекта учта: тил ходисаси, унга 
оид тушунча ёки содда конда ва энг мухдми, чет тилдаги дискурс 
мазмуни.

Чет тил укцтишнинг тарбиявий макради. Болаларга 
гоявий тарбия бериш, акдий мехнат малакаларини сингдириш, 
уларнинг билиш фаоллигини ошириш мазкур максаднинг 
мохиятини ташкил этади. Тарбиявий максад асосан, икки йул 
билан руёбга чикарилади: (1) бевосита чет тилда саломлашиш,
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хайрлашиш, предмет ва ходисаларнинг номларини билиш, шеър 
ва ашула айтиш, уйинлар бажариш кабилар, айникса, дастлибкн 
машгулотларда болаларга анча кизикарли юмуш саналади; (2) 
мулокот чогида бир-бирларига одоб доирасида муноеабат 
билдириш, хатти-харакатларини шархлай олиш, аудиоматн ни 
график матнлардан олинадиган ахборотлар бекиёс тарбияний 
ахамият касб этади. Машгулотдан ташкари укув тадбирлариниш 
хам тарбиявий ахамияти чексиз.

Чет тил укцтишнинг ривожлантирувчи макради. 
Дидактикадаги ривожлантирувчи таълим маъноси билан 
хамоханг булиб, бола шакининг аклий, хиссий ва мотивацион 
жихатларини ривожлантиришни ифодалайди. Бола интеллектуал 
ва маънавий озика олади, нуткий мулокотда уз хиссиётини синаб 
куради, мулокотдош (бола, муаллим, диктор ва б.)лар фикрини 
билиш ва уз фикрини баён этиш орадли унинг шаки камол топиб 
боради. Таълим жараёнида, жумладан, чет тил урганишда 
меъёрдаги лисоний ва нупсий кийинчиликларни йенгиб утиш 
бола тафаккури ва хис-туйгуларининг ривожланишини 
таъминлайди. Ривожлантирувчи максадга нуткий амаллар 
туфайлигина эришиладн. Унинг умумтаълнмий максаддан 
жидднй фарки шундаки, укув маълумотлари олиш билан таълим 
фикран богланади, маълумотнинг мазмуни турли 
компетенцияларни шакллантиришга хизмат килади. Таълим, 
жумладан, чет тил урганиш шак ривожланишида алохида урин 
эгаллайди. Тил психологик, коммуникатив, функционал ва 
маданий ходиса булганлиги сабабли билиш жараёни учун ута 
ахамиятли, чунки у билмасликдан билишга элтувчи омилдир. Чет 
тилда бола икки турда билим олади, биринчиси ва асосийси, 
нуткий жараёнда иштирок этиш учун керакли алгоритмик 
коидалар ва ижтимоий ахамият касб этадиган бола хаёти 
давомида фойдали маълумотлар. Маданиятлараро мулокот узга 
халк менталитетига хос белгилар ва одатларни сингдиришга 
хизмат вдапади. Бунда бошкаларнинг турмуш тарзини реклама 
килиш эмас, балки чет тил сохибининг назари билан дунё



'•>нн#|ШМ11 ЯМГИЧ* караш ва окибатда, уз маданиятини чукур хис
* H iHiiliH Уршпнди. Умумбашарий ва миллий кадриятлар 
. и« унияшуми содир булади. Чет тилда мулокот килиш, эгаллаш 
»V|** «оосий нутк фаолияти турлари буйича малакаларни 
шиишшнтириш демакдир. Нутк фаолиятининг турт тури: тинглаб
I ушуниш, гапириш, укиш ва ёзув малакалари узаро богланган 
мним риножлантириб борилади. Бу укиш ва ёзиш, ущш ва 
IHHI JIUHI, Укиш ва гапириш, тинглаш ва укиш, тинглаш ва ёзиш, 
| инглиш ва гапириш каби машклар оркали амалга оширилади.

Тинглаб тушуниш. Нущни тинглаб тушуниш деганда, 
суиювчининг нуткини бевосита ёки техникавий воситалар 
дрдамида эшитиб идрок этиш ва фахмлаш назарда тутилади. 
1>ошкача килиб айтганда, тинглаб тушуниш узгалар нуткини 
(жонли тарзда ёки механик ёзувдагисини) идрок этиш хамда 
мазмунини фахмлаб етиш маъносини ифодалайди. Янги тил 
материали болаларга одатда укиш ёки тинглаш оркали 
таништирилади. Тинглаб тушуниш талаффуз ва охангни хам 
Узлаштиришга хизмат килади. Тинглаб тушуниш уч боскичли 
фаолият булиб, унда умумий эшитув идроки (акустик 
иниерцепция), сузларнинг товуш томонини (фонематик) фарклаш 
иа мохиятини англаш оркасида нуткдаги мазмун идрок этилади, 
Оилиб олинади ва тушунилади. Эшитиш сезгиси ва анализатори 
оркали ахборот олишнинг асосий манбалари сифатида тарбиячи 
нутки, аудио-видео воситалардан магнитафон ёзуви, радио 
нииттириш, овозли диафилм, кино (видео), филм (ёки ундан 
парча) ва телевизион курсатувлар тавсия этилади. Тинглаб 
тушунишни амалга ошириш учун куйидаги уч омил назарда 
|угилоди. Тингловчининг узига боглик омиллари (ешитиш 
куникмасининг ривожланганлиги, унинг хотираси ва матнни 
ликкат билан тинглаб, мазмунини тушунганлиги), тинглаш 
иайтидаги шарт-шароит (нутк тезлиги, тил материали хажми ва 
шикли хдмда сузланаётган нуткнинг давом этиши) ва нихоят, 
кУлланган материалнинг лингвистик жихатлари (тингловчининг 
гил тажрибасига мос келиш-келмаслиги) хисобга олинади, яъни
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тинглаб тушунишга бериладиган матн нотаниш булиб, 
эгаллаган тил материалларини уз ичига олади.

Гапириш. Гапириш нутк фаолияти турларидан бири б^либ, 
фикрни огзаки баён этишдир. Гапириш - фикр ва х,ис-туйсуни 
изх,ор этиш максадида муайян тилдаги лексик, грнммптик на 
фонетик ходисаларни куллашдан иборат булиб, у чет тил ни 
урганишнинг мухдм амалий максадидир. Гапириш - болалпрш 
узларининг фикр-туйгуларини ифода этишга, кизикишлари ни 
хаётий фаолиятлари хакида сух,батлашишга хамда улирпи 
бошкалар фикри билан тавдослашга имконият яратиб беради. 
Фикрни огзаки икки шаклда, яъни монолог (якка нутк) ва диалог 
(жуфт нутк;) тарзида ифодалаш мумкин.

Монолог бир кишининг нущи булиб, унда кетма-кет 
келадиган жумлалар мантицан богланади. Нуткнинг оханги ва 
мазмуни куйилган максад сари йуналтирилади. Монолог 
куйидаги белгиларга эга:

- мазмунан изчиллик кузатилади, ифодаланадиган фикрлар 
таянч жумлалар воситасида аста-секин ривожлантириб борилади;

- фикр-мулохазанинг маълум даражада тугалланганлиги 
нущ намуналарида ифодаланади.

Диалогт  икки ва ундан ортщ киши, тингловчи хамда 
гапирувчи сифатида навбатма-навбат ахборот алмашадилар. 
Диалог куйидаги асосий хусусиятларга эга:

- ажралмас диалогик бирликнинг нуткий вазиятга мос 
келиши;

- диалог фацат муносабатгина эмас, балки гапиришга 
ундовчи (стимул) ва жавоб (реакция) жумлалари (репликалари)ни 
алмашиш натижаси хамдир;

- диалогик бирликдаги кискартмаларнинг уз уРнида 
кулланилиши;

- сухбатнинг мазмунан боглик .
Боланинг ривожланиш сохалари компетенциялари
Боланинг компетенциялари бола ривожининг куйидаги 

сохаларида белгиланади:
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• жисмоиий ривожланиш ва соглом турмуш тарзининг 
шйкшшннши;

• ижтимоий-хиссий ривожланиш;
• нугк, мулокот, укиш ва ёзиш малакалари;
• билиш жараёнининг ривожланиши;
• ижодий ривожланиш.
«Нутк, мулокот, укиш ва ёзиш малакалари» сохаси 

компетенциялари
«Нутк, мулокот, укиш ва ёзиш малакалари» сохдсидаги 

укув-тарбиявий фаолият якунига етганидан сунг 6-7 ёшли бола:
• нуткни эшитади ва тушунади;
• уз нуткида тугри талаффуз, кулай грамматик шакллар ва 

хилма-хил ran конструкцияларидан фойдаланади;
• иккинчи тилни урганишга кизщиш намоён килади;
• иккинчи тилни эгаллаш буйича дастлабки билимларини 

курсатади;
• бадиий адабиёт асарларига кизикиш намоён килади;
• сузнинг лугавий, бугинли ва фонетик тузилиши тугрисида 

тасаввурга эга булади;
• турли маъно шаклларини мустакил равишда тузиш ва 

сузлаб беришни билади;
• ёзишнинг дастлабки малакалари ва воситаларидан 

фойдаланишни билади.

Мактябгача таълим ёшдаги болаларга хорижий тилларни 
Ургатишда интерфаол методлар ва уйинлар.

Хозирги кунда инглиз тилини мактабгача таълим 
ташкилотларида болаларга уйин оркали ургатиш мухим ахамият 
касб чтади. Зеро, халкимизда «Тил билган -  эл билади», деб 
бежиз айтилмаган. Президентимизнинг 2012йил Юдекабрдаги
—Чет тилларни Урганиш тизимини янада такомиллаштириш
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чора-тадбирлари тугрисидаги ПК-1875-сонли кярорм ву МММММ 
руёбга чикариш ва шу доирада миктиЛгач» ТОМИМ 
ташкилотлариданок болаларга хорижий тилларни ypi'tTMttI И  
мактаб таълимига тайёрлаб бориш масаласи мухим ачммипи in ,  
Шу боис хам мактабгача таълим ташкилотлариди бшшлврп 
инглиз тилини ургатишда машгулот жараёнини дидагшк 
лойихалаштириш долзарб масала булиб, унда илюр на шмоннмий 
педагогик технологиялардан фойдаланиш зарурдир.

—Дидактика кечиктирмай урганиши зарур б^лгнн 
муаммолардан бири, -  деб кайд этган эди А. А. Ченцов, 
таълимни самарадор лойихалаш масаласи. Лойихалаш Укун 
материалини урганиш ва мустахжамлаш, такрорлаш ва амалиётда 
татбщ килиш, умумлаштириш ва назорат килиш жараёнлари 
билан канчалик узвий боглик булса, таълим жараёнинииг 
самарадорлиги шунча ошади3 . Шунинг учун хам, таълим 
жараёнинииг барча йуналишларини эмас, балки унинг маълум 
киррасини самарадор лойихалаш йулидан бориш керак. Бундай 
самарадор лойихалашга эхтиёжманд йуналишлардан бири 
самарали дидактик уйинлар тупламини тайёрлашдир. Мазкур 
мураккаб вазифани бажаришда, инглиз тили машгулотини 
болаларга дидактик уйинлар воситасида ташкиллаштириш асосий 
омил хисобланади.

Болаларда уйин оркали диккат, хотира ва идрокни 
кийинчиликларсиз шакллантириш мумкин. Чунки бола уйин 
жараёнида узини эркин хис этади. 'Уйин уйналаётган пайтдаги 
маълумотларни хам бажонидил кабул килади.

Яъни ^йин фаолияти оркали бериладиган маълумотлар 
болалар хотирасидан муаммоларсиз УРИН олади. Бу уринда 
педагогик, психологик ва физиологик омилларга таянган холда 
инглиз тилини ургатиш самаралар гаровидир. Мактабгача таълим 
ташкилотси тарбияланувчилари уйинлар жараёнида инглиз 
тилини урганар экан, албатта, маълумотларнинг кургазмалилик 
тамойилларига амал килиши максадга мувофикдир.

3 Ченцов. 1972, б. 231
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Мутахассислар тадкикотлари асосида олинган хулосаларга 
кура, мактабгача ёшдаги болаларда хорижий тил билиш 
жараёнлари ижтимоий таъсирлар асосида шаклланади. Уларнинг 
диккати, хотираси, аклий фаолияти ва мулокотга киришиши, куп 
лолларда, тапщи муносабатлар ва уйин фаолиятининг 
таъсирчанлигига боглик эканлиги таъкидланади. Ф.Гуэн ва М. 
Вальтер боланинг тилни эгаллаш процесси устида кузатишлар 
олиб борар экан, болалар уйин жараёнида уз фаолиятларини 
мантикий хронологик изчилликда баён килиш, харакатларини 
шархлаш эхтиёжини хис килишларининг гувохи булди. Бу 
кузатишлар фаолият хамда харакатларни ray тарзда баён килиш 
ва шархлаш тилни ургатиш заминида ётади, шунинг учун хам 
уларни чет тилларни укитишга асос килиб олиш керак, деган 
хулосага олиб келди. 4

Боланинг 3 ёшдан 7 ёшгача булган богча ёши болалик 
даврининг катга бир кисмини ташкил этади. Асосан мана шу 
даврдан бошлаб боланинг мустакил фаолиятлари, нущи 
ривожланади, хорижий тилни тез урганиш хусусиятлари 
такомиллашади, хамда шакий индивидуал хусусиятлари 
(инсоний фазилатлари) таркиб топа бошлайди. Шунингдек, она 
тили ва хорижий тилни параллел равишда узлаштирган 
болаларда идрок этиш, тахдил килиш, тушуниш, киёслаш каби 
куникма-малакалар х,осил булади.

Таълим-тарбия таъсири билан бирга, болалар психик 
хусусиятларининг тараккиётига уларнинг фаол фаолияти ролини 
хам хисобга олиш зарурдир.

Чунки бола тарбиянинг пассив объектигина булиб 
колмасдан, балки уз фаолиятлари билан узига, яъни узининг 
психик тараккиётига фаол таъсир килиб турадиган мавжудотдир. 
Тарбия боланинг фаол фаолиятларини хдр доим тутри ташкил 
килиб, йулга солиб турса, ундаги мавжуд сифатлар фаолиятнинг 
хар хил турларида (уйин, мехнат, укиш) намоён булиб 
мустахкамлана боради. Чунончи, бола психикаси уйин, укиш,

4 Ляховицкий, 1981



урганиш, мехнат ва турли ижтимоий фаолият жараёнларида 
тараккий к,илади. Фаолиятнинг бу турлари боланинг усиши ва ёш 
хусусиятларига мос равишда узгариб, бири иккинчиси билан 
алмашиниб туради. Масалан, мактабгача тарбия ёшидаги 
болаларнинг асосий фаолияти уйинДиР- Чунки у™н бола 
табиатининг асосий хусусияти хисобланади. Бола уйин оркали 
атрофдаги хаётни ва кишилар уртасидаги турли муносабатларни 
ургана бошлайди. Бундан ташкари, бу ёшда боланинг мантикий 
тафаккур кила олиш салохияти, аклий ривожланиши, дунёкараши 
ва ^з-узини англаш кобилиятларини ривожлантиришга дастлабки 
пойдевор куйилади. Бола бу ёшда моддий борлик гузалликларини 
хис этиш, гузаллик хамда нафосатдан завклана олиш, миллий 
урф-одатларни узига сингдириш, ардокдаш хамда риоя килиш 
куникмаларини хам шакллантира бошлайди. Вахоланки, бу ёшда 
бола етарли суз бойлигига эга булиб, унда хорижий тил 
урганишга имконият пайдо булади. Бола предметларнинг ранги, 
шакли ва катталигини, уларнинг маконда жойлашишини билиш 
билан бирга, уларни таккослай олади. Бу ёшда нормал 
ривожланаётган бола раем ва суратлар реал хаётни акс 
эттираётганлигини яхши тушунади. Шунинг учун хам сурат ва 
расмларда нималар акс этганини реал хаётга тавдослаган холда 
билишга харакат килади. Бола расмларда атрофдаги 
нарсаларнинг кичиклаштириб тасвирланганлигини англай 
билади. Бу тасвирлар болаларда эстетик ва бадиий дидни 
ривожлантиради. Бу жараёнларни болалар билан уйин сифатида 
ташкиллаштириш максадга мувофикдир. Шунинг учун хам 
уйинлар умуминсоний маданиятнинг кимматли манбаи ва уни 
юксалтириш воситаси хисобланади. Хеч кандай фаолият шаклида 
инсон узининг рухий физиологик ва аклий имкониятларини уйин 
жараёнидаги каби ёркин тарзда намоён эта олмайди. Шунинг 
учун хам уйинлар болаларнинг хаётий мавкеларини узгартирувчи 
педагогик ходиса хисобланади.

Уйинлар -  бола хаётининг ажралмас кисми хисобланаркан, 
улардан максадли фойдаланиш уз самарасини бермай колмайди.
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Д.Б. Эльконин дидактик уйинларнинг у3 табиатига кура 
ижтимоий ахамият касб этишини таъкидлаган холда уйинларга 
«ижтимоий муносабатлар арифметикаси», дея таъриф беради ва 
уларнинг педагогик мо\иятини батафсил очиб беришга муваффак 
булди5. Чунки уйинлар уз мохдятига кура боланинг куз унгида 
жамиятдаги ижтимоий вазиятлар ва катталар хдётини яккол 
гавдалантиришга хизмат кдиади. Уйинлар муайян фаолият шакли 
булиб, болаларнинг рухий х,олатлари ва билиш куникмаларининг 
ривожланиш шакли сифатида улар хаётининг муайян босцичида 
вужудга келади. Болаларни мулокотга чорлашнинг асосий, узига 
хос шакли сифатида алохдда педагогик кийматга эга.

Д.Б.Эльконин харакатли уйиннинг коидалари мазмунининг 
узаро боглшушгидан келиб чикиб, уларни турт гурухга ажратади:

1. Харакатга такдид килиш -  такдидий уйинлар;
2. Муайян сюжетли драмалаштирилган уйинлар;
3. Сюжетли оддий уйинлар;
4. Аник; максадга каратилган машкдардан иборат спорт 

уйинлари 6.
Болани уйинга ундовчи омил унинг катта ёщдаги 

одамларнинг борлик тугрисидаги ва шакдараро муносабати 
хдк,идаги тасаввури х,амда уларни узининг шакий фаолиятида 
синаб куриш истагидир. Жамоа булиб уйнаётган тенгкурлари 
билан бевосита мулокотга киришиш иштиёкидир. Шу билан 
бирга, уйин давомида инглиз тили ибораларидан фойдаланиш, 
уни мулокот давомида куллаш, болаларга зав к багишлайди.

Л.С.Выготский, Д.Б.Эльконин ва уларнинг шогирдлари 
томонидан олиб борилган тадкикот натижаларининг 
курсатишича, уйиннинг асосий таркиби, бошка жихдтларини 
камраб олувчи ижро булиб хисобланади. Ижро -  муайян хатти- 
х,аракатлар ёрдамида бажарилади, натижада бола сотувчи, 
х,айдовчи, мураббий, шифокор булиб аник; ишларни амалга 
оширади, шакдараро муносабатта киришади, муомала сехри

5 Эльконин, 1999
6 Эльконин, 1965,6.1-32
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билан танишади. Ролли уйинларни ижро этаётган вактда инглиз 
тилидан фойдаланиш ва куллаш, инглизча мухитни яратишга 
туртки булади.

М.Ш.Расулова вокеабанд-ижроли, харакатли, таълимий ва 
мусикавийтаълимий уйинларнинг турларини тажрибада синаб 
куриш оркали мактабгача ёшдаги болаларда хатти-харакат 
мотивлари ва бурч хиссини шакллантириш имкониятига 
эришади. Маълумки, бурч хисси бола шакининг мухим 
хусусиятларидан бири булиб хисобланади. М.Ш.Расулова 
миллий уйинларни ургатиш оркали болаларнинг ахлокий 
даражаларини, умумий камолотини, жинсий фаркларини 
текширган [Расулова, 1995]. Ана шунинг учун тил урганишда 
миллий уйинларнинг ахамияти бекиёсдир.

М.Вохидов «бола уйинда кандай булса, усиб-улгайгач ишда 
хам купинча куп жихатдан шундай булади» ( эхтиёж , моддий 
дунёга муносабат, уз-узига муносабат, ирода, хиссий туйгу, 
билиш жараёнлари), деб таъкидлайди 1. Дархакикат, уйин 
жараёнида бола харакатчан, голибликка интилувчан, чаккон ва 
уткир зехнли булса, у албатта келажакдаги хаётида хам бу 
хусусиятларини намоён эта олади. Баркамол ва етук инсон 
булишига замин яратади ва олдидан чиккан кийинчиликларни 
енга олади. Аммо, бунинг акси булса, бола психологиясини 
мукаммал урганиб чикиб, унинг уйинларга нисбатан фоаллигини, 
жушкинлш'ини уйгота олиш керак. Шунинг учун хам бундай 
мушкул вазифа махоратли педагог зиммасида булади.

Мактабгача ёшдаги болалар учун катталар берадиган 
бахолар, куллабкуватлашлар жуда мухим. Бу психологик 
жихатдан олиб Караганда, катгаларнинг эътибори, мадади болани 
янада яхши ривожланишга, узида ишончни хосил килишга ва хар 
томонлама муккамал булишга замин яратади.

Мактабгача таълим ташкилотсида инглиз тилини ургатувчи 
педагоглардан махорат, кучли билим, салохдят ва сабр талаб 
этилади. Улар инглиз тилини муккамал эгаллаган булишларига

7 Вохидов, 1981, б. 34
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карамай, психологик жихатдан ёндаша оладиган ва болалар 
билан тил топиша оладиган булишлари мухим ахамият касб 
этади. Дидактик уйинлар оркали болаларни кизицтира олиш, 
уйинни тугри ташкилланггира олиш ва хамкорликда ишлаш 
куникмаларини ривожлантира олиш, педагогнинг вазифаси 
хисобланади.

Бу борада, Леонтьев.А.М. «хар бир соглом бола хорижий 
тилни урганиши шарт хдмда бемалол мулокотга кириша олиши 
зарур.., аммо шундай ходиса амалга ошадими, йукми -  бу куп 
жихатдан педагог махорати ва укитишнинг методик 
кулланмасига боглик» деб таъкидлайди8

Шунинг учун хам богча болаларини инглиз тилида 
мулокотга киритиш жараёнида дидактик уйинлар мухим ахамият 
касб этади. Бундай уйинлар болаларга нафакат кувонч, завк, 
хузур, рохат ва хурсандчилик багишлайди, балки инглиз тилини 
Урганишларида чексиз кизикиш уйготади. Мазкур фаолият 
ёрдамида улар боскичма-боскич ижтимоийлашадилар. Уйинларда 
Узбек халкининг баркарор анъаналари, харакат меъёрлари уз 
аксини топади.

Уйинларга хос булган бир катор дидактик холатлар мавжуд. 
Улар куйидагилар:

• Педагогикада уйинлар турли ёшдаги болаларнинг 
мустакил фаолиятини ривожлантириш шакли сифатида намоён 
булади;

• Уйинлар болалар фаолиятининг эркин шакли булиб, 
мазкур жараёнда улар атроф-оламни англайдилар, урганадилар, 
шакий ижодий фаолиятлари учун кулай шароитга эга буладилар, 
мустакил билиш ва Уз фаолиятларини жадал тарзда намоён 
килиш имкониятини кУлга киритадилар;

• Уйинлар болалар учун ривожланиш амалиёти 
хисобланади;

Леонтьев, 1985, б. 24-29
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• Уйинлар жараёнида болалар акл-идрокка таянган холда 
ижод киладилар, уз имкониятлари ва ижодий фаолиятларини 
намоён этадилар ва хоказо.

Инглиз тилини уйин оркали уРгатиш чакида куп 
мулохазалар мавжуд булиб, бунда уйин факат вактни утказиш 
учун ва уни машгулот хонасидан ташкарида уйналгани маъкул 
деб хисобланади. Аммо болаларга инглиз тилини ургатиш 
вактида дидактик уйинлардан фойдаланиш самарали натижа 
бериб, инглиз тилида сузлашиш хусусиятларини 
ривожлантиришга сабаб булади. Инглиз олими Ч. Брамфитнинг 
таъкидлашича, болалар уйин оркали хорижий тилни ургана 
олишади, улар шу тил билан дустлашиб олишади. «Уйин шундай 
кучга эгаки, у нафакат болаларнинг кайфиятини кутара олади, 
балки уларга хорижий тилни урганишларида рухий куч багишлай 
олади.9

Дидактик уйинлардан фойдаланишда куйидаги методик 
талабларни эътиборга олиш талаб килинади:

1. Уйинлардан машгулот ва машгулотдан ташкари 
машгулотлар жараёнида фойдаланиш мумкин. Бунинг учун 
болаларни кизиктиридиган ва уларнинг ёш хусусиятларига мое 
келадиган уйинларни танлаб олиш зарур.

2. Машгулотлар жараёнида уйинларга 15-20 дакика вакт 
ажратиш мумкин.

3. Х,ар бир уйинни утказишда аввал унга пухта тайёргарлик 
курилиши хамда машгулот мазмуни билан узвий богланган 
булиши лозим.

Инглиз тилини ургатиш ва урганиш узок ва мукаммал 
жараён. У кишидан мунтазам мехнатни ва уз устида ишлашни 
талаб кдлади. Огзаки нутк малакаларини устириш учун инглиз 
тилини укитиш жараёнида хар хил интерфаол уйинларни куллаш, 
машгулотни зерикарли эмас, аксинча, кизикарли ва севимли 
машгулотга айлантириши аник. Интерфаол уйинлар оркали 
инглиз тилини урганувчи болалар узларини анча эркин
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тутадилар, хдтго уятчан болаларни х,ам ушбу уйинларда 
катнашишга ундайди. Интерфаол уйинларни, айникса, 
грамматика ва суз бойлигини орттириш жараёнида куллаш 
самарали натижа беради. Аммо бу уйинларни куллашдан олдин 
педагог болаларга уйиндан кузланган максадни, уйин 
коидаларини аник тушунтириши ва утилаётган мавзу билан 
чамбарчас боглаши керак.

Интерфаол уйинлар болаларнинг тасаввури, зехри, хотираси
ва нарсабуюмларга булган эътиборини оширади. Болаларга тил
ургатишда турли уйин турларидан фойдаланиш ижобий самара
беради. Масалан, яккаиндивидуал, жуфтли, гурухди, оммавий
уйинлар ёки ролли, ташкилий коммуникатив, ижодкорликка
йуналтирувчи, интеллектуал мусобакага асосланган, дидактик,

юкомпьютерли уйинлар шулар жумласига киради
Таълимнинг замонавий технологияларида бир нечта 

интерфаол методлар булиб, улар инглиз тили машгулотларининг 
самарали даражада утилишини таъминлайди.

Дидактик у™™3? инглиз тили машгулотининг 
самарадорлигини оширишга ёрдам беради. Булар,
«"Узим
текшираман»,
«Тез жавоб»,
«Расмлар»,
«Пантомима»,
«Харфларни топ» 
уйини, «Сирли 
суз», «Занжир»,
«^йин
топишмок» ва 
бошкалар.

Ёралиева, 2014, б. 27].
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Машгулот давомида болаларни муаммони хал килишда 
атрофдагиларнинг таъсири кераклигини хис килиш, ^заро 
муомала килиш малакаларини ошириш, куриш, эшитиш, тахлил 
килиш, фикрлаш кобилиятларини ва хамкорликда ишлаш 
куникмаларини ривожлантиришда куйидаги дидактик уйинларни 
мисол тарикасида келтириш мумкин:

«Занжир» усули. Бу усул айникса, инглиз тилини 
урганишда кул келади. Болалар бу усулдан суз устида ишлашда, 
лугат бойлигини оширишда, инглиз эртагини узлаштиришда 
фойдаланишлари максадга мувофщ. Эртакдаги бир нечта суз 
воситасида бу уйинни уйнаш мумкин. Тарбияланувчи бир суз 
айтади, бир бола шу суз тугайдиган харфдан бошланадиган сузни 
айтади, шу тарзда болаларнинг барчаси бу уйинда катнашишлари 
мумкин. Бу уйиндан янги мавзуни узлаштириш машгулотларида 
хам фойдаланиш яхши самара беради.

«Тез жавоб кайтар» уйини. Тарбиячи катор оралаб юриб, 
болалардан бирига бирор-бир нарсани курсатади. Бола шу нарса 
номини инглизчада айтиши лозим. Жавоб учгача санагунча 
айтилиши керак. Бундай )̂ йин давомида болаларда диккат килиш 
кобилияти ортади.

«Расмлар» уйини. Тарбиячи предмет ёки хайвонлар 
тасвирланган расмларни стол устига куйиб чикади ва болалардан 
бирини чакиради. Ундан расмлар орасидан кофияси мос келувчи
2 та расмни танлашни сурайди.

Масалан: ball-doll, dog-frog, fox-box, cat-bat.
Бу уйинлар машгулотлар давомида утилган мавзуга 

богланиб, улардан машгулотнинг мустахкамлаш кисмида ёки дам 
олиш давднкасида фойдаланилади.

«Расмларни тасвирлаш» уйини («Describe the picture»). 
Тарбиячи болаларга расмларни таркатиб чикади ва улар 
расмлардаги жисмларнинг номини, рангини ва шаклини 
тасвирлайдилар.

Масалан: This is a ball. This is a red ball. This is a big ball.
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Машгулотларда кургазмали куроллардан рангли карточка ва 
расмлардан фойдаланиш ижобий натижа беради. Тасвирлар 
болаларда эстетик ва бадиий дидни ривожлантиради, предмет 
номларини эслаб колишларига ёрдам беради.

«Болачалар шохчаларда» уйини.
Уйиннинг дидактик вазифаси. Бир усимликка тегишли 

кисмларни танлаш.
Уйиннинг бориши. Болалар икки гурухга булинадилар. 

Биринчи гурухдаги болаларга барг («шохча»лар), иккинчи 
гурухдагиларга сабзавотлар («болача»лар) таркатилади.
«Болача»лар, уз «шохча»ларингизни топинглар!»----- Children,
find your leaves дейилгандан сунг, хар ким уз жуфтини кидиради, 
яъни икки бола кулидаги нарсалар бир усимликка тегишли 
буладиган холда жуфт булиб туриб олишлари керак. Уйин тугри 
ёки нотугри }^йналганини «сехрли дарвоза» - (Magic gate) 
текширилади (тарбиячи ва бир тарбияланувчи текширади). Бунда 
жуфтликлар топширикни хато бажарган булса, «сехрли дарвоза» 
ёпилади, яъни кутариб турилган цуллар пастга туширилади. Уйин 
такрорланганда, болалар кулларидаги барглар ва меваларни 
алмаштирадилар.

«Нима каерда яшайди?» уйини.
Уйиннинг дидактик вазифаси. Усимликларни тузилишига 

кура гурухларга ажратиш.
Керакли нарсалар: тулки (fox), куён (rabbit) ва олмахон 

(squirrel) шщоби.
Уйиннинг бориши. Уйин саёадтга чикилганда олиб 

борилади. Тарбиячи уйин шарти билан таништиради: «Сизлардан 
бирларингиз олмахонлар ва куёнлар, яна бирингиз тулки буласиз, 
олмахон ва куёнлар яширинишлари учун узларига жой 
топишлари керак». Уйин вактида тарбиячи олмахонлар дарахтлар 
ортига, куёнлар буталар орасига яширинишларини уктиради. 
Тарбиячи «тулки келяпти» (The fox is coming!) деб овоз 
берганидан кейин олмахонлар дарахтларга куёнлар буталарга

26



караб югурадилар. Буни нотугри бажарганларни тулки тутиб 
олади.

«Уз гурухингни топ» уйини.
Болаларга рангли букланган когозлар таркатилади. Уларга 

Хайвон ва паррандалар номи ёзилган булади. Тарбиячи болаларга 
когозда расми берилган хайвон ёки парранда кандай товуш 
чщарса, улар хам шундай товуш чикариб, уз гурухини 
топишларини тушунтиради.

Мушук (миёв-миёв).с=5» Cat —meow
Кучук (вов-вов). *..Dog (puppy) —bow wow
Хуроз (ку-ку-ку-ку)Л" Rooster —ock-a-doodle-doo
Сигир (му-му). « = >  Cows—moo
«Пантомима» уйинлари. Пантомима уйинлари хам 

болаларнинг топкирлигини ривожлантириш учун хизмат кллади. 
Тарбиячи болаларга мимикалар, харакатлар ёрдамида суз- 
ибораларни намойиш этади, болалар эса уни топадилар. Масалан: 
тарбиячи укиш харакатини бажаради ва болалар харакат номини 
айтадилар -  /  read.

«Интервю» ^йини:
Максад: узи хакидаги маълумотларни бера олиш ва эркин 

сухбатга кириша олиш куникмасини шакллантириш.
Ишлатиладиган мослама: микрофон.
Дастлаб, репортёр ролини тарбиячи, яъни педагог уйнайди, 

кейин эса болалар. Бошловчи куйидаги саволларни беради: What 
is your name? How old are you? Where are you from? ва хоказо.

«Му body» уйини:
Максад: инглизчада тана аъзоларини Урганиш;
Бошловчи истаган тана аъзоси номини айтади, масалан, 

бошни, лекин факат куллари билан курсатада. Болалар эса буни 
инглизчада номини айтишади. Бу уйинда инглизча сонларни хам 
ишлатиш мумкин. Масалан1. one, two, three -  hand! Бунта кушимча 
сифатида «Fingers», яъни бармоклар уйинини уйнаш максадга 
мувофик хдсобланади. Шу тарика, инглизчада оила аъзолари 
номини янада яширок урганишга имкон булади. Бу куйидаги-
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кувнок кушик ёрдамида амалга оширилади: Daddy finger, daddy 
finger, where are you?

Here I am, here I am. How do you do?
Mommy finger, Mommy finger, where are you?
Here I am, here I am. How do you do?
Brother finger, Brother finger, where are you?
Here I am, here I am. How do you do?
Sister finger, Sister finger, where are you?
Here I am, here I am. How do you do?
Baby finger, Baby finger, where are you?
Here 1 am, here I am. How do you do?
Кейинги уйин «Биз биргамиз!» деб аталади.
Максад: богча болаларнинг узаро сузлашиш 

кобилиятларини фаоллаштириш. Who are you? — 1 am father/ 
mother/ sister/ brother.

Tаркатма материал: исми шарифи ёзилган ва оила 
аъзолари тасвирланган расмли карточкалар (х,ар хил гуллар билан 
безатилган).

Хар бир болага карточкалар таркатилади. Мусика садолари 
остида болалар бир-бирларига карточкаларни маълум муддат 
курсатиб туришади. Кейин мусика тугагач, болалар уз оила 
аъзолари тасвирланган расмларни топиб олишлари керак. 
Иккинчи марта карточкаларни курсатиш мумкин эмас, факат 
Who are you? деб сураш керак ва куйидагича жавоб берилади: I  
am father Azizov/7 am son Saidov ва х,оказо. Барча оила 
аъзоларини тугри топа олган гурух; аъзолари голибликни кулга 
киритади.

Дидактик уйинлар оркали инглиз тилини урганувчи МТМ 
болаларининг нутки фаол ривожланади, суз-лугат бойлиги 
ошади, грамматик жихдтдан гапни тугри тузиш куникмасига эга 
буладилар ва фонематик эшитиш кобилияти шаклланади. Шу 
жумладан, дидактик уйинлар болаларнинг тасаввури, хотираси ва 
нарса-буюмларга булган эътиборини оншради, мулокотга 
киришувчанлигини ошириб, умумлингвистик ва актёрлше
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кирраларини намоён этади. Бунинг окибатида бола муваффакият 
козонишга интилади, уни зийрак, хушёр булишга чорлайди, 
хамда завк билан инглиз тилини урганади.

Бола сузларни кандай эшитган булса, уларни тугри 
талаффуз этишга урганиши зарур. Бундан ташкари, тарбиячи 
боланинг билимини синаши, куникма ва малакаларни аниклаши, 
унинг шак;ий фикрини билмпи учун албатта тугри савол куя 
олиши керак. Демак, саволлар:

- киска ва аник булиши;
- битта савол билан битга нарса суралиши;
- савол мавзуга дойр булиши;
- саволдаги сузлар болаларга тушунарли булиши;
- оддийдан мураккабга, соддадан умумийга бориши лозим.
Инглиз тилини ургатишда куйидагиларга эътибор бериш

керак:
- ^ар бир машгулотда 5-10 та суз ургатиш;
- рагбатлантиришнинг турли усулларидан (огзаки ва 

моддий) фойдаланиш;
- машгулотларда она тилида сузлашишни чеклаш (90% 

инглиз тилида);
- сузлашиш малакасини ривожлантириш максадида нутк 

фаолиятида зарур булган тулик нутк тузилишидан фойдаланиш;
- жуфтлик ва гурухларда ишлаш. Бу гурувда психологик 

мухитни юмшатади, яьни узаро дустона муносабатда булиш, 
хурмат килиш, куллаб-кувватлаш каби хислатларни 
ривожлантиради;

- боланинг киска муддатли хотирасини хисобга олган холда 
узлуксиз равишда утилганларни такрорлаб бориш;

- болаларнинг саволларга хозиржавоб булишини 
таъминлаш.

Мактабгача ёшдаги болалар харакатли уйинларни катта 
кизикиш билан кабул килганликлари сабабли, уларга бир неча 
марта такрорлаб ёд олдиришдан кура харакатли уйинлар ёки 
аудио-видео яоситалар оркали намойиш этиш купрок самара
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беради. Бола тезда узи ёктирган суз ва ибораларни ёд олади, 
нуткида куллай олади. Машгулот машгулотларида укув 
материалларининг якколлиги, ёркинлиги, жозибадорлиги болада 
беихгиёр хис-туйгуларни уйготади. Инглиз тилини урганувчи 
болаларнинг нутки фаол ривожланади, суз-лугат бойлиги ошади 
грамматик жихдтдан гапни тугри тузиш куникмасига эга 
буладилар ва эшитиш кобилияти шаклланади.

Мактабгача таълим ташкилотсига кириб бораверишданок 
болалар учун инглиз тилини урганишга йуналтирилган шароитни 
яратиш керак. Албатта, буни уз она тилини, миллийликни саклаб 
колган холда амалга ошириш лозим. Масалан, мактабгача таълим 
ташкилотси зиналарини турли рангга буяш ва ракамлаш оркали 
болаларни инглизча санашга ва рангларни айтишга кизиктириш 
керак. Зинадан кутарилаётган бола кайта-кайта санар экан, у 
санокдан адашмайдиган булади. Кейин мураккаброк жараёнга 
утилади, яъни зинадан тушаётганда инглизчада тескари санашга 
ургатилади еки бола хар сафар тушиб чщадиган зинанинг 
рангларини хотирасида яхши саклаб колади. Яна бир куриниш -  
зиналарга турли хайвонлар расмини чизиш хам болаларнинг бир

томондан богчага
кизикиб келишини
таъминласа, иккинчи 
томондан оналари ёки 
тарбиячиси билан бирга 
оёги остидаги хайвон 
номларини айтиши улар 
учун завк багишлагани 
холда лугат бойлигини 
оширади. Бундан бошка 

богча болалари учун мулжаланган шакий кийимларини 
жойлайдиган жавонга исм-шарифларини харфлаб, харфлардан 
ташкил топган исм ёнига оддий инглиз сузларини куллаган холда 
ёзиб жойлаштирилса, болаларнинг кайфиятини хам суз 
бойлигини хам оширади ва кийимларини алмаштираётганда
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сузларни ота-онаси ёрдамида кайтариб туришларига замин 
яратади. Масалан, САРВИНОЗ исми инглиз хдрфлари билан 
ёзилиб ва унинг атрофи шу хдрфларга оид ранг-баранг расмлар 
билан безатилади.

Шу каби дидактик мазмунга бой мухитни гурух хоналарида, 
жихозларда хам ташкиллаштириш мумкин. Масалан, гурухнинг 
пардаси кук булса ва унта рангли ёпипщок когозда —blue сузи 
ёзилган булса, болалар унинг нималиги билан цизицади. Шунда 
машгулот олиб бораётган педагог парданинг ранги кук ва шу суз 
ёзиб куйилганлигини айтиб, болаларни жамоа булиб шу сузни 
такрорлашга ва уларнинг талаффузига эътибор каратса, 
тарбияланувчилар, нафакат кук пардани, балки бошка 
предметларни курганда хам кук рангнинг инглиз тилида кандай 
талаффуз килинишини ёдга олишади.

Хатто ок когозга ранг-баранг килиб чизилган етти рангли 
камалакнинг атрофларига шу етти рангда пуфакли шарларни 
илиб куйиб, шу пуфакли шарчалар ичига ширинлик 
жойлаштириб, камалакдаги шарчалар кандай рангдалигини сураб 
ва инглизчада тугри айта олган болажонларга пуфакчани ёришга 
ва ичидаги совгани олишга имкон берилса, булади. Албатта, 
бундай уйинлар богча болаларига кизик булиб, ичидаги совгани 
кулга киритиш учун рангларни тезда урганишга ва ажратишга 
узини-узи ундайди. Ушбу жараёндан тушунамизки, болалар 
узини ураб турган жисмлар, атрофидаги предметлар хакида

купрок билишни хохдайди.
Шунга ухшаш яна бир уйин 

болаларнинг онгини чархлайди ва 
инглиз тили сонларини таний олишга 
ёрдам беради. Масалан, «What number 
is missing?» Кайси сон тушиб колган?

Богча болалари тарбиячиси
болаларга инглиз тилида

— What number is missing?, деб сурайди. Болалар инглиз 
тилида эътибор билан билган сонларигача санай бошлашади ва
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тушиб колган сонни аникдаган холда айтишади. Бу уйинда икки- 
уч ёки ундан ортик сонларни туншриб колдириб, куйидагича 
бошлаш мухим хисобланади. One, two, three! Look at me! -  Бир, 
икки, уч! Бир манга царанг!

Ва, албатта, тил ургатишда ушбу мухитдан унумли 
фойдаланиш педагогга хам, болага хам енгиллик тугдиради. Энг 
мухими, болалар чет тилини урганишни кийин бир машгулот деб 
эмас, балки узига таниш булган нарсаларни якиндан урганиш деб 
кабул кил ад и.

Узбек тилида с^злашувчи болалар инглиз тилини уйин 
оркали кийинчиликларсиз урганиш мумкин. Юкорида 
таъкидлангандек, уйин давомида инглиз тилидаги янги сузлар ва 
иборалар тезрок ва осонрок урганилади, яъни бола тасаввурида 
бу ибораларни кай вакгда ва кандай вазиятда куллаш хусусияти 
шакллана боради. Турли хил топширцлардан иборат булган 
дидактик уйинлар, нафакат, болаларда боскичма-боскич инглиз 
тилида с^злашув махоратини ривожантиради, балки келажакда 
инглиз тилида сузлашувчи дустлари билан эркин фикр алмаша 
олиш куникмасини шакллантиради.

Агар тарбиячи уйин бошланишдан олдин гурух сардорини 
ёки з^йинни биринчи булиб бошлаб берувчи гурух етакчиларини 
танлашда кийналса, унда макус санаш усуллари кул келади. 
Масалан:

Red, white and blue. .-5» Кизил, ок ва кук,
АН out but YOU! (8 counts)1' Х,аммасидан ташкари Сен! 

(8микдор)
A B C D E F G H I J K L M N O P Q R S T U
You, you, you are it! (26 counts) < = >  Сен, сен ва бу сенсан! 

(26 микдор)
Уйин давомида куйидаги ибора ёки гапларни ишлатиш 

мумкин:
Let’s start/You start. « —С> Келинг, бошлаймиз/ Сен 

бошлайсан.
Close/ open your eyes, i >  Кузларингизни ёпинг/очинг.
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Count to five/ten. *■..Беш/унгача сананг.
You’re first / You’re second. >  Сен биринчисан/ 

иккинчисан.
You’re last.1— O ' Сен охирисан.
My turn/ Your turn. Менииг навбатим/ Сенинг

навбатинг.
Who’s next?«— Ким кейингиси?
He’s next/ She’s next. ^ ..'>  У кейингиси.
Look! It’s your card. К̂ аранг! Бу сизнинг картангиз.
Take a card /Take two cards. c sss„'>  Карта олинг/ Иккита 

карта олинг.
Again/Try again, c s s ^  Яна/ Яна хдракат килиб куринг.
Stop/It’s time to stop.« S> Тухтанг/ Вакт тугади.
Count the cards/One card, two cards etc. c = 0 '  Карталарин- . 

гизни сананг
How many cards have you got? c .: s >  Нечта картага эга 

булдингиз?
You’re the winner! * = 0  Сиз голибсиз!
Tidy up, please/Put the cards away/Put the things away. [6. 65.]
Богча болалари факат бир-иккита уйин билан чекланиб 

колмасликлари керак, акс х,олда улар зерикиб коладилар, шунинг 
учун уйин турини тез-тез алмаштириб туриш керак. Шу билан 
бирга, болалар хордик чикарадиган макус машкларни хам инглиз 
тилида олиб бориш мухим ахамият касб этади. Масалан, 
толиккан кузлар учун бажариладиган машцлардан бири «Куз 
билан капалакни топит» деб номланади, бу нафакат 
болаларнинг куз мушакларининг фаолияти учун фойдали, балки 
уларга к^таринки кайфиятда инглиз тилини урганишларига ёрдам 
барадн.

KJ>3 корачигларини тепага кутарамиз, пастга туширамиз, 
Унгга яа чапга караймиз!
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Инглизча Узбекча
Look at the ceiling,
Look at the floor,
Look at the window, Look at the 
door.

Шифтга каранг,
Полга царанг, Деразага каранг, 
Эшикка каранг.

Ноанъанавий таълим беришда дидактик уйинлар болаларни 
билишга ва маълумотларни узлаштиршига кизицтириши тан 
олинган усул. Хуш, боланинг инглиз тили машгулотидан 
ташкари вазиятларда хам нафакат дидактик, балки харакатли 
уйинлар оркали хам тил Ургатиш кобилиятини шакллантириш 
мумкинми? Албатта, уйинлар бола хаётининг ажралмас бир 
кисмидир. Уйинларсиз болалар ривожланишини тасаввур килиб 
булмайди. Айникса, бола хар куни уйнаб юрган ёки тусатдан 
йигилиб колган тенгдошлари, дустлари билан бирор-бир уйин 
уйнашга киришади. Ушбу вазиятда улар узларига таниш, 
кизикарли ва якин уйин турларига мурожаат килишади. Шу 
пайтда оналар ёки тарбиячилар —Лайлак келди, тухум кУйди, 
сони нечта? миллий харакатли уйинини инглиз тилига таржима 
килган холда болажонларга ургатиш ва уйинга жалб этиш 
максадга мувофикдир. Чунки, бунда болажонлар кулларини бир- 
бирларига куйган холда инглизча санай бошлашади. Аслида 
узбек тилида бу уйиннинг шартларини болалар яхши 
тушунишади. Уйин жараёнида 10-12 бола катнашиши мумкин ва 
улар бир дойра шаклида кулларини бир-бирларига куйган холда 
туришади. Шу билан бирга, сонларни хам яхшигина урганишади 
ва талаффуз килиб янада мустахкамлай олишади.

Уйин оркали болалар нарса-буюмларнинг инглиз тилидаги 
номларини хотирасида тез саклаб коладилар. Богча болалари шу 
каби уйинлар оркали сузларни хеч вдндай кийинчиликсиз 
такрорлаш ёки улар учун зерикарли булган такрорлаш ва ёд 
олишларсиз эсида сакдай оладилар ва шу билан бирга, фикрлаш 
доирасини кенгайтиради, хамда муаммоли вазиятларда мустацил 
карор кабул килиш хусусиятларини кучайтиради. Шуни
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таъкидлаш жоизки, хар бир уйин узига хос конун-коидага эга, бу 
эса бола миясини чархлашга, дуч келган кийинчиликларни сабр- 
каноат ва табассум билан енгишга чорлайди. Болаларга уйин 
давомида бошловчилик килаётган педагог эса болажонлардан 
илик табассумини аямаслиги, уларни куллаб-кувватлаши, 
кичкина совгалар билан рагбатлантириши мухим ахамиятга эга. 
Масалан, когозли юлдузчалар, кулгичлар, юракчалар, рангли 
байрокчалар ва шунга ухшаш кичик рагбатлар болалар 
кайфиятини кутариб, уйинга янада фоал катнашишларига туртки 
булади хамда узига ишонмаган, уятчан болаларга тенгкурлари 
орасида эркинлик багишлайди.

Куйидаги шаклдаги кулгичлар ишлатиши тавсия этилади:

Маълумки, миллий уйинлар болаларда ахлокий хислатлар, 
аклий фазилатлар, нутк кобилияти, харакат билан нутк бирлиги 
укувчанлигини максадга мувофик шакллантиради. Шу билан 
бирга, миллий уйинлар ва миллий уйин фаолияти узининг муайян 
тузилишига, тизимига эга булиб, бирбиридан таркиби, мохдяти, 
мазмуни ва сюжети билан тафовутланади. Уйин характерлари, 
визуал ва новизуал холатлар, вербал ва новербал нутк 
(имоишора, мимика, пантомимика кабилар) ролларни ижро этиш 
негизидир. Бундан тапщари, миллий уйинлар билан инглиз 
тилини уйгунлаштириб, муайян коидалар, тамойилларга риоя 
килинган холда амалга оширилса, ижро этилса уларнинг таъсир 
кучи, тарбиявий ахамияти шу даражада ортади. Улар изчил 
равишда дастурлаштирилса, боскичма-боскич тартиб билан 
бажариш йуллари болаларга тушунтирилса, бунда иштирокчилар 
фаоллиги таъминланса, инглиз тилини урганиш билан бирга 
миллий кадрият, маънавият, рухият катьий карор топишига 
квфолатдир. Шунинг учун хам, мактабгача таълим ташкилотси
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тарбияланувчиларига миллий уйинлардан фойдаланган холда 
инглиз тилини ургатиш ижобий Самара беради.

Бундан ташкари эртакларни —Role play, яъни инглиз 
тилида сахна куриниши шаклида ташкиллаштириш, 
болажонларнинг инглиз тилига кизикишларини оширади. 
Масалан, —Бурн ва бола эртаги олинса, уни —Wolf and boy деб 
таржима килинган холда болажонларга кичик сахна сузларини 
ёдлатиб, кичкина сахна куриниши шаклида намойиш этилса, 
максадга мувофик булади. Чунки бу сахна куринишини 
уйнаётган бола, сузларни Органа бошлайди, инглизча гапиришга 
урганади.

Ушбу уйинларни болалар уйнаганда уларда образларга 
кириш куникмаси ривожланади хамда атроф-олам хакидаги 
билимларини тасвирлаб курсатиш кобилияти ва ижодкорлик 
кобилияти рагбат топади. Шунингдек, миллий макомдаги 
сузларнинг инглиз тилида ифода этилишини куриб, мукобил 
сузлардан фойдаланиш куникмалари шаклланади. Зеро, ролли 
уйин мактабгача ёшдаги болаларнинг шундай фаолиятидирки, 
бунда хар кайси индивид уз тенгдошлари орасида фаоллик 
курсатади, ижтимоий хулд ва хатти-харакатларнинг 
андозаларини узлаштиради, катталар хаётига таклид килади, улар 
бажараётган ролга кура бир-бирларига буйсунадилар. Ана шу 
тарика бола шакида аклий кобилият, шакий ва ижтимоий бурч 
хдслари, уткир зехн таркиб топади, тенглик, бирдамлик 
туйгулари, инсоний фазилатлар-самимият, ор-номус ва 
хушмуомалалилик кабилар тугила бошлайди. Ролли уйинлар 
инсон фаолияти, мехнати ва улар уртасидаги муносабатларининг 
сохаларига ута сезгир хисобланади, бола уз зиммасига оладиган 
ролнинг асосий мазмуни фаолиятнинг айнан шу томонларини 
кайта тиклаш жараёнидан иборат билади. Бола яшаб турган 
ижтимоий мухитни шартли равишда иккита узаро боглик, лекин 
шу билан бирга уларни айирча сохаларга ажратиш мумкин. 
Унинг биринчиси -  бу хам табиий, хам инсон кули билан 
яратилган жисмлар сохаси. Иккинчиси эса одамлар фаолияти
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сохаси, мехнат билан одамлар Уртасидаги муносабатляр 
сохасидан иборатдир.

Ролли уйинлар купрок одамлар фаолияти ва улар Уртаеидиги 
муносабатлар сохасига боглик, булади. Чунки уйиннинг 
мазмунини борликнинг айнан шу сохаси ташкил килади. Бола 
ижро этадиган катталарнинг роли оркали бу муносабатларнинг 
кайта тикланиши ва узлаштирилиши туфайли хам айнан рол ва у 
билан боглик харакатлар уйиннинг таркибий кисмини ташкил 
килади. Уйиннинг сюжета бу уйинда болалар томонидан 
жонлантириладиган реаллик сохасидир. Уйин сюжетлари хаддан 
ташкари хилма-хил булиб, бола хаётининг яккол шароитарини 
акс эттиради. Унинг мазмуни мехнат ва ижтимоий хаётда 
катгалар уртасидаги фаолият ва узаро муносабатнинг болалар 
томонидан кайта тикланишидир. Уйиннинг мазмуни боланинг 
катталар фаолиятига канчалик кириб борганлиги оркали намоён 
булади.

Мактабгача урта ёшдаги болаларда ролни таксимлаш ёки 
уни танлаш уйин фаолиятига киришишдан анча илгари амалга 
оширилади. Бу жараёнга шу гурухнинг бошлиги бевосита 
рахбарлик килади. Шунинг учун ким кандай ролга муносиблиги 
узок тортишувлар келиб чикишига сабаб булади. Уларнинг 
Уртасидаги тортишувлар ва бахслар катта ёшдаги одамларнинг 
аралашуви натижасида адолатли тарзда хал килинади. Болалар 
уртасида узаро таъсир утказиш асар кахрамонларининг бир- 
бирларига нисбатан муносабатлари уйин фаолиятида бош 
масалага айланди. Уйиннинг мазмуни эса (она-бола, мехмон ва 
мезбон, паттачи ва йуловчи, сотувчи ва харидор, тарбиячи ва 
тарбияланувчи каби) шаклараро муносабатларни акс эттириш 
жараёнига кучади.

Уйинлардаги янгиликлар унинг коидаларида намоён булади. 
Мазкур коидалар ёрдамида болалар уйин сюжетидаги вокеликни 
идрок этадилар. Аксарият уйинларда вокелик аник шархлар ёки 
буюмлар шаклида намоён булади. А.М.Леонтьевнинг таъбирича, 
болалар кенг кУламдаги вокеликни факат уйинлар ёрдамида
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идрок этадилар. Болалар уйин жараёнида узларини эркин х,ис 
кил ад ил ар11

Уйинлар болалар учун уларнинг ижод сохаси, ижтимоий 
хамда ижодий жихатдан уз-узини намоён этиш жараёни 
хисобланади. Бундан ташкари, уйинлар ахборот узатиш воситаси 
хисобланади. Уйин жараёнида болалар вокелик хакддаги куплаб 
маълумотларни узлаштиришга муваффак буладилар. Шу билан 
бир каторда, уйинлар болаларнинг уз тенгдошлари билан 
хамкорликка киришиш, дустликни мустахкамлаш воситаси хам 
хисобланади. Чунки, уйинларда жамиятда руй бераётган 
вокеалар, хамжихатлик ва хамкорлик мухити, инсоният 
хаётининг алохида кирралари, халцнинг ижтимоий тажрибаси, 
утиш и, хозирги замон ва келажак маданияти, ижтимоий 
тажрибаларнинг такрорланиши, узаро бир-бирини тушуниш 
мухити намоён булади. Шу жумладан, болаларга инглиз тилини 
укитиш тизимида дидактик уйинлардан фойдаланишга кенг йул 
очилади. Педагоглар хам уйинларга дидактик вокелик, дидактик 
вазиятларнинг ифодаси сифатида карай бошладилар. Уйинлар 
таълим тизими билан бир каторда хаётнинг куплаб сохаларига 
хам кенг таркалмокда. Шунинг учун хам уйинлар умуммиллий, 
катьий тушунча сифатида кулланилмокда. Шунга кура инглиз 
тилини укитищдаги дидактик жараёнларда уйинлардан 
фойдаланиш калами кенгаймокда.

Демак, мамлакатимизда ёш авлоднинг хдр томонлама камол 
топишида инглиз тилининг зфни бекиёсдир. К^олаверса, инглиз 
тилини укитишда болаларнинг ёш ва психологик хусусиятларини 
инобатта олган холда, улардаги инглиз тилини узлаштиришга 
булган кизикишни, эхтиёжни туда кондиришга ёрдам берувчи 
педагогик технологияларга асосланган замонавий дидактик 
ишланмаларни тайёрлаш ва уларни амалга ошириш учун турли 
хил интерактив уйин методларидан фойдаланиш оркали 
мактабгача ёшдаги болаларга инглиз тилини ургатиш муаммоси 
амалий ечимини топади.

11 Леонтьев, 1994, б. 37-47
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Уйин ли укитишга кизикишнинг ортиши унинг куйидиги 
педагогик имкониятлари билан богик: биринчидан , уйин билиш 
фаолиятининг мотивацияси ривожланишига ёрдам беради, 
иккинчидан, у уз мазмуни ва структурасида реал касбий фаолият 
хусусиятларини акс эттирган хдвда куп функсионалли характерга 
эга, учинчидан, касбий тайёрлаш жараёнида болаларни уйин 
фаолиятига жалб этиш шакнинг реал хдётта мослашган 
сифатларини шакллантиришга ёрдам беради. Туртинчидан, 
методик тугри ташкил этилган дидактик уйин назарий 
билимларни, тизмийлаштиришни, амалий билиш ва 
куникмаларни ривожлантиришга ёрдам беради. Хдр бир тарбиячи 
машгулотлари кизикарли, завкли ва эсда коладиган булишини 
хохлайди. Ёш тарбиячилар касбини яхши билиш ва кизик килиб 
айтиб бериш этарли деб уйлашади.

Дидактик уйин нафакат болаларнинг ижодий излаш 
даражасида ишини, балки материални урганиши буйича 
кундалик кадамларини х,ам кизикарли ва завкли килиш имконини 
берувчи ноёб шакллардан бири. 'Уйининг кизикарли шартли 
оламня эслаб колиш, такрорлаш, мустахдамланган ёки 
узлаштириш буйича монотон фаолиятни ижобий рангда килади, 
уйин харакатларининг эмоционаллиги боланинг барча психик 
жараёнлари ва функсияларини фаоллаштиради.

Таълим жараёнида уюштириладиган дидактик уйинлар хам 
болалар тафаккурини ривожлантириш воситаси саналади. 
Дидактик уйинларга дам олиш ёки вакт утказиш воситаси эмас, 
балки таълим берувчи фаолият деб караш лозимдир.

Таълимий уйинларнинг турли хил таснифи мавжудлиги 
хусусида ишнинг биринчи бобида тухталиб утган эдик. 'Уйинлар 
мазмуни ва амалга ошириш шаклига кура синфларга ажратилган 
эди. Куйида машгулотларда уюштириладиган дидактик уйинлар 
ва уларнинг мустакил фикрлаш билан боглик ymra хос 
хусусиятлари хакида фикр юритамиз.

Тарбиячининг вакти-вакти билан рагбатлантириши 
болаларнинг узига булган ишончини ортгаради. Бу уйиндан



машгулотдан ташкари машгулотларда, тугаракларда, сайрларда 
хам бемалол фойдаланиш мумкин. Масалан: Нафиса, соат, ёмгир, 
китоб.

«У ким? Бу нима?». Стол устига бир канча предметлар 
териб куйилади. Тарбиячи шу предметлардан бирортасини 
таърифлайди. Болалар шу белгилар асосида ran нима хакида 
бораётганлигини топадилар.

Бу уйиннинг афзаллик томони шундаки, уни машгулот 
давомида болалар диккатини жамлаш, кулларига дам бериш 
максадида ёки янги товушлар билан таништириш, янги мавзуни 
баён килиш жараёнида фойдаланиш мумкин.

Бу уйин болаларда зийраклик, синчковлик сифатларини ва 
мустакил фикрлаш кобилиятларини шакллантиришга имкон 
беради.

Масалан: У шар шаклида. Уни машхур спортчиларимиз хам 
стадионларда уйнайдалар. У ёш болаларнинг хам севимли 
уйинчоги. (жавоб: копток).

«Топагон». Тарбиячи бирор белги асосида савол беради. 
Болалар шу белгини узида акс эттирган предметлар номларини 
айтадилар. Энг куп тугри жавоб топтан болалар голиб саналади. 
Бу уйинни утказиш болаларга суз туркумлари хакидаги 
дастлабки маълумотлар бериш жараёнини энгиллаштиради. 
Бундан ташкари, хозиржавоблик, мустакиллик, зийраклик, 
ижодкорлик каби сифатларни шакллантиради.

Савол: Нима ок рангда?
Жавоб: когоз, дафтар, булут, парда, кор, бувимнинг 

сочлари,..
«Нотугри жумла». Бу уйин суратлар асосида утказилади. 

Тарбиячи суратни тасвирлаб бериш давомида суратга тегишли 
булмаган жумлаларни хам ишлатади. Болалар зийраклик билан 
шу жумлани топишлари лозим.

Болалардан бу уйин давомида зийраклик, синчковлик, 
кузатувчанлик ва диккат талаб килинади. Улар суратни 
синчковлик билан кузатиш билан бир каторда тарбиячининг
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хикоясини хам диккат билан тинглаб турадилар. Хар бир нотугри 
жумлани топиш уларнинг узига булган ишончи ва машгулотга 
кизикишини орттиради.

Бу уйиндан факат укиш машгулотларида эмас, машгулотдан 
ташкари вактларда хам фойдаланиш мумкин.

«Булиши мумкин эмас». Уйин давомида тарбиячи матнни 
укийди. Болалар булиши мумкин булмаган вокеалар ифодаланган 
жумла ёки гапни топишлари лозим.

Хазил-мутойиба билан утадиган бу уйин зийраклик, 
синчковлик ва кузатувчанликни талаб килиши билан бирга, хикоя 
тинглаш куникмасини шакллантиришга хам ёрдам беради.

Бу уйин бир неча марта утказилгач, кейинчалик болаларга 
мустакил равишда шундай хикоячалар тузишни хам топшириш 
мумкин.

Намуна: Душанба дам олиш куни булгани учун Олим 
богчага бормади. У синглиси Вазира билан хайвонот богига 
борди. Улар хайвонот богида сувда сузиб юрган шерни, кафасда 
сайраётган баликларни ва каттакон вахший кушни курдилар.

«Х,арфларни топ». Бу уйинни огзаки ёки расмли тестларда 
товушларнинг урнини топишда кулланиладиган рангли 
туртбурчак когозчалар воситасида хам утаазиш мумкин. Бунда 
икки хил рангдаги туртбурчак когозчалар олинади. Тарбиячи 
сузларни укийди. Болалар эса мустакил равишда топиш лозим 
булган товуш урнини бир хил рангдаги, колган товушлар 5фнини 
иккинчи хил рангдаги когозчалар билан курсатадилар. Масалан 
«она» сузидаги «а» товушининг урнини рангли когозчалар билан 
шундай курсатадилар:

ёки товушлар схемасини куйидагича чизиб курсатадилар:

Тарбиячи бу уйиндан савод ургатишда самарали усул 
сифатида фойдаланиши мумкин.
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Болаларнинг нуткини ривожлантириш максадида уйинни 
огзаки х,ам утказиш мумкин. Масалан: «Мактаб» сузидаги «а» 
товушининг урнини топиб айтиш керак булсин. «Мактаб» сузида 
«а» товуши биринчи бугинда иккинчи уринда «м» товушидан 
кейин турибди, иккинчи бугинда эса «т» товушидан кейин 
иккинчи Уринда турибди.

«Укиб кур-чи». Тарбиячи болаларга ёзма ва босма х,арфлар 
билан катта-катта килиб ёзилган сузларни курсатади. Болалар 
укийдилар. Тез ва тугри укиган болалар рагбатлантирилади. Шу 
хилдаги уйинлар воситасида болаларнинг Укиш техникаси 
шакллантирилади. Бу уйинни «Алифбе» даврида хам куллаш 
мумкин. Уни ундош товушлар х,али урганилмаган даврда факат 
товушлар, кейинрок эса бугинлар, сузлар, гаплар воситасида 
утказиш мумкин.

«Давом эттир». Бу уйинда тарбиячи хлкоя бошлайди. 
Болалар уни мустакил давом эттирадилар. Бунда болаларда 
ижодкорлик, мустащл фикрлаш кобилияти ривожланиб, баён ёки 
иншо каби ижодий ишлар ёзиш куникмаси ривожланади ва суз 
бойлиги ортади. Бундан ташкари, уларда узига ишонч хдсси 
шаклланиб боради.

«Давом эттир» уйинидан укиш машгулотларида ёки 
машгулотдан ташкари машгулотларда фойдаланиш мумкин.

Масалан: «Бугун мен барвакт мактабга келаётганимда ... ».
«Сафар». Болаларга мактабдан ёки уз уйларидан маълум бир 

жойгача булган йулни тасвирлаш топширилади. Болалар бир неча 
кун давомида «объект»ни кузатадилар ва уни огзаки тасвирлаб 
берадилар.

Синчковлик, зийраклик, кузатувчанлик, атроф-мух,итга 
диккат-эътибор талаб этиладиган бу уйин воситасида Ватанга 
эътикод, табиатга мухаббат х,исларини тарбиялаш мумкин. 
Бундан ташкари, болаларнинг нутки ривожланади, лугат бойлиги 
ортади, мустакил фикрлаш малакалари шаклланади.

Шу билан биргаликда болаларнинг йул харакати 
коидаларини кай даражада билишларини хам аниклаш мумкин.
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«Сафар» уйинидан мустах,камлаш машгулотлириди вки 
машгулотдан ташкари машгулотларда фойдаланиш мумкин.

Масалан: Уйдан спорт мажмуасигача булган й^л.
Мен машгулотдан кейин спорт мажмуасидаги кураш 

тугарагига катнайман. У эрга боршп учун уйдан чикиб, чаи к^л 
тарафга караб юраман. Катта йулдан утиш учун пиёдаларга 
ажратилган йулак буйлаб бориб, светофорнинг яшил чироги 
ёнганда макус ажратилган жойдан угиб оламан. Тугрида спорт 
мажмуаси куриниб туради.

«Занжир». Тарбиячи уйинни бошлаб болаларга битта суз 
айтади. Болалар бу суз кайси хдрф билан тугаган булса, шу харф 
билан бошланувчи сузни топиб айтадилар. Суз уйини шу тарзда 
давом этади.

Бу уйин укиш машгулотларида маколлар, тез айтишлар, 
хикматли сузлар ёки шеърий байтлар воситасида утказилиши 
мумкин. Бундай уйинларнинг у™331010111111 болаларнинг 
хотирасини мустах,камлайди, х,озиржавобликка, мустакил 
фикрлашга ургатади. Бу уйиндан 5йщш ва укиш машгулотларида 
дам олиш дакикаларида ёки машгулотни бошлашдан аввал 
болалар диккатини туплаб олиш максадида фойдаланиш мумкин.

Масалан: Табиат, таом, маймун, нок, китоб, ботир, райх,он,...
«Уйин-топишмок». Бу уйиндан машгулотнинг маълум бир 

кисмида кичик хажмда ёки машгулотдан ташкари машгулотларда 
катта хажмда фойдаланиш мумкин. У куйидаги тартибда 
утказилади. Тарбиячи бирор бир нарсани топишмоклар ёки 
сузлар воситасида уч марта таърифлайди. Биринчи таъриф 
мураккаб, иккинчи таъриф энгилрок, учинчи таъриф эса жуда 
энгил булади. Биринчи таърифданок туфи жавобни топган 
болага «3» балл, иккинчи таърифда тугри жавобни топган болага 
«2» балл, учинчи таърифда тугри жавобни топган болага эса «1» 
балл берилади. Бу уйинни бир бола билан огзаки ёки купчилик 
болалар билан ёзма равишда утказиш мумкин.
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Бундай уйинлар болалар учун кизикарли булиб, уларнинг 
фикрлаш даражасини аник;лаш ва ривожлантиришга ёрдам 
беради.

Масалан:
1-таъриф: Айтишларича, у шунака ок кунгил эканки, мабодо 

бирор кшнини чакиб куйса, хафа булганидан, узи халок булар 
экан.

2-таъриф: У хашоротнинг номига ширинлик номи хам 
катнашган.

3-таъриф: Гулдан-гулга куиар у,
Шарбат йигиб жунар у.
Йигиб узи эмайди,
Уясига туплайди.
^осили мен-у сенга,
Ким номин айтар менга?

(Асалари)
«Бу меники». Тарбиячи харф ёзилган карточкаларни 

болаларга таркатади. Хар бир карточкада хар хил харф ёзилган 
булади. Шундан сунг тарбиячи сузларни укий бошлайди. Болалар 
кулларидаги карточкада ёзилган харф билан бошланадиган сузни 
эшитишлари биланок «Бу меники» деб жавоб беришлари шарт. 
Тарбиячи сузларни тезрок Укийди, болалар зийраклик билан 
тинглайди.

«Тез жавоб». Тарбиячи ёки бошловчи болалар каторини 
оралаб юриб, болалардан бирини тургизади ва бирор нарсанинг 
номини айтади. Бола шу нарса мансуб булган турга кирувчи суз 
топиб айтиши лозим. Жавоб то учгача санагунча айтилиши керак. 
Жавоб беролмаган бола уйиндан чикарилади. Уйин битта бола 
колгунча давом эттирилади.

Бундай уйин давомида болаларда хозиржавоблик, мустакил 
фикрлаш кобилияти ривожланиб, атроф-мухитни синчковлик 
билан кузатади, атрофдаги содир булаётган вокеа ва ходисаларга 
кизикиши ортади.
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Масалан: Тарбиячи: «Хайвон».
Бола: «Ит».
Тарбиячи: «Бадиий филм».
Бола: «Абдуллажон».
Тарбиячи: «Укув куроли».
Бола: «Дафтар».
Тарбиячи: «К^излар исми».
Бола: «Мунаввар»....

Нутк ва уни устириш тушунчаси
Нутк - киши фаолиятининг тури, тил воситалари (суз, суз 

бирикмаси, ran) асосида тафаккурни гонга солишдир. Нутк узаро 
алока ва хабар, уз фикрини хис-хаяжон билан ифодалаш ва 
бошкаларга таъсир этиш вазифасини бажаради.

Яхши ривожланган нутк жамиятда киши фаолиятининг 
мухим воситаларидан бири сифатида хизмат килади. Бола учун 
эса нутк мактабда муваффакиятли таълим олиш куролидир.

Нутк устириш нима? Агар бола ва унинг тилдан бажарган 
ишлари кузда тутилса, нутк устириш деганда тилни хар 
томонлама (талаффузи, лугати, синтактик курилишини, 
богланишли нуткни) фаол амалий узланггириш тушунилади. Агар 
укитувчи кузда тутилса, нутк Устириш деганда, болаларнинг 
тилнинг талаффузи, лугати, синтактик курилиши ва богланишли 
нуткни фаол эгахшашларига ёрдам берадиган метод ва усулларни 
куллаш тушунилади12. Шунинг учун хам грамматика ва имло 
дастури товушлар ва харфлар, суз, ran, богланишли нутк каби 
кисмларни уз ичига олган. Она тили дастурининг булимлари 
«Хат-савод ургатиш ва нутк, устириш», «Уциш ва нутк, 
устириш», «Грамматика, имло ва нутк; устириш» деб 
номланган.

Нутк фаолияти учун, шунингдек болалар нуткини устириш 
учун бир неча шартга риоя килиш зарур:

u Рождественский Н. С., Кустарева В. А. Методика начального обучения русскому языку.- М.: 
«Просвещение», 1965. 289-бет.
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1. Киши нупдининг юзага чщиши учун талаб булиши керак. 
Болалар нуткини устиришнинг методик талаби бола уз фикрини, 
ниманидир огзаки ёки ёзма баён килиш хохдшини ва 
заруриятини юзага келтирадиган вазият яратиш хисобланади.

2. Хар кандай нуткнинг мазмуни, материали булиши лозим. 
Бу материал канчалик тулик, бой, кимматли булса, унинг баёни 
шунчалик мазмунли булади. Шундай экан, болалар нуткини 
устиришнинг иккинчи шарти нуткка оид машкларнинг материали 
хакида булиб, бола нутки мазмунли булиши учун гамхурлик 
килиш хисобланади.

3. Фикр тингловчи тушунадиган суз, суз бирикмалари, ran, 
нутк оборотлари ёрдамида ифодалансагина тушунарли булади. 
Шунинг учун нуткни муваффакиятли устиришнинг учинчи 
шарти -  нуткни тил воситалари билан куроллантириш 
хисобланади. Болаларга тил намуналарини бериш, улар учун 
якхд нуткий шароит яратиш зарур. Нуткни эшитиш ва ундан уз 
тажрибасида фойдаланиш натижасида болаларда таълим 
методикаси асосланадиган онгли равишда «тилни сезиш» 
шаклланади.

Нутк устиришнинг методик шарти нуткий фаолиятнинг кенг 
тизимини яратиш, яъни, биринчидан, якхи нутк намунасини 
идрок этиш, иккинчидан, урганган тил воситаларидан 
фойдаланиб, уз фикрини баён этиш учун шароит яратиш 
хисобланади.

Бола тилни нуткий фаолият жараёнида узлаштиради. Бунинг 
узи етарли эмас, чунки у нуткни юзаки узлаштиради. Нущни 
эгаллашнинг катор аспектлари мавжуд. Булар:

1. Адабий тил меъёрларини узлаштириш. Мактаб болаларни 
адабий тилни содда сузлашув тилидан, шева ва жаргондан 
фарклашга ургатади, адабий тилнинг бадиий, илмий, сузлашув 
вариантлари билан таништиради.

2. Жамиятимизнинг хар бир аъзоси учун зарур булган 
мухдм нутк малакаларини, яъни укиш ва ёзиш мапакаларини

46



узлаштириш. Бу билан болалар ёзма нущнинг хусусиятлириин, 
унинг огзаки-сузлашув нуткидан фаркини билиб олади.

3. Болалар нутк маданиятини такомиллаштириш. Тил 
жамиятдаги энг мухим алока воситасидир. Тилнинг мани шу 
и ж т и м о и й  ахамиятидан келиб чикиб, мактабда болаларнинг нутк 
маданиятига алохдда эътибор берилади.

Бу вазифаларни бажариш учун укитувчи болалар билан 
режали иш олиб бориши лозим. Бунинг учун эса болалар нуткини 
устириш устида ишлаш тушунчасига нималар киришини билиб 
олиш мухлмдир.

Нутк устиришда уч йуналиш аник ажратилади: 1) суз 
устида ишлаш; 2) суз бирикмаси ва гап устида ишлаш; 3) 
богланишли нутц устида ишлаш.

Суз, суз бирикмаси ва гап устида ишлаш учун лингвистик 
база булиб лексикология (фразеология ва стилистика билан 
биргаликда), морфология, синтаксис хизмат килади; богланишли 
нутк эса мантицка, адабиётшунослшс ва мураккаб синтактик 
бутунлик лингвистикасига асосланади.

Курсатилган уч йуналиш параллел олиб борилади: лугат 
иши гап учун материал беради; суз, суз бирикмаси ва гап устида 
ишлаш богланишли нуткка тайёрлайди. Уз навбатида, 
богланишли хикоя ва иншо лугатни бойитиш воситаси булиб 
хизмат килади.

Болалар нуткини устириш уз методик воситаларига эга, 
узининг машк турлари бор. Булардан энг мухдмлари богланишли 
нутк машклари хисобланади.

Нутк устиришда изчиллик турт шартни, яъни машкдарнинг 
изчиллиги, истикболи, хилма-хиллиги, хилма-хил машк 
турларини умумий максадга буйсундириш куникмасини амалга 
ошириш билан таъминланади. Хар бир янги машк олдингиси 
билан богланади ва кейингисига болаларни тайёрлайди, умумий 
максадга буйсунган холда яна кандайдир янгилик кушади.

Мактабда болалар нуткини устиришга она тили укитишнинг 
асосий вазифаси деб каралади. Нутк устириш факат она тили ва
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укиш дарсларинггина эмас, балки укув режасидаги барча фанлар 
(табиатшунослик, математика, мехнат, тасвирий санъат, ашула 
дарслари)нинг, шунингдек, синфдан ташкари утказиладнган 
тадбирларнинг хам вазифасидир.

Нутк турлари
Кишилар тилдан фикр баён килиш куроли сифатида 

фойдаланадилар. Улар уз фикрларини овоз билан эшиттириб баён 
килишдан олдин у хакда уйлаб оладилар. Бу ички нутк 
хисобланади. Ички нутк эшиттирилмаган ва ёзилмаган, 
«уйланган» (фикрланган) иуткдир, бу нутк фикрловчи кишининг 
узига каратилади. Ташки нутк товушлар ёрдамида эшиттирилиб 
ёки график белгилар билан ёзилиб, бошкаларга каратилган 
нуткдир. Ички ва ташки нуткнинг физиологик табиати бир хил; 
фарки -  ташки нуткда нутк аъзоларининг харакати натижасида 
товуш чикарилади ёки ёзиб баён этилади; ички нуткда нутк 
аъзоларининг харакати товушсиз юзага келади.

Ички нутк материални тушуниш ва ёдда саклашга ёрдам 
беради, ташки нуткни устиришда бирдан-бир зарурий восита 
хисобланади. Уйлаш, фикр юритиш ички нутк асосида булади. 
Ички нутк болани ташки нуткка, жавобгарликни хдс килиб 
гапнришга ургатади. Ички нутк жараёнида уйлаш боланинг нулей 
ва тафаккурининг усишида мухим воситадир.

Мактабда болаларнинг ташки нуткигина эмас, балки ички 
нутки хам устирилади. Болалар ичда укишга урганадилар ва ички 
нуткда материални узлаштирадилар, турли вазифаларни узлари 
хал киладилар, асосийси -  узларининг огзаки ва ёзма фикрларини 
тайёрлаб оладилар.

Фикрни ифодалаш усулига кура нутк огзаки ва ёзма 
булади. Огзаки нутк ёзма нуткдан куйидагича фаркланади: огзаки 
нутк товуш нутки, ёзма нутк эса график нуткдир. Огзаки нуткда 
эшитиш сезгиси, ёзма нуткда эса куриш ва мотор-харакат (кул 
харакати) сезгиси асосий урин тутади. Огзаки нутк хам, ёзма нутк 
хам кишиларнинг узаро алока куроли сифатида хизмат килади,
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аммо огзаки нутк аник хаётий шароитда, бсвосита алом 
жараёнида юзага келади; ёзма нуткдан бевосита, аник широитдаи 
ажратилган холда хам, киши иштирокисиз хам фойдаланилади.

Огзаки нутк купинча диалог тарзида, ёзма нутк эса монолог 
тарзида булади. Ёзма нутк логик изчилликка риоя килган холди, 
айрим тил шаклларини туншриб колдирмай, ортикча такрорги 
йул куймай баён килишни талаб этади. Шунинг учун ёзма нугк 
анча мураккаб ва мавхум хисобланади.

Болалар нуткига куйиладиган талаблар

Болалар нущини устиришда аник белгиланган бир катор 
талабларга риоя килинади:

/. Болалар нуткц мазмундор булсин. Хикоя ёки иншо 
болалар учун якхи маълум булган далиллар, уларнинг 
кузатишлари, хаётий тажрибалари, китоблардан, расмлардан, 
радиоешиттириш ва телекурсатувдан олган маълумотлари 
асосида тузилсагина мазмунли булади. Болалар билмаган нарса, 
курмаган вокеа-ходисалар хакида етарли тайёргарликсиз 
сузлашга йул куйилса, нутк мазмунсиз чикади.

Нущ устириш методикаси хлкоя, иншо учун материални 
пухта тайёрлашни, яъни материал йигиш, уни мухокама килиш, 
тулдириш, асосий мазмунни ажратиш, зарурий изчилликда 
жойлаштиришни талаб кил ад и. Албатта, бунда болаларнинг ёш 
хусусиятлари ва кизикишлари хам хисобга олинади.

2. Нутцда мантикцйлик булсин. Болалар нутьси мантикан 
тугри булиши, фикр изчил, асосли баён этилиши, асосий уринлар 
тушириб колдиршмаслиги ва 5финсиз такрорга, мавзуга 
тааллукли булмаган ортикчаликка йул куйилмаслиги талаб 
этилади. Нуткнинг мантикийлиги нарса, вокеа-ходисаларни якхи 
билиш билан белгиланади, мантикий хато эса материал 
мазмунини аник билмаслик, мавзуни уйламасдан нокулай танлаш 
натижасида келиб чщади. Бу икки талаб нуткнинг мазмуни ва
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курилишига тааллукдидир. Нуткни тил жихатидан 
шакллантиришга оид талаблар хам мавжуд.

3. Нутц аник, булсин. Болалар далиллар, кузатишлар, 
таассуротларини хдкикатга мос равишда оддий баён этибгина 
колмай, шу максаднинг энг якхи тил воситаларидан (суз, суз 
бирикмаси, гаплардан) фойдаланган холда, макус тасвирлар 
билан ифодалашга ургансин.

4. Нутц тил воситаларига бой булсин. Мазмунни аник; 
ифодалаш учун бола нутки тил воситаларига бой булиши, у хар 
кандай вазиятда хам керакли синонимлардан, хилма-хил тузилган 
гаплардан мазмунга энг мосини танлаб фойдалана олиш 
куникмасига эга булиши зарур. Албатта, болаларига тил бойлиги 
юзасидан юкори талаб куйиб булмайди, аммо укитувчи укув 
ишларида уларнинг суз бойлигини ошириб боришни хар вакт 
кузда тутиши керак.

5. Нутц тушунарли булсин. Огзаки нущ эшитувчига, ёзма 
нутк эса уни болага тушунарли булиши зарур. Сузловчи ёки 
ёзувчи нущини эшитувчининг ёки боланинг имкониятини, 
кизикишини хлсобга олган холда тузса, уни хамма бирдек, хеч 
кийинчиликсиз тушунади.

6. Нутк; ифодали булсин. Агар нутк ифодали, яъни жонли, 
чиройли, ишонтирадиган булса, эшитувчига ёки болага таъсир 
этади. Огзаки нутк эшитувчига интонация оркали таъсир эца, 
огзаки нутк х,ам, ёзма нутк х,ам тингловчи ва болага хикоянинг 
умумий рухи, далиллар, танланган сузлар, уларнинг 
эмоционаллиги, тузилган жумла, иборалар ёрдамида таъсир 
этади. Нуткнинг тушунарли ва ифодали булиши хар кандай 
шевага хос ва ортикча сузлардан соф булишини такозо этади.

Юкорида санаб утилган талаблар узаро бир-бири билан 
узвий боглик булиб, мактаб ишлари тизимида комплекс равишда 
амалга оширилади.
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Нутк -  болалар тафаккурини Устиришдти 
мухим восита

Нущ фикрни баён этиш воситаси булибгина колмай, уни 
шакллантириш куроли хамдир. Фикр нуткнинг психологик исоси 
вазифасини бажаради, уни устириш шарти эса фикрни бойитиш 
хисобланади. Аклий фаолият тизимини эгаллаш асосидагини 
нуткни муваффакиятли устириш мумкин. Шунинг учун болалар 
нуткини устиршцца материални тайёрлаш, такомиллаштириш, 
мавзуга тегишлисини танлаш, жойлаштириш ва мантикий 
фикрлашга йуналтирадиган иш турларига катта ахамият 
берилади.

Тафаккур тил материали ёрдамида нущий шакллантирилса 
ва баён этилсагина, муваффакиятли усади. Тушунча сузлар ёки 
суз бирикмалари билан ифодаланади, шундай экан, у тил 
воситаси булган сузда мухим алока материалига айланади. Киши 
тушунча ифодалайдиган суз (суз бирикмаси)ни билсагина, шу 
тушунчага асосланган холда, ташки нуткда фикрлаш имконига 
эга булади.

Нуткда фикр шакллантирилади, шу билан бирга, фикр 
нущни яратади. «Нутк тафаккур билан чамбарчас боглангандир. 
Нутк булмаса, тафаккур хам булмайди, тил материали булмаса, 
фикрни ифодалаб бериб булмайди»13.

Фикрни нущий шакллантириш унинг аник, тушунарли, соф, 
изчил, мантикий булишини таъминлайди. Тилни эгаллаш шу 
тилнинг фонетикасини, лугат таркибини, грамматик курилишини 
билиб олиш, фикрни такомиллаштириш учун, тафаккурни 
Устириш учун шарт-шароит хозирлайди. Билимлар, далиллар, хар 
хил ахборотлар тафаккурнинг хам, нуткнинг хам материалидир. 
Нутк тафаккур жараёнини урганишнинг мухим воситаси булиб 
хизмат килади. Нуткдан бола фикрий ривожининг асосий 
улчовларидан бири сифатида фойдаланилади. Боланинг барча

,3 И в а н о в П. И. Умумий психология. -Т.: «Укитувчи», 1967.306 - бет
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укув предметларидан материални узлаштириши ва умумий аклий 
ривожланиш хакида фикр юритганда, у ёки бу мавзуни бола уз 
нуткида (ёзган иншосида, ахборотида, кайта хикоялашда, 
саволларга берган жавобида) кандай баён эта олишига каралади.

Шундай килиб, нуткни тафаккурдан ажратиб булмайди, 
нутк тафаккур асосида ривожланади; фикр нутк ёрдамида пишиб 
етилади, юзага чщади. Иккинчи томондан, нуткнинг усиши 
фикрни шакллантиришга ёрдам беради, такомиллаштиради.

Болалар нуткини устиришнинг бошка Укув предметлари 
билан богликлиги

Болалар нуткини устириш бошка укув предметларидан 
утказиладиган машгулотлар билан хам узвий равишда богланади. 
Она тили дарсларида болалар тил ёрдамида табиат ва кишилар 
хаёти хакида билим оладилар; улар кузатишни, уйлашни ва 
курганлари, эшитганлари, укиганлари хакида тугри баён 
килишни урганадилар. Она тили дарслари болалар лугатини 
бойитишга самарали ёрдам беради, нуткни тугри тузишни 
ургатади.

Машгулотлар билан боглик холда олиб бориладиган 
кузатиш, экскурсия болаларга табиат ходисалари, кишилар хаёти 
ва мехнати хакида, ахлок коидалари, бошка кишилар билан 
муомала килиш хакида билим беради. Бу дарсларда болалар 
нущига, уни шакллантириш ва устиришга кенг имконият 
мавжуд. Шеър, маколаларни Укиш, укилганларни кайта 
хикоялаш, экскурсияда, предмет ва табиат ходисаларини кузатиш 
вактида курганларини хикоя килиш болалар огзаки нуткини 
устириш воситасидир. Она тили дарсларида эса ёзма нуткни 
Устириш учун кенг имкониятлар мавжуд. Грамматикани урганиш 
ва укиш дарсларида болалар бажарадиган суз бирикмаси, ran 
тузиш, баён, иншога дойр турли хил машкдар нуткий 
малакаларни эгаллашда уларга ёрдам беради.
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Грамматика ва тугри ёзув дарсларида тилни макус Урганиш 
билан болалар алохдда товуш, бугин, суз ва гапларни шштишги 
ва айтишга урганадилар. Улар нарса, харакат, белги билдиргин 
купгина сузларни, шунингдек, товуш, харф, бугин, с^ч, JhaK. 
К)тиимча, суз туркуми, от, сифат, феъл, сон, олмош, богловчи, 
гап, гап булаги, дарак гап, сурок гап, ундов гап сингари жуда к^п 
янги атамаларни билиб оладилар.

Бошлангич синфлардаги бошка дарсларда хдм болалар 
нутки хилма-хил сузлар билан бойитилади. Кузатиш ва турли 
кургазмали куроллар бу дарсларда хам билим олиш, 
тушунчаларни шакллантириш воситаси хисобланади.

Элементар математика дарсларида болалар янги тасаввур ва 
тушунчалар, жуда куп суз ва атамалар билан уз нуткларини 
бойитадилар, содда ва кушма гап тузишга урганадилар: 5 сони 3 
сонидан катта (5 > 3) ёки уч сони беш сонидан кичик (3 < 5); 
битта унликка иккита унлик ва 5 та бирликни кушсак, учта унлик 
ва 5 та бирлик хосил булади (10 + 25 = 35) ва хоказо.

Масала ечиш жараёнида эса улар шу вактгача уз нуткларида 
ишлатиб келган булади, крлади, %осил булади, тенг каби 
сузларнинг янги маъносини билиб оладилар; ...бизга маълум, 
масалада сураляпти каби суз бирикмаларини ишлатишга 
урганадилар.

Элементар математика болаларнинг богланишли нуткини 
устиришда мухим ахдмиятга эга. Улар масалани ечишда саволга 
тулик жавоб беришга, атамаларни тугри ишлатиб, коидаларни уз 
савияларига мос равишда аник шакллантиришга ургатилади. 
Булар, уз навбатида, болалар нущини бойитиш ва фаоллаштириш 
воситаси хисобланади.

Богланишли нутк куникмаларини эгаллашга масала ечиш 
билан боглик, холда олиб бориладиган ишлар, айнщса, масала 
тузишга ургатиш машклари самарали таъсир курсатади. Масала 
укиб эшиттирилгандан сунг, болалар унинг асосий мазмунини 
эшитиб идрок этишга, тугри, киска ва аник кайта айтиб беришга 
^фгатилади. Масала тузишга ургатиш эса мантикий изчил,
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мухокама элементлари билан кичик хикоя тузиш имкониятини 
беради. Бу машк боладан фаолликни ва мустакилликни талаб 
этади, боланинг билиш фаоллиги ва мустакиллигини ошириш эса 
унинг умумий ривожланишида ва тарбиявий максадда жуда 
мухимдир. Масала тузиш кичик хикоя тузишдир. Масаланинг 
хикоядан фарки шундаки, унда нимадир номаълум булиб, уни 
топиш учун маълум суровда жавоб бериш талаб эти лад и. Бола 
раем асосида «Дарахтга учта чумчуц цунган эди, яна иккита 
чу мчу к, учиб келиб хунди. Дарахтда нечта чумчуц булди?» 
масаласини тузади. Бу масалани ечишда болалар дарахтга кунган 
чумчуклар сонини билиш учун нима килиш кераклигини 
уйлайдилар, мухокама киладилар. Масалани ечиш учун аник 
изчилликда мухокама юритиш ва тушунтириш билан болалар уз 
фикрларини математика тилида аник ва богланишли баён этишга 
урганадилар.

Шундай килиб, элементар математика машгулотлари 
укитувчи болалар лугатини бойитиш, турли хил ran, богланишли 
нутк ва баён, мухокама элемента мавжуд булган хикоя тузиш 
устида ишлайди. 'Укитувчи математика тили хусусиятларини 
узлаштиришга кумаклашиш билан боглик холда, болалар 
тафаккурини, нуткини устиради. «Фикрни аниц шакллантиришни 
талаб к;илиш, масала шартини онгли такрорлатиш, мустацил 
масала туздириш ва саволлар ёрдамида масалани ечиш йулини 
тушунтириш куникмаси устида ишлаш болаларда цайта 
уикоялаш, иншо ва мухокама цилиш маданиятини устиради»14.

Болалар табиатшунослик дарсларида ва экскурсия вакгида 
курган нарсаларини укитувчи ёрдамида гурухлайдилар, уларни 
узаро таккослаб, укиш ва фаркли томонларини топиб айтадилар. 
Булар, уз навбатида, табиатга оид айрим тушунчаларни аник 
билиб олишга имкон беради ва тафаккурни устиради. Табиат 
ходисалари ва предметларни идрок этиш билан болалар онгида 
табиацхуносликка оид тушунчалар хосил булади. Бу тушунчалар

14 Рождественский Н. С., Кустарева В. А. Методика начального обучения русскому языку. - М.: 
«Просвещение», 1965. 297-бет.
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таълим жараёнида ё нарсаларни (дарахт, опма, шафтоли, ррин, 
олхури, гул, ут каби), ё уларнинг белгисини {мевали, мгнаст, 
аччщ, нордон, ширин; цизил, оц каби), ё хдракатини (дарахт 
усади, цуги учади, булбул сайрайди каби) ифодаловчи с^элвр 
билан богланади.

Мехдат ва раем хам, жисмоний тарбия ва ашула дарслари 
хдм, шунингдек, дарсдан ташкари машгулотларда хдм болалар 
нутки ва тафаккурини устиришга алохдда ах,амият каратиш 
зарур.

5 дан 6 ёшгяча булган гурухларда инглиз тили утказиладиган машгулотларнинг
тахминнй жадвали”

Укув йили мобайнида Согломлаштиришдаври мобайнида
Т/р Машгулотлар

номи
здфта
мобай-
нида

ой
мобай-
нида

Укув
йили

мобай-
нида

хафга
мобайнида

ой
мобай
нида

согломлапггириш 
даври мобайнида

5. Иккинчи
тилни

урганиш

2 4 36 Уйинлар ^йиилар уйинлар

Жа»ш: 2 4 36

1. Саломлашув.Танишув (1-4 машгулотлар)
2. Хайвонлар ( 5-8 машгулотлар)
3. Менинг оилам (9-12 машгулотлар)
4. Уйинчоклар (13-16 машгулотлар)

'*93БЕКИСТОН РЕСПУБЛИКАСИ МАКТАБГАЧА ТАЪЛИМ ВАЗИРЛИГИ “Илк кадам” Мактабгача 
таълим муассасасининг Давлат Укув дастури Тошкент -2018 йил
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1-МАВЗУ: «САЛОМЛАШУВ. ТАНИШУВ. GREETINGS» 
(1-4 машгулотлар)

Мавзу юзасидан сузлар:
Hello! -  Салом!
Hi! -  Салом!
Good morning! -  Хайрли тонг!
Good evening! -  Хайрли кеч!
Good night! -  Хайрли тун!
Good-bye! -  Хайр!
Bye-bye! -  Курушгунча!
What is your name? -  Исминг нима?
My name is ... -  Менинг исмим ...
How are you? -  Ахлюлларингиз калай?
I am fine/good! -  Яхшиман!
I amO.K!
I am so-so!
How old are you? -  Ёшингиз нечада?
I am ... (ftve/six) -  Мен ( беш/олти) ёшдаман. 
Thank you -  Рахмат!
Please -  Илтимос!
Hands up! -  Куллар тепага!
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Hands down! -  Куллар пастга!
Jump! -  Сакраймиз!
Turn around -  Айланамиз!
Clap your hands! -  Карсак чаламиз!
Stamp your fee t! -  Оёгинг билан депсин!
Run! -  Югур!
Go! -  Бор!
Close your eyes! -  Кузларини юм!
Girl -  киз бола.
Boy -  Угил бола.

1-МАШГУЛОТ
Бу машгулотда болалар:
1) инглиз тилида гаплашадиган мамлакатлар билан 

танишадилар;
2) 3 гача санашни урганадилар;
3) инглиз тилида саломлашиш ва хайрлашишини 

урганадилар;
4) «What's your name?», саволига “My name is ...(Akmal).” 

деб жавоб беришни урганадилар;
5) турли хил буйрукларпи харакатлар оркали тушуниб 

бажаришга урганадилар (“Hands up!”, “Hands down!”, “Jump!”, 
“Turn around”, “Stop!”, “Hop!”);

6) [ei], [a], [b], [ p ] ,  [□]: товушларни кандай таллафуз этишни 
урганадилар

Бу машгулот учун сизга куйидагилар керак булади:
1) кулга кийса буладиган маймун -кугирчок;
2) Зумрад, Киммат,чол,кампир,Винни пух, сичконча Микки 

Маус,кенгуру расмлари акс эттирилган расмлар;
3) катта «харита»;
4) сехрли коп.
Машгулотнинг бориши:
Тарбиячи: Салом, болалар! Мени исмим... . мен сизларга 

инглиз тилини ургатаман. Исмингиз нима? Келинг танишамиз!
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Болалар узларининг исмларини айтадилар.
Тарбиячи: Нима бу инглиз тилими? Айтингчи менга болалар 

биз сизлар билан хозир кайси тилда гаплашдик? Инглиз 
тилидами?

Болалар: Иук! Узбек тилида!
Тарбиячи (Зумрад, Ким мат, чол расмларини болаларга 

курсатиб): бу кизлар отаси билан кайси тилда гаплашаяпти?
Болалар: Узбек тилида!
Тарбиячи: Тугри болалар узбек тилида, чунки улар 

Узбекистонда яшайдилар. Бизнинг мамлакатда одамлар узбек 
тилида гаплашадилар.Биласизларми болалар дунёда яна бошка 
мамлакатлар хам бор. Каранглар болалар мен сизларга кандай 
катта харита олиб келдим. This is а шар. Бу харита. Бу ерда турли- 
хил мамлакатлар чизилган, кук рангда - океан, каранг канча сув! 
Одамлар эса курукликда яшайдилар. Бу ерда эса болалар 
кураяпсизларми турли-хил мамлакатлар: Америка, Англия, 
Австралия. Бу мамалакатларда болалар инглиз тилида 
гапирадилар. А бу эса бизнинг мамалакатимиз -  Узбекистан! 
Узбекистонда эса одамлар узбек тилида гаплашадилар.

Болалар харитани куриб чикадилар.
Тарбиячи (Микки маус акс этган расмни курсатиб): Бу ким, 

болалар?
Болалар: Микки Маус!
Тарбиячи: Good! (Бу суз «яхши!», баракалла!»ни 

билдиради). This is Mickey-Mouse.
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Бу сичконча Микки Маус! Биласизларми болалар сичконча 
Микки Маус хакидаги мултфилм кайси мамалакатда ишланган? 
Америкада! Сичконча Микки-Маус факаттина инглиз тилида 
гаплаша олади. Бу ким булди?

Тарбиячи Винни-Пух ва унинг дусти акс эттирилган расмни 
курсатади.

Болалар: Винни-Пух !

Тарбиячи: Good for you!. Вини-Пух ва унинг дустлари 
Англияда яшайдилар, Нима деб уйлайсизлар болалар Вини-Пух 
унинг дусти билан кайси тилда гаплашади, инглиз тилидами ёки 
узбек?

Болалар: Инглиз тилида!
Тарбиячи: Very good! Жуда яхши!
Тарбиячи кенгуру расмини болаларга курсатади.
Тарбиячи: Болалар сизлар бу хайвон номини дарров кандай 

номланишин айта оласизлар.Кани ким билади?
Болалар: Кенгуру!
Тарбиячи: Very good! It's a kangaroo! Кенгуру Австралияда 

яшайди. У ерда хам инглиз тилида гаплашадилар.
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Бугун бизнинг инглиз тили машгулотимизга болалар инглиз 
тили товушлари ташриф буюрдилар. Уларнинг хар бирларини 
фамнлиялари бир хил Englishsounds (инглиз тили товушлари), 
лекин исмлари хар хил. [ei], [а], [Ь], [р], [□]: товушларни кандай 
таллафуз этишни урганадилар.

Name, hand, pencil, stop, бу сузларни болалар тарбиячидан 
сунг бир неча бор такрорлайдилар. Болалар, менга каранг, менда 
ннма бор.Бу сехрли коп. It’s the magic sack.

Бу копда менинг дугонам яшайди.У мени олдимга 
Англиядан келди ва факат инглиз тилида гапиради.У мендан 
сизларнинг олдингизга олиб боришимни роса илтимос 
килди.Факат у жуда уятчан.Келинглар болалар кузларимизни 
беркитамиз, у пайдо булганда 3 гача инглиз тилида санаймиз: 
one, two, three! Кузларингизни беркитинглар.

Болалар кузларини беркитадилар.
Тарбиячи (кулига дарров маймунжонни кияди ): One, two, 

three! Open your eyes!

Болалар кузларини очадилар. 
Маймунжон: Hello!

CF> -

Тарбиячи: Бу ким, болалар? It’s a Monkey. Бу маймунжон. 
Oh, hello, Monkey, good to see you! (Бу мен дедим: «Салом,
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Маймунжон, сени курганимдан хурсандман!»). Келинглар 
болалар маймунжон билан инглиз тилида саломлашамиз: «Hello, 
Monkey!»

Болалар: Hello, Monkey!
Тарбиячи: Monkey сизлар билан танишишни хохлаяпти! 

Ахир у сизларнинг исмингизни билмайдику. У сизлардан What's 
your name? (Исмингиз нима?) деб сурайди, сизлар эса 
исмларингизни айтасизлар,шундай килиб танишасизлар.

Тарбиячи хар бир бола олдига келиб кичик диалог утказади.
Маймунжон: Hello! My name is Monkey. What is your name?
Болалар: My name is ...

Болалар шу тарика маймунжон билан танишадилар.
Тарбиячи: Болалар маймунжон менинг кулогимга нимадир 

демокчи (маймунжон тарбиячи кулогига нимадир дейди). Ха 
тушунарли маймунжон. Манки бизларга инглизча бадан 
гарбияни курсатмокчи. Хохлайсизларми?

Болалар: Ха!
Манки тарбиячига карайди.
Тарбиячи: Болалар, Маймунжон сизларни тушунмади, 

сизлар унинг бадан тарбиясини курмокчимисизлар ёки йукми. 
Келинглар унга инглиз тилида: «Yes!» («Ха!») деймиз.

Болалар: Yes!
Тарбиячи: Кани маймунжон мен сенга бадан тарбияни 

с^зларини инглиз тилида айтиб тураман сен эса харакатда 
бажариб курсат.

Hands up! Hands down!
Jump! Jump!
Turn around!
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One, two, three, hop! (Бу сузларда болалар бир оёкда 
сакрайдилар)

One, two, three, stop!

Тарбиячи: Сизларга бу бадан тарбия ёкдими? Келинглар 
болалар бу машкни барчамиз биргаликда бажарамиз. Факатгина 
бизнинг маймунжонимиз чарчаб колди.Ахир у бизнинг 
олдимизга Англиядан узок йул босиб келганда. Манки, кани ётиб 
дам ол, ухлаб хам ол. Биз эса болалар билан секин-аста инглизча 
бадан тарбияни бажариб турамиз.Хар эхтимолга карши болаларга 
хайр дегин: «Хайр!» («Good-bye!»).

Маймунжон Манки: Good-bye, kids!

Тарбиячи: Кани болажонлар сизлар хам маймунжон Манки 
билан инглиз тилида хайрлашингларчи.

Болалар: Good-bye, Monkey!
Тарбиячи маймунжонни коп ичига солади.
Тарбиячи: 1 а̂ни болалар энди бизлар маймунжоннни 

уйготиб юбормаслик учун сизлар билан секин-аста инглизча 
бадан-тарбияни бажариб турамиз. Маймунжон Манки кейинги 
сафар олдимизга келганда сизларни инглизча бадан-тарбияни 
урганганлигиларни куриб хайронда коладида. Болалар эса бу 
машкни бажара бошлайдилар «Hands up! Hands down!...»

Тарбиячи: Кани энди болалар бу бадан-тарбияни менсиз 
бажарингларчи. Тарбиячи бадан-тарбияни бажартириш учун
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инглиз тилида буйруклар бериши билан болалар машкнм JhJinpii 
бажара бошлайдилар. Агар болалар машкни бажаришни >сдап 
чикариб куйсалар, тарбиячи уни кандай бажаришни курса гад и.

Тарбиячи: Good for you! («Баракалла!»). Бугун биз сизлар 
балан куп кизикарли нарсаларни ургандик. Манки бизга касрдан 
келди? У кайси тилда гаплашади? Яна кайси мамлакатларда 
инглиз тилида гапирилади? Инглиз тилида болалар кандай 
саломлашадилар ва хайрлашадилар? Good-bye!

2-МАШГУЛОТ
Бу машгулотда болалар урганадилар:
1) 4 гача санашни урганадилар;
2) «Glad to see you!» иборасини зфгатиш;
3) «What's your name?» саволига тушуниб жавоб бериш;
4)«What's your name?», «Who are you?», саволларига «I'm ... 

^авЬаЭкурилмаларини ишлатиб жавоб берадилар.»;
5) I сап...болаларнинг кулидан кела оладиган ишлар( 

вазифалар) хакида гап кетганда ибора билан гап тузишга 
ургатиш.

6)“What can you do?”, “Can you ...(run)?” саволларига жавоб 
беришни урганадилар;

8) Тарбиячининг турли-хил буйрукларини бажарадилар: 
“Clap your hands!”, “Stamp your feet!”, “Touch your ears!”, “Touch 
your cheeks!”, “Shake your hands!”, “Smile!”, ’’Run!”, “Go!”, 
“Jump!”, “Hop!”

9) [r], [□], [ai], [h] товушларини талафуз этадилар.
Бу машгулотни у т и ш д а  сизга керак булади:
1) маймунжон -кугирчок Манки;
2) турли-хил харакатни ифодаловчи кушиклар аудиодиски 

«Clap your hands»
3) югураётган, сакраётган, бир оёвда сакраётган болалар ёки 

хайвонлар расмлари акс эттирилган расмлар;
4) инглизча товушлар акс эттирилга расмлар.
Машгулотнинг бориши:
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Тарбиячи: Hello, everybody! Hello, kids! Салом, болалар! I’m 
very glad to see you! Мен сизларни курганимдан хурсандман! 
Let’s begin our English lesson. Келинг инглиз тили 
машгулотимизни бошлайлик. Oh, but where's Monkey? 
Маймунжон Манки каерда? Биз у сиз машгулотимизни бошлай 
олмаймиз. Ха булди эсладим. Манки менга бугун эрталаб 
сизларни олдингизга чикишга уялишини айтганди. Келинглар 
болалар маймунжон Манки уялмаслигиучун кузларимизни 
беркитамиз ва 4 гача санаймиз. Close your eyes and count: one, 
two, three, four!

Болалар (кузларини беркитадилар): One, two, three, four!
Тарбиячи тезда кулига кугирчок Маймунжон Манкини 

кияди.
Манки: Hello, kids!
Болалар: Hello, Monkey!
Манки: Glad to see you.
Тарбиячи: Болалар, Манки сизларни курганидан 

хурсандлигини айтяпти, glad to see you. Манки, сен болаларнинг 
исмларнини унутмадингми? Do you remember the kids' names, 
Monkey? Хозир текшириб курамиз.

Манки хар бир бола олдига келади ва аввалига болалар 
исмларини хато айтади, лекин у кейин эсига тушиб «эслайди»:

Манки: Are you Lola?
Тарбиячи: Сен Лола эмасмисан, айтчи: «No, I'm not». (Йук, 

мен Лола эмасман).
Бола: No, I'm not.
Манки : Are you Lola?
Тарбиячи: Сен Лоласанку айтсангчи: «Yes, I am» (Ха, мен 

Лоламан).
Бола: Yes, I am.
Бошка болалар билан хам Манки худди шундай кайта 

танишиб чикади.

64



Тарбиячи: Келинглар болалар, маймунжон Miihmi шн 
бизларнинг исмларимизни сурайликчи. Х,ар бир киши «I п т  
деб исмини айтади, масалан «I am Lola».

Болалар уз исмларини айтадилар.
Тарбиячи: Энди менимча Манки сизларнинг исмлариш н иш 

билади. Келинг текшириб курайликчи. Биз барчамиз сизлар 
билан«Не11о!» уйинини уйнаймиз ( изох,га каранг). Let's play!

Болалар, тарбиячи ва Манки «Hello!» уйинини уйнайдилар.
Тарбиячи: Баракалла болалар, good for you, барчасини яхши 

бажардинглар, барчасини яхши уйнадинглар,келинглар буни 
олкишлаймиз. Clap your hands!

Болалар карсак чаладилар.
Тарбиячи: Болалар кувнок одамча товушларимиз яна шу 

ерда Englishsounds. Секин! Товушларни эшитаяпсизми?
Тарбиячи: [г], [□], [ai], [h] товушларини болаларга кандай 

талаффуз этишни ургатади.Болалар тарбиячидан сунг бир неча 
бор такрорлайдилар.

Тарбиячи: Болалар, Манки менга нимадир демокчи.
Манки тарбиячининг кулогига нимадир деди. Ха, 

тушунарли, I see. Манки узиниг дустларини расмларини 
курсатмокчи.

Манки болаларнинг ёки хайвонларнинг бир оёкда 
сакраётган, югураётган расмлари акс эттирилган расмларни 
курсатди.

English sounds
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Тарбиячи ( болаларга расмларии курсатаётиб): Well, Манки, 
let's see your pictures. К,ани, Манки, келчи сенинг расмларингни 
курайликчи. Вой сенинг дустларинг жуда тез югура оларканлар!

Манки: They can run, and run, and run.
Уктувчи: Улар сакрашни хам биладилар.
Манки: They can jump, and jump, and jump.
Тарбиячи: Улар юришни хам биладилар.
Манки: They can go, and go, and go.
Тарбиячи: Бир оёкда хам сакрай оладилар!
Манки: They can hop, and hop, and hop.
Тарбиячи: Кулишни хам биладилар!
Манки: They can smile, and smile, and smile. I can do it all,

too!
Тарбиячи: Манки буларнинг барчасини бажара олишлигини 

айтди.Келинг болалар у бизга нима кила олишлигини 
курсатсинми? Ok, Monkey, what can you do?

Манки (югуради, сакрайди,юради ва хк.): I can run. I сап 
jump. I can go. I can clap my hands. I can touch my ears. I can touch 
my cheeks.
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Тарбиячи: Great! Яша Манки, сен канчалик куп нарсаларни 
биларкансан. Болалар келинглар шундай уйинни яна уйнаймиз. 
Манкига биз харакатларни бажариш учун инглиз тилида буйрук 
берамиз у эса бажаради хупми болалар . Monkey, will you?

Манки: ОК.
Тарбиячи: Бизлар маймунжон Манкига ургатамиз. Monkey,

run!
Мамунжон Манки уз жойидан силжимайди.
Тарбиячи: Ьуизик, мен унга: « Monkey, run!» , «Манки, 

югур!» дедим. Пекин у эса югурмаяпти. Нима учун, болалар, 
сизлар буни биласизларми? Мен топдим, мен ундан 
хушмуомалик билан сурамадим. «Илтимос», инглиз тилида - 
«please» сузини кушиб айтишим керак эди. Monkey, run please.

Манки стол атрофи буйлаб югуради.
Тарбиячи: Monkey, jump, please. Monkey, hop, please. 

Monkey, turn around, please. Monkey please, clap your hands. 
Monkey, please, stamp your feet. Monkey, hands up, please. ( Манки 
тарбиячининг буйругини бажаради.)

Болалар маймунжон Манкига ургатадилар.
Тарбиячи: Good for you, kids. . Сизлар энди уларни 

югуришга, сакрашга ва айланишга, кулларини тепага ва пастга 
туширишга, бир оёкда сакрашга ургата оласизлар.Келинглар 
маймунжон Манки билан бу машкни биргаликдабажарамиз ва 
барча харакатларни кайтарамиз.

Hands up, hands down
Jump, Jump,
Turn around.
One, two, three, Hop!
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One, two, three, Stop!

Болалар, сизлар раксга тушишни яхши курасизларми? 
Биласизларми болалар келинглар бизлар барчамиз биргаликда 
раксга тушамиз, together. Менда бир чиройли кувнок кушик бор, 
келинглар уни эшитамиз, мен сизларга эса у мусика остида 
кандай раксга тушишни курсатаман. Маймунжон Манки эса 
утириб бизларни томоша килади. Тарбиячи “Clap your hands11 
кушигини куяди.

Тарбиячи: Энди болалар, let's dance together. Келинглар 
биргаликда раке тушамиз!( Тарбиячи харакатига караб болалар 
раксга тушадилар)

Stand up! Look at me and do the same:
Clap, clap, clap your hands,
Clap your hands together,
Clap, clap, clap your hands,
Clap your hands together.
Stamp, stamp, stamp your feet,
Stamp your feet together,
Stamp, stamp, stamp your feet,
Stamp your feet together.
Touch, touch, touch your ears,
Touch, touch, touch your ears,
Touch, touch, touch your ears,
Touch your ears together.
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Touch, touch, touch your cheeks,
Touch, touch, touch your cheeks,
Touch, touch, touch your cheeks,
Touch your cheeks together.
Shake, shake, shake your hands,
Shake, shake, shake your hands,
Shake, shake, shake your hands,
Shake your hands together.
Smile. Smile at your friends 
Let you smile together!

Дшайге отдохнём!

• Clap, clap, clap your hands,
Clap your hands together.

• Stamp, stamp, stamp your feet,
Stamp your feet together.

• Shake, shake, shake your 
Shake your hands together.

• Smile, smile at your friends,
Let us smile together.

Тарбиячи: Well-done, kids. Баракалла, болалар, сизлар 
кандай яхши ижро этдинглар. Did you like this song? Сизларга 
кушик ёкдими? Did you like to dance?Cизлapгa раксга тушиш 
ёвдими? Кейинги машгулотларимизда хам бизлар яна раксга 
тушамиз. Энди эса болалар сизлар билан хайрлашадиган 
вактимиз булди! It's time to say: “Good-bye”.

Манки: Good-bye, kids!
Тарбиячи: Good-bye!
Болалар: Good-bye!

3-МАШГУЛОТ
Бу машгулотда болалар урганадилар:
1) инглиз тилида 5 гача санашни;
2)«Good morning!», «Good day!», «Good evening!», «Good 

шцЫ!»; ибораларига тушуниб гапда куллай улишни урганадилар.
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3) «I am a girl/boy» курилмасини урганадилар;
4) «Yes!», «No!» деб саволларга жавоб бера олишни 

урганадилар;
5) инглиз тилидаги товушларни ургатиш [d], [f], [11э].
Бу машгулотда керак булади:
1) маймунжон-кугирчок Манки;
2) «Clap your hands» кушиги аудио диски ёки турли 

харакатларни ифодалайдиган хар кандай болалар учун кушик;
3) куннинг (эрталаб, тушдан кейин, кечкурун, кечаси) 

суратлари;
4) кугирчок Зумрад;
5) инглизча товушлар.
Машгулотнинг бориши:
Тарбиячи: Hello, everybody! Hello, kids! Салом болалар! I’m 

so glad to see you! Мен сизларни курганимдан хурсандман! Let’s 
begin our English lesson. Келинг инглиз тили машгулотимизни 
бошлаймиз. Oh, but where's Monkey? In the magic sack! Биз у сиз 
машгулотимизни бошлай олмаймиз, келинглар болалар 
кузларимизни беркитамиз ва уни чакирамиз. Факатгина бизлар 
бугун 4 гача эмас, балки 5 гача санаймиз. Say after me! One, two, 
three, four, five.

Болалар санайдилар.

Тарбиячи: Well-done. Close your eyes and count: one, two, 
three, four, five!
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five!
Тарбиячи дарровда кугирчокни кулига кияди.
Манки: Hello, kids!
Болалар: Hello, Monkey!
Манки: Hello, girls! Hello, boys! Glad to see you!
Тарбиячи: Болалар, Манки сизларни курган ид ан 

хурсандлигини айтаяпти. У кизларни^гЬ) ва угил болаларни 
курганлигидан хурсанд (boys). Келинглар Манки аввал кизлар 
билан саломлашади, кейин угил болалар билан.

Кизлар: Hello, Monkey!
Угил болалар: Hello, Monkey!
Тарбиячи: Болалар, Манки сизлардан кайси бирингиз угил 

бола, киз бола эканлигингизни билишни хохлайди.
Манки (болаларга якин келиб): Are you a girl/Are you a boy? 
Болалар: Yes, I am a girl/boy.

Болалар ( кузларини беркитадилар): One, two, three, four,

Тарбиячи: Good for you, kids! Манки сизлар билан уйнашни 
хохлайдими? Сизлар уйнашни яхши курасизларми? Let’s play 
together.

Тарбиячи ва Манки «Hello!» уйинини уйнайдилар (Изохга 
каранг). Болалар уйнайдилар.

Тарбиячи: Баракалла, good for you, барча нарсани яхши 
топдилар, келинглар буни олкишлаймиз. Clap your hands!

Болалар карсак чаладилар.
Тарбиячи: [d], [f], [Шэ] инглизча товушларни расмлар, 

харакатлар оркали кандай талаффуз этишни ургатади. Болалар 
бир неча бор тарбиячидан сунг кайтарадилар.

Тарбиячи: Болалар, Манки менга нимадир демокчи.
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Манки тарбиячининг кулогига нимадир деди.
Тарбиячи: Ха тушунарли, I see. Манки бугун бизнинг 

олдимизга узининг дусти билан бирга келибти. Лекин у хдм 
сехрли копчадан чикишга уялаяпти, келинглар уни хам дусти 
билан бирга чакирамиз! Кузларимизни беркитамиз ва 5 гача 
санаймиз: Close your eyes and count: one, two, three, four, five!

Болалар: one, two, three, four, five!

Тарбиячи копчадан кугирчокни олади.
Кугирчок: Good day, kids! I am a doll. My name is Zumrad.
Тарбиячи: Болалар, кугирчок Зумрад сизлар билан бугун 

бошкача саломлашди, у: «Good day!» (Хайрли кун!) дедими. 
Келинглар бизлар унга дустона: «Good day, Zumrad !» деб жавоб 
берамиз.

Болалар: Good day, Zumrad!
Тарбиячи: Кугирчок Зумрад (тонг, кундуз, кечкурун, тун акс 

эттирилган расмларни олади): I have some pictures. It’s the 
morning. Say after me: Morning! Good morning!

Болалар: Morning! Good morning!
Тарбиячи: Келинглар дустимиз Зумрадга хайрли тонг деб 

инглиз тилида айтамиз:
Good morning, good morning, good morning my doll,
Good morning, good morning, good morning you all!
Болалар кайтарадилар.
Кугирчок: Кундуз кун акс эттирилган расмни курсатиб It’s 

the day! Say after me: “Good day!” деб болаларга кайтартиради.

Oddity Is a 
Good Day 
To Have a
f i u a t & a f l - '
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Тарбиячи: Кундуз кунлари биз нималар киламич? Бич 
югурамиз (run), сакраймиз (jump), юрамиз (go), бир обкда 
сакраймиз (Нор!).

Тарбиячи болаларга буйрук беради, улар уни бажара 
бошлайдилар.

Кугирчок ( кечкурун акс эттирилган расмни курсатади): It’s 
the evening! Say after me: “Good evening!”

Тарбиячи: Good evening, good evening, good evening, my doll, 
Good evening good evening, good evening, you all!

Бола кайтарадилар.
Тарбиячи. Кечкурун раксга тушиш хам мумкин. Let’s dance 

together!
Тарбиячи «Clap your hands» кушигини куяди. Болалар 

кушик куйлаб раксга тушадилар.

Тарбиячи: Well-done, kids! Кечкурундан сунг тун тушади. 
Ухлашга ётишга вакт булади. It’s time to go to bed. Зумрад, 
ухлашдан олдин нима деймиз: «Хайрли тун!»

Кутирчок ( тун расми акс эттирилган расмни курсатади): 
Good night!

Болалар кайтарадилар.
Тарбиячи: Болалар, келинглар сизлар билан биргаликда бир- 

биримизга хайрли тун тилаймиз.
Good night, good night, good night, my doll,
Good night, good night, good night, you all!
Тарбиячи Манки ва кугирчокни копга солади.
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Тарбиячи: Good, kids. Our lesson is over. Good-bye!

4-МЛШГУЛОТ
Ну машгулотда болалар урганадилар:
1) инглиз тилида 1дан 5 гача санашни кайтариш;
2)«How are you?» саволига жавоб беришни урганиш.
3) «I am fine/good, I am great!, 1 am O.K, 1 am so-so 

ибораларини куллаб мулокатга кириши олишни урганадилар;
4) инглиз тилидаги тоушларни ургатиш[Ш:], [и],[и:], [ав], [г],

[kw],
Бу машгулотда керак булади:
1) маймунжон-кугирчок Манки;
2)«What’s your пате?» кушиги аудио диски ёки турли 

харакатларни ифодалайдиган хар кандай болалар учун кушик;
4) кугирчок Зумрад;
Машгулотнинг бориши:
Тарбиячи: Hello, everybody! Hello, kids! Салом болалар! I’m 

so glad to see you! Мен сизларни к)фганимдан хурсандман! Let’s 
begin our English lesson. Келинг инглиз тили машгулотимизни 
бошлаймиз. Oh, but where's Monkey? In the magic sack! Биз у сиз 
машгулотимизни бошлай олмаймиз, келинглар болалар 
кузларимизни беркитамиз ва уни чакирамиз. Факатгина бизлар 
бугун 4 гача эмас, балки 1 дан 5 гача санаймиз. Say after me! One, 
two, three, four, five.

Болалар санайдилар.
Тарбиячи: Well-done. Close your eyes and count: one, two, 

three, four, five!
Болалар ( кузларини беркитадилар): One, two, three, four,

five!
Тарбиячи дарровда кугирчокни кулига кияди.
Манки: Hello, kids!
Болалар: Hello, Monkey!
Манки: Hello, girls! Hello, boys! Glad to see you!
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Тарбиячи: Болалар, Манки сизларни кУргииидин 
хурсандлигини айтаяпти. У кизларни^нЬ) ва угил болалармн 
курганлигидан хурсанд (boys). Келинглар Манки аввал кизлар 
билан саломлашади, кейин угил болалар билан.

Кизлар: Hello, Monkey!
Угил болалар: Hello, Monkey!
Тарбиячи: Болалар, Манки сизлардан бугун хол-а\вол 

сурайди. Сизнинг кайфиятингизни сурамокчи.Сизлар эса мен 
ургатганимдек жавобингизни харакатлар билан курсатинглар, 
тушунарлими болажонлар.

Манки (болаларнинг хар бирларини олдига якин келиб): 
How are you?

Бола: I am O.K. «I am fine/good, I am great!, I am O.K, I am so- 
so ибораларини куллаб мулокатга киришадилар.

Тарбиячи: Good for you, kids! Манки сизлар билан уйнашни 
хохлайдими? Сизлар уйнашни яхши курасизларми? Let’s play 
together.

Тарбиячи ва Манки «Hello!» уйинини уйнайдилар (Изохга 
каранг). Болалар уйнайдилар.

Тарбиячи: Баракалла, good for you, барча нарсани яхши 
топдилар, келинглар буни олкишлаймиз. Clap your hands!

Болалар карсак чаладилар.
Тарбиячи: Болалар, Манки менга нимадир демокчи.
Манки тарбиячининг кулогига нимадир деди.
Тарбиячи: Ха тушунарли, I see. Манки бугун бизнинг 

олдимизга узининг дусти билан бирга келибти. Лекин у хам 
сехрли копчадан чикишга уялаяпти, келинглар уни хам дусти 
билан бирга чакирамиз! Кузларимизни беркитамиз ва 5 гача 
санаймиз: Close уош eyes and count: one, two, three, four, five!

Болалар: one, two, three, four, five!
Тарбиячи копчадан кугирчокни олади.
Кутирчок: Good day, kids! I am a doll. My name is Zumrad. 

How are you today?
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Тарбиячи: Болалар, кугирчок Зумрад сизлар билан бугун 
бошцача саломлашди ва сизлардан хол ахвол сураяпти. Сизлар 
унинг саволларига кандай жавоб беришни биласизлар-а, тугрими, 
чунки утган машгулотимизда урганганмиз: Келинглар бизлар 
унга дустона: «I am fine/good, I am great!, I am O.K, I am so-so 
»ибораларини куллаб жавоб берамиз. Энди сизлар хам ундан 
инглиз тилида ахволларингиз калай деб хол-ахвол сурангларчи. 
Бу саволни инглиз тилида кандай сурар эдик кани болажонлар.

Болалар: How are you Zumrad!
Тарбиячи: Кугирчок Зумрад кани жавобингни берчи: «Т am 

fine/good, I am great!, I am O.K, I am so-so »

Тарбиячи: Келинглар дустимиз Зумрад билан инглиз тилида 
хайрлашамиз.

Болалар: Good- bye Zumrad!
Кугирчок: Good- bye Kids! деб болаларбилан хайрлашади.
Тарбиячи Манки ва кугирчокни копга солади.
Тарбиячи: Инглиз тилидаги товушларни турли-хил расмлар, 

харакагларда ургатади. Болалар бир неча бор тарбиячидан сунг 
кайтарадилар[П:],[и], [u:], [ае], [г], [kw].

Тарбиячи: Good, kids. Our lesson is over. Good-bye!
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2-МАВЗУ: «ХАЙВОНЛАР/ ANIMALS» 
(5-8 машгулотлар)

Let's 
Learn 
About 

Animals

Мавзу юзасидан сузлар:
Bear -  айщ;
hare -  куён;
cat -  мушук;
dog -  ит;
wolf -  бури;
fox -  тулки;
lion -  шер;
elephant -  фил;
tiger -  йулбарс;
monkey -маймун;
donkey -  эшак;
zebra -  зебра;
giraffe -  жираф;
squirrel -  олмахон;
crocodile -  крокодил;
frog -  бака;
cow -  сигир;
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horse -  от;
fish балик;
pig -  чучка;
sheep -  куй;
duck -  урдак;
bird -  куш;
goose -  гоз;
cock -  хуроз;
turtle -  тошбака;
mouse -  сичкон;
butterfly -  капалак;
hippo -  бегемот;
rat -  каламуш;
parrot -  тути;
rabbit -  куён
humster -  хамстер
forest -  урмон;
farm -  ферма;
jungle -  джунгли урмон;
fly -  учмок;
swim -  сузмок;
come back -  кайтиб келмок;
climb a tree -  дарахтга тирмашмок.

5-МАШГУЛОТ
Бу машгулотда болалар урганадилар:
1) инглиз тилида 6 гача санашни;
2) баъзи хайвонларни инглиз тилида кандай номланишини 

урганиш;
3) тарбиячининг саволига киска жавоб беришни урганиш

«Yes, I сап».
4) улар хеч нарса кила олмасликлари хакида хабар бериш;
5) моделга асосан инглиз тилидаги жумлаларни мустакил 

равишда яратиш I am .. .(a girl/boy, five, from Russia).
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Бу машгулотга сизга керак булади:
1) кугирчок -маймунжон Манки;
2) “а” артикли билан копток;
3) картондан кесилган инглиз тилидаги шах,ар ахолиси (I, 

am, a, girl...);
4) уйинчок айик, куён, ит, мушук, сичкон;
5) "Teddy-bear" кушигининг овозли ёзуви ёки турли 

харакатларга таалукли х,ар кандай кушик;
6) инглиз тилидаги товушлар [s], [е], [m], [z];
6) кумуш ёки олтин "сехрли" таёк.
Машгулотнинг бориши:
Тарбиячи: Hello, everybody! Good to see you again. Let’s begin 

our English lesson. Today we’ll learn how to count to six. Бугун биз 
сизлар билан бгача санашни урганамиз. Энди сизлар ёшингизни 
нечада эканлигини айта ласизлар. How old are you?

Болалар: I am five (six).

Ёдингиздами, бизлар качон санасак, Манки бизнинг 
олдимизга келади. You count like this: one, two, three, four, five, 
six. OK? Now close your eyes.

Болалар кузларини юмадилар ва инглиз тилида 6 гача 
санайдилар. Манки пайдо булади.

Манки: Hello, kids!
Тарбиячи: Hello, Monkey. Good to see you.

Тарбиячи: Good for you.

I t  l l  I I I I
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Мамки: Hello, Lola. Hello, Karim. Good to see you.
Мамки хдр бир бола билан саломлашади.
Болалар: Hello, Манки (Good to see you, too.)
Тарбиячи: инглиз тилидаги [s], [е], [m], [z] товушларини 

турли-хил расмлар, харакатлар оркали ургатиш ;
English sounds English sounds English sounds
,hl w N - t  и W Wl<4 M MflT7S.m ... „«Тки i  wram ^  w м v. m ..

Тарбиячи ( сехрли копдан бир кугирчокни оладаи масалан: 
Микки Маус ва ундан сурайди): Where are you from?

Микки Маус: I am from the land of English words.
Тарбиячи: Бу одамча инглиз тили сузлари мамлакатидан 

келган. Биз сизлар билан кайси мамлакатда яшаймиз.
Болалар: Узбекистонда.
Тарбиячи: Тугри! Узбекистонда. Мен Узбекистонданман. I 

am from Uzbekistan.
Болалар: I am from Uzbekistan .
Микки Маус тарбиячи кулогига нимадир деб шивирлайди.
Тарбиячи: Микки маус менга узининг мамалакати хакида 

гапириб берди. У ерда сузлар яшайди. I (мен) сузи кучукчаси am 
билан уйнашни яхши куради. Каранг! (кесилган фигурали 
харфларни курсатади). Баъзан улар бошка сузларга мехмонга 
борадилар.Бугун 1 ва am girl (киз бола) никига мехмонга 
борадилар. У узи ёлгиз узи яшайди. Унга зерикарли булмаслиги 
учун,у узи билан доим кичик а билан копток олиб юради ва улар 
бирга сайр килишга кетдилар. Каранглар, бу сузларни бирга 
бирлаштирсак кандай ran хосил булади: I am a girl. (Мен киз 
боламан).

Тарбиячи: Болалар, мен сизларни инглиз тилидаги сузлар 
шахрига айлантирай. Сехрли таёкчани айлантириб. Акмал I 
булади, Латиф -am, Лола - girl, Вали - boy ва хк.
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Болалар картондан кесилган харфларпи ушлвб шиши 
тилида ran тузиш учун бир каторда турадилар, масалан: I am Лии 
I am a girl. I am five. I am from Uzbekistan.

Тарбиячи. Well done, kids! Ребята, Манки учи билан 
уйинчокдар олиб келибти. Мана улар. Факатгина Англияда 
уларнинг номлари бошкача аталадилар,бизникидака эмас.

(Тарбиячи уйинчок айикчани олади).Monkey, what’s this?
Манки: It’s a bear. It can climb.
Тарбиячи (болаларга айикчани курсатиб): Look here, 

посмотрите, it’s a bear. Бу айикча. It can climb. У чакконлик кила 
олади, масалан, асал учун дарахтга чика олади. (куённи олади) 
And what’s this?

Манки: It’s a hare. It can jump.
Тарбиячи (куённи болаларга курсатиб): Look, it’s a hare.

Бу куён. It can jump. У сакрай олади. Болалар сездингизми 
Манки хар бир хайвон номи олдидан “а” сузини куйяпти. “а” 
артиклини болаларга курсатади, уни уйинчоклар билан 
таништиради. Бу суз болалар «битта» деган маънони беради -  
битги айикча, битта куён. Тарбиячи кучукчани олади. Monkey, 
and what’s this?

Манки: It’s a dog.
Тарбиячи (кучукчани болаларга курсатиб, кейин Манкига 

мурожат килади): Yes, it’s a dog. What can it do?
Манки: It can run.
Тарбиячи (мушукни олади)): And what’s this?
Манки: It’s a cat. It can climb and run.
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Тарбиячи(сичконни болаларга курсатиб): Look, it’s a mouse. 
Бу сичкон. It can run. У югура олади. Болалар Манкининг яхши 
дустлари бор экаи -а? Манки улар билан жуда х,ам уйнагиси 
келаяпти. Келинг жумбокларни уйнаймиз. Мен хайвонни нима 
килиши мумкинлигини айтаман, сизлар эса унинг кандай хдйвон 
эканлигини топасизлар. Listen to me. It can jump. What is it?

Агар болалар жавоб беришда кийналсалар маймунжон 
Манки бир ишора сифатида сакраши мумкин.

Болалар: It’s a hare.
Тарбиячи: Well-done! Now listen again. Яна эшитинг. It can 

run. What is it?
Болалар: It’s a dog. It’s a cat. It’s a mouse.

Тарбиячи:Уегу good. Now listen again. It can climb. What is it? 
Болалар: It’s a bear. It’s a cat.

Тарбиячи: Excellent! Энди эса, Лола, Зарифа, Дониёр, Расул, 
бу ёкка келинглар (4 та болаларни чакириб, уларнинг хар бирига 
уйинчок беради). Мен бирор хайвонни кила олади дейишим 
билан сизлар уинчок хайвонларингизга тегишли булса уларни 
тепага кутарасизлар. (It can run. It can jump) Listen to me. It can 
run.

Болалар мушук, сичкон, итларини кутаради.
Тарбиячи: Very well! It can jump.
Болалар куённи кутаради.
Тарбиячи: Excellent, it’s a hare. It can climb.
Болалар айик ва мушукни кутарадилар.
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Тарбиячи: Well-done. It’s a bear and it is a cat.
Тарбиячи: Болалар сизлар биласизларми Англияда по 

Америкада уйинчок айикни Teddy bear деб атайдилар. У хдкпдл 
хаттоки кушик хам бор. У кушикни куйлаётганингда хаттоки бир 
оз айик булишинг керак. Келинглар мен хозир сизларни aiiiiKK» 
айлантириб куяман. Doniyor, come here! Turn around! Тарбиячи 
сехрли таёкчасини айлантиради. You’re a bear now.

Тарбиячи барча болаларни айикка «айлантириб» куяди ( 
барчасини бирданига ёки навбатма-навбат).

Тарбиячи: Ана энди кушикни куйлашимиз мумкин ва айик 
раксини хам тушишимиз мумкин. Now, stand up. Listen to the song 
and look at me.

Teddy bear, Teddy bear.
Turn around.
Teddy bear, Teddy bear,
Touch the ground 
Teddy bear, Teddy bear,
Polish your shoes.
Teddy bear, Teddy bear 
Off to school.
Тарбиячи: Болалар карангларчи Манки чарчаганга 

ухшайди,у ухлаб кетаяпти. Инглизлар ухлашдан олдин нима дер 
эдилар? Жуда тугри, good night. Келинглар тасаввур киламиз 
хозир тун ва Манкига хайрли тун тилаймиз. Good night, Monkey!

Болалар: Good night, Monkey!

11**
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6-МАШГУЛОТ
Бу машгулотда болалар урганадилар:
1) инглиз тилида 7гача санашни урганиш;
2) «It is a ...(bear)» структурасини куллаб баъзи хайвонларни 

номини инглиз тилида айтилишини урганиш ;
3) «What is it?» саволига жавоб беришни урганиш;
4)«Yes, it is», «No, it is поЬжурилмасини куллаб саволларга 

жавоб бериш;
5) [за], [аи] товушларини талаффуз килишни урганиш;
6) жамоада турли-хил харакатларни бажариш.
Бу машгулотда сизга керак булади:
1) кугирчок маймунжон- Манки;
2) уйинчок айик;
3) инглиз тилидаги товушлар [эа], [au], It, is, а сузларн акс 

эттирилган кургазмалар ва хайвонларнинг расмлари; куён, айик, 
сичкон,мушук, итлар);

4) Таркатма материаллар-хайвонларнинг суратлари.
Машгулотнинг бориши
Тарбиячи: Hello, everybody! Good to see you again. Салом, 

болалар, сизларни яна кайтадан курганимдан хурсандман. Let’s 
begin our English lesson. Where is Monkey?

Болалар: In the magic sack.
Тарбиячи: Yes. Today we’ll learn how to count to seven. Let’s 

count and Monkey will come to us. Are you ready? Болалар, нега 
сизлар менинг саволимга жавоб бермаяпсиз, ахир мен инглиз 
тилида сурадимку: «Are you ready?», яъни «Сизлар 
тайёрмисизлар?». Шундай жавоб бериш керак: «Yes, we are!», бу 
шуни англатадики «Ха, (бизлар таёрмиз)!». Яна бир марта уриниб 
курайлик. Are you ready?

Болалар: Yes, we are.
Тарбиячи: Very good. Now let’s count to seven. Close your 

eyes. Don’t open your eyes, Akmal! Now count!
Болалар: One, two, three, four, five, six, seven.
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Тарбиячи ( Манкиии тарбиячи кулига кияди): Open мим 
eyes. Hello, Monkey!

Манки: Hello! Hi, kids! Hello,Rasul. Hello.Doniyor !.. (\np 
бир бола билан саломлашади).

Болалар Манки билан саломлашдилар.

куйибмиз. Уни яхшилаб уйгониши учун келинглар машк 
килайлик.

All together (Барча биргаликда).
Hands up! Hands down!
Jump! Jump!
Turn around!
One, two, three, hop! (Ушбу сузлар билан бир оёкда сакраш 

керак)
One, two, three, stop!
Болалар машк киладилар.
Тарбиячи: Well done!
Тарбиячи: Болалар, хеч нарса эшитмаяпсизми? Бу инглиз 

тилидаги товушлар шу ерда. Тарбиячи сехрли копдан каттик 
картонда акс эттирилган [эа], [аи] товушларини олади ва у 
товушлардан бири яъни [Пэ] ни стол устида уйнатади - [Da] - 
[□э] - [Пэ]. Say after me [Пэ] - [Пэ] - [Пэ] - [Пэ]. Биз бу товуш 
билан айтиладиган бир неча сузларни биламиз. Say after me -  
bear, hare. А у ерда ким бакираяпти? [au] - [au] - [au] -  кучукка 
ухшаб вовиллаяптими. Келинглар бизлар хам ана шундай 
вовиллваймиз: [au] - [au] - [au] -  mouse.

Болалар товушларни кайтарадилар.
Тарбиячи: Болалар , одамчалар ёлгиз келмаган экан, улар 

дустлари билан келибтилар -  инглизча сузлар билан English
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words. It’s I. Бу Ай. Бу эса унинг ити Am. Келинглар айтамиз: I 
am

Болалар: I am.
Тарбиячи: Манкига эслатинг, кайси бирингиз киз бола, 

кайси бирингиз угил бола.
Болалар: I am a girl. I am a boy.
Тарбиячи: Одамчанинг дусти I ни дусти It, узбек тилида 

кандай айтилади.Бу. Унинг ити is деб номланади. It ва is 
бизникига мехмонга келяптилар. Манки, кара нима хосил булди: 
It’s Lola. Бу Лола. It’s Akmal. Бу Акмал. Болалар,

« Бу Манки» деб инглиз тилида кандай айтилар экан.
Болалар: It is Monkey!
Тарбиячи: Good for you! Манки узининг дустларининг 

расмларини олиб келибти.
It’s a bear!
It’s a hare!
It’s a dog!
It’s a cat!
It’s a mouse!
Болалар хайвонларнинг номларини тарбиячидан сунг 

кайтарадилар.
Тарбиячи: Энди болалар мен сизларга саволлар бераман 

сизлар эса «ха» (Yes, it is), ёки «йук» (No, it is not) деб жавоб 
берасиз.

Is it a bear? Is it a cat? Is it a dog? Is it a mouse? Is it a hare?
Болалар: « Yes, it is», « No, it is not».
Манки тарбиячининг кулогига нимадир деб шивирлайди.
Тарбиячи: Болалар кани топингчи, Манки узи билан бирга 

кандай дустини олиб келди. Ким булиши мумкин? Who is it?
Болалар: It’s a hare! Is’s a dog! It’s a bear!
Тарбиячи: You are right! It’s a bear. It’s not a real bear, it’s a 

teddy bear. Сизлар жуда тугри айтдингиз, бу хакикатдан хам айик! 
Лекин хакикий эмас, уйинчок. Келинглар уни чакирамиз! Close
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your eyes and count: One, two, three, four, five, six, seven. Боланир 
санайдилар.Тарбиячи айикларни олади.

Тарбиячи: What is it? It’s a teddy bear! All together! Teddy
bear.

Айик: Hello, kids! I am a teddy bear! I like to sing and to dance. 
Let’s sing and dance together.

Болалар айик билан бирга раксга тушиб куйлайдилар.
Teddy bear, Teddy bear 
Айик: Well done, kids!
Манки: I like to sing, dance and listen to the music, too! 
Тарбиячи: Манки айтяптики у кушик айтишни раксга 

тушишни ва мусика тинглашни яхши куради!
Манки: I would like to show you a dance! Clap your hands! 

Stamp your feed! Turn around! Jump up high!
Clap your hands, clap your hands,
Listen to the music and clap your hands.
Stamp your feet, stamp your feet,
Listen to the music and stamp your feet.
Turn around, turn around,
Listen to the music and turn around.
Jump up high, jump up high,
Listen to the music and jump up high.
Манки: Good! I am tired! I want to sleep. I go in the magic 

sack! Bye-bye, kids!
Тарбиячи: Манки чарчаганлигини ва уйкуси келгинлигини 

айтаяпти! Келинглар барчамиз унга хайрли тун тилаймиз: «Вуе- 
Ьуе!”.
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7-МЛШГУЛОТ
Бу машгулотда болалар урганадилар:
1) инглиз тилида 8 гача санашни;
2) «This is а ... (bear)» структурасидан фойдаланиб 5фмон 

хайвонларини инглиз тилида номини урганиш;
3) «What's this?» саволи ёрдамида бирор бир предметни 

курсатиб унга жавоб беришни урганиш;
4)«What is it?» саволини бериш ва унга жавоб беришни 

урганиш;
5) «Come back!», «Fly away» конструкцияларини тушуниш;
6) инглиз тилидаги товушларни урганадилар: [э:], [ia], [5],

[0].
Бу машгулотда сизга керак булади:
1) Маймунжон-кугирчок Манки;
2) уйинчок куш, бури, тулки, айик, куён, сичконча (сиз 

баъзи бир уйинчокларни,кушлардан ташкари расмлар билан 
алмаштиришингиз мумкин булади);

3) инглиз тилидаги товушлар: [э:], [is], [б], [0]. 
Машгулотнинг бориши:
Тарбиячи: Hello, everybody! I am very glad to see you again. 

Салом болалар, мен сизларни яна курганимдан хурсандман. Let’s 
begin our English lesson. Today we’ll learn how to count to eight. 
Let’s count and Monkey will come to us. Are you ready?

Болалар: Yes, we are.
Тарбиячи: Very good. Now let’s count to eight. Close your eyes 

and count!
Болалар: One, two, three, four, five, six, seven, eight.
Тарбиячи (кулига Манки кугирчогини кияди): Open your 

eyes. Hello, Monkey!

ней ней:
KIDS KIDS

Манки: Hello, kids!
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Hello.
Hi. Toro. Ali“ - How are you today/
llow are No. 1 am

Болалар Манки билан саломлашадилар.
Тарбиячи: Болалар, сиз качондир урмонда булганмиеиз? 

Сизга у ер ёкканми? Сизлар у ерда нималарни курдингиз? 
Сизлар дан кимдир урмон хайвонларини курдингизми? Акмал, 
сен кайси хайвонни курдинг? Лолачи? Буриними, тулкиними 
кимдир курдими? Нима деб у й л ай с и з  нега тулкини урмонда 
топиш кийин? Эхтимол у одамлардан куркиб яшнриниб юрса 
керак? Келинглар бугун сизлар билан сехрли урмонга биргаликда 
борамиз. Ундаги хайвонлар яширинмайдилар, балки одамлар 
олдига чикиб улар билан уйнайдилар. Stand up! Let’s go to the 
forest! Кани кетдик урмонга. (Тарбиячи урнида туриб «кетдик» 
деб харакат килади, Манки хам «кетдик» деб оёкчаларини столда 
харакатлантиради). Go, Akraal! Go, Lola! Let’s go to the forest 
together.

Болалар урмон буйлаб «борадилар».

Тарбиячи: Кандай бу жой чиройли! Хар-хил товушлар 
эшитиляпти. Асалари учаяпти [б] - [б] - [б]. У тилингизни тишлар 
орасига куйсангиз чикиб келади. Ниначи эса жимгина учади [0] -
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[0] - [0]. Вой айикчи [э:] - [э:] - [э:] деб букираяпти. Мана булр эса 
икки кушчалар, кичиги [ia] - [is] - [is] деб куйлаяпти, каттаси эса 
| и] - [и] - [и] деб куйлаяпти, менимча эса булар сузлар булса 
керак, ха булди топдим,кичиги куш, каттаси эса бу бойкуш. 
Карангчи ким бакираяпти? [au] - [au] - [au] -кучукчаку урмон 
ичига кириб кетди? Болалар биз хам кучукчаларга ухшаб 
вовиллаймиз. Болалар товушларни кайтарадилар.

Манки: [ha - ha - ha ], [ he - he - he ].
Тарбиячи: Ким бу ерда кулаётган? Манки? Болаларниниг 

кучукларга ухшаб вовиллашлари кулгили туюляпти?
Тарбиячи: Болалар, каранглар бу ерда канча хайвонлар бор. 

What is it?
Тарбиячи уйинчок хайвонларни бирма бир олиб инглиз 

тилида It’s а курилмаси ёрдамида ургатади.
It’s a bear!
It’s a hare!
It’s a fox!
It’s a bird!
It’s a wolf!
It’s a frog!
It’s a mouse!

Тарбиячи: Энди эса болалар сизларни 3 жамога буламиз. 
Now I give you the pictures of wild animals. Тарбиячи уй хайвонлар
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ва ёввойи хайвонлар расмларини таркатади. Келинглар бон,тир 
сизлар билан «Менга курсат» уйинини уйнайми». Let’s piny the 
game “Please show me” (Изохга каранг)

Болалар уйнайдилар.
Тарбиячи: And now let’s play the game “Please give me". 

(Изохга каранг)
Болалар уйнайдилар.
Тарбиячи: Now the game is over. Булди, баракалла мана 

уйинимиз тугади. Sit down, please. Oh, I can see two birds. Вой мен 
бирданига 2 та кушларни кураяпман. Улар бизга инглизча 
кофиялардан келган. Кушчаларнинг бири Питер, бошкаси эса 
Пол. Look at me!

Two Little Black Birds
Two little black birds
Sitting on the wall
One named Peter,
The other named Paul.
Fly away Peter!
Fly away, Paul!
Come back, Peter!
Come back, Paul!
Болалар харакатларда курсатиб рифмофкани бир неча марта 

кайтарадилар.
Тарбиячи: Бугун сизлар билан мазза килиб уйнадик. 

Нималарни ургандингич бугун? Инглиз тилида «типратикан»? 
«бури»? «тулки» хайвонларини кандай атаймиз? Манки 
аллакачон уйкуга кетди, келинглар секин хайрлашамиз-Good 
bye!

8-МАШГУЛОТ
Бу машгулотда болалар урганадилар:
1) инглиз тилида 9 гача санашни;
2) баъзи хайвонларни инглиз тилида айтишни;

91



3)“Arc you...(а boy)? курилмасини куллаб саволлар беришни 
урганиш”

4) “Good afternoon” салмлашишини урганиш.
5) ундош товушларни талаффузини ургатиш;
6) аник артиклни ургатиш.
Бу машгулотда керак будади:
1) маймунжон - кугирчок Манки;
2) уйинчок куш, айик, куён, тулки, бури, мушук, ит, сичкон 

(баъзи уйинчокдарни рамслар балн алмаштрса хам булади);
3) the кубик;
4)инглиз тилидаги сузлар: “You”, “are”.
5)инглиз тилидаги товушларни ургатиш[ои], [as], [i], [k], [g]. 
Машгулотнинг бориши:
Тарбиячи: Hello, everybody!

&

т  ©э

Good to see you again. Let’s begin our English lesson. Today 
we’ll learn how to count to nine. Say after me: one, two, three, four, 
five, six, seven, eight, nine. I think, Monkey wants to come to you 
very much. Just close your eyes and Monkey will be here soon. 
Оддийгина кузингизни юминг ва у тез орада шу ерда булади. 
Have you all closed your eyes? Барчангиз кузингизни 
беркитдингизми? No, Maftuna and Shahlo haven’t closed their eyes 
yet. Let’s wait for Maftuna and Shahlo. OK. Are you ready?

Болалар: Yes, we are.
Тарбиячи: Let’s count then. One, two, three, four, five, six, 

seven, eight, nine!
Болалар тарбиячидан сунг кайтарадилар. Манки пайдо 

булади.
Манки: Good afternoon, kids!
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Тарбиячи: Good afternoon, Monkey. Болалар, Мамки бугун 
бизлар билан кандайдир бошкача саломлашдаи. У «Good 
afternoon!», деди бу эса инглиз тилида «Хайрли кун!» догами 
Инглиз тилида шундай килиб саломлашса хам булади.

Манки: Good afternoon, good afternoon, good afternoon to you,
Good afternoon, good afternoon, I am very glad to see yon!
Тарбиячи: Болалар, келинглар жур булиб Манкига “Good 

afternoon” деймиз. All togehter!
Болалар: Good afternoon!
Тарбиячи: Excellent! Биз сизлар билан энди саломлашишини 

урганиб олдик. Келинглар сизлар билан узимизнинг «Hello!» 
уйинини уйнаймиз, эсингиздами? (Изохга каранг). Факатгина биз 
хозир унга «Good afternoon» дея оламиз. Now, let’s play. 
Келинглар «Good afternoon» деймиз. Let's play.

Болалар уйнайдилар.
Тарбиячи: Баракалла болалар, good for you, барчасини тугри 

топдинглар, яхши уйнадилар, келинглар карсак чалиб 
олкишлаймиз. Clap your hands.

Болалар карсак чаладилар.
Тарбиячи: Болалар бу уйинда бизга инглизча сузлар ёрдам 

берди. Кайси? Бу суз I ва унинг кучукчаси am. Биз хозир 
айтдикку Yes, I am. Яна кандай?

Болалар: you ва are.

Тарбиячи: Тугри, келинглар болалар бизга мехмон булиб 
келган яна бир инглиз тилидаги суз билан танишайлик. Унинг 
исми “You”, “сиз” дегани нима узи ва унинг кучукчаси “are”. You
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ва arc бу екка келинглар (Come here)! Болалар келинглар уларни 
чакирамиз.

Тарбиячи: Болалар,келинглар шу инглиз тили сузлари 
ёрдамида кимнинг исми кандай, ким кич бола, ким угил бола 
хдкида Манки билан сухбат уюштирамиз, кани Манки бошладик. 
Monkey, let’s start.

Манки: You are Lola . You are a girl.
Болалар бир-бирларига караб буриладилар ва уйинни давом 

эттирадилар.
Тарбиячи (болаларга билдирмасдан столни такиллатади): 

Вой, ким такиллатяпти? Болалар эшитдингларми.
Болалар: Yes.
Тарбиячи: Ха булар ахир уРМ0НДаги мехмонларимизку 

(forest animals). Демак болалар уттан сафар сехрли урмондаги 
уйинимиз уларга ёккан, шунинг учун улар бизнинг олдимизга 
келдилар, шундайми азиз болажонлар. Лекин улар бизнинг 
олдимизга киргани куркаяптилар, келинглар уларни инглиз 
гилида чакирамиз. «Come here!». Манки, сен биринчи булиб 
чакиргин.

Манки: Bear, come here!

Тарбиячи сехрли копчадан айикчани олади. Тарбиячи: Here's 
the bear. Биз бу айикни биламиз- а болалар шунинг учун унинг 
олдига кичкина «the» артиклини куямиз, the bear. Болалар эсда 
сакланг бу биз танийдиган айик.

Болалар: Come here.
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A AN THE Th

lcs> t e  I I*»
(Тарбиячи уйинчок; айик олдига «the» деб белгиланган 

кубикни куяди). Ана энди болалар хайвонларни чакиринг. Агар 
сизлар хайвонлар номини инглиз тилида айтишни унутган 
булсангиз сизларга Манки ёрдам беради шундайми Манки.

Болалар ( хайвонларни«чакирадилар»): Fox, come here! Bird, 
come here! Dog, come here! Hare, come here! Wolf, come here! ва 
хк.

Тарбиячи бирма-бир болалар чакирган урмон хайвонларини 
сехрли копдан оладаи ва стол устига кетма-кетликда куяди.

Тарбиячи: Барча урмон хайвонлари шу ерда. Келинглар улар 
билан «Forest animals» уйинини яна уйнаймиз (Изохга каранг)

Болалар мехрибон урмон хайвонларини «чакирадилар» ёки 
ёввойи йирткич урмон хайвонларини «хайдайдилар».

Тарбиячи: Good for you, kids. Бизлар жуда яхши 
уйнадик.Бизнинг хайвонларимиз хам чарчадилар ва уйкулари 
келди. Келинглар улар билан хайрлашамиз. Good - bye, animals! 
Good - bye, kids!
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З-МАВЗУ: «МЕНИНГ ОИЛАМ/МУ FAMILY» 
(9-12 МАШГУЛОТЛАР)

Машгулотда урганадиган сузлар

9-МАШГУЛОТ
Бу машгулотда болалар урганадилар:
1) инглиз тилида 10 гача санашни;
2) оила-аъзоларни инглиз тилида кандай айтилишини 

Зфганиш;
3) инсонга нисбатан (Who is it?) саволини беришни ургатиш;
4) рангларни ургатиш.
5) инглиз тилидаги товушларни yprarauifi:], [э:], [is],
Бу машгулотда керак булади:
1) Маймунжон-кугирчок Манки;
2)панно «Му Family»( аппликация шаклидаги турли-хил 

ранглардан иборат уйча (кизил, тук сарик, сарик, яшил, кук, 
саисар), х.ар хил рангда уйнинг деразаси ва у деразаларда 
онлайн иг хар бир аъзоси (онаси, отаси, бувиси, буваси,укаси, 
синглиси, чакалок хамда Манки оиласи акс эттирлган оила 
аъзолари билан тушган расми;
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3) каттик картондан тайёрланган курбака «ила пмонири 
(она, дада, опа/сингил ва ака/ука);

4) картондан тайёрланган ховуз
5) инглиз тилидаги товушларни ургатипф:], [э:], [in],
Машгулотнинг бориши:
Тарбиячи: Hello, everybody! Good to see you again. Let’s begin 

our English lesson. Today we’ll learn how to count to ten. Бугун 
бизлар 10 гача санашни урганамиз. Now close your eyes.

Болалар кузларини юмадилар ва 10 гача санайдилар.

Манки пайдо булади. У панони кутариб келади (деразалари 
бор уй)

У  Му Family тгее

Тарбиячи: Hello, Monkey! What’s this? What have you got?
Манки: It’s the house in England where I live with a family. I 

made it myself yesterday.
Тарбиячи: Болалар, Манки бу уйни кеча тайёрлаганини ва 

шундай уйда Англияда оила-аъзолари билан яшашлигини 
айтаяпти. У оила аъзолари билан битта уйда яшайди. Не lives with 
a family.

Манки: It’s a very nice family.
Тарбиячи: Манки оиласини жуда яхшилигини айтаяпти, а 

nice family. Кдранглар уйида деразалари хам бор экан! There are
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windows in the house! One, two, three, four, five, six windows! Улар 
хар-хил рангларда! Red, orange, yellow, green, blue, violet. Let’s 
open Ihe red window. (Деразани очади) Oh, who is this, Monkey?

Манки: This is Mother.
Тарбиячи: I see, mother, OK, Monkey, now let’s open the 

orange window. (Олов ранг деразани очади) Who is it?
Манки: This is Father.
Тарбиячи: Father, I see. Тушунарли. Now the (yellow) 

window. Who's here? (Сарик деразани очади, кейин колган 
деразаларни)

Манки: This is Sister, (Brother, Grandmother, Grandfather, 
Baby).

Тарбиячи: Болалар, сизлар кандайдир товушларни 
эшитмаяпсизми? Деразаларни очаётганимизда кандайдир 
товушларни эшитаяпман. Now again let’s open the red window. [6]- 
[б]- [б]- [б]. Ха бу инглизча товушку Englishsound [6]. У пашшага 
айланиб деразан учиб угаяпти [б]- [5]- [б]- [б].Келинг кулок 
солайликчи у кимнинг деразасига учиб кирди экан. Let’s open the 
red window.

The'th' sound Ф о н е ти ч е с к а я разм инка[6]
«I Пи- i. a чай.
■k lh «  .  а лай.* IW- an An. 

lb .» , an Пи*.I MVlb. limn Ha... IlMa-w. 2»*
■ feu-M Maaa Mb) lkailk .1 

II*» Iht.ч* (fcniurtktM Имч1а> «/%

Манки: Mother.
Тарбиячи: Болалар эшитдингизми кандай гунгиллаяпти 

English sound [й]? Clap your hands!
Болалар карсак чаладилар.
Тарбиячи: Now, Monkey, open the orange window.
Манки (деразани очади): Father.
Болалар карсак чаладилар.
Тарбиячи: Open the yellow window.
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Манки (деразани очади): Sister (Brother, Grandmother, 
Grandfather, Baby).

Болалар кулларни силкитиб саломлашадилар.
Тарбиячи: Excellent! Аъло. Болалар, сизлар Манкининг оила- 

аъзоларини яхши эслаб колдиигларми? Келинглар текшириб 
курамиз. Who's behind the red window? Кизил деразада ким бор 
экан? (Тарбиячи курсатгич ёки калам билан кизил деразани 
курсатади)

Болалар: Mother!
Тарбиячи: And behind the (orange) window is...
Болалар: Father! (Sister, Brother, Grandmother, Grandfather).
Тарбиячи: Excellent! Мана бизлар энди манкини Англияда 

кандай оилада яшашлигини билиб олдик. Нима деб уйлайсизлар 
болалар Англияда оналарини инглиз тилида кандай чакирар 
эканлар. Демак mother эмас балки бизларга ухшаб «Mummy», 
яъни «Ойижон» дейдилар. Агар дадаларини чакирмокчи булсалар 
father эмас, балки «Daddy»,яъни «Дадажон» дейдилар. Мен 
сизларга яна бир оила, яъни бакалар оиласи хакида айтмокчи 
эдим, frog-family. Listen to me, please.

This is a big pond. (Картондан тайёрланган «ховуз» 
кургазмаси куйилади)

A frog family lives near the pond. Father Frog ( курбака отани 
олади) jumps, jumps, jumps and SPLASH! he jumps into the pond 
(кандай килиб ота бакани ховузда сузишини курсатади). Father 
Frog can swim.
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Phonetic drill
F rog t can  swim an d  jum p.

I run  swim.4wim.swim 
I can l>ancv,dancv. dum r. 

I run  walk, walk walk 
I can Jum p Jum p, jum p 

l.ikc a fro*. »■>•*. frog.lbv

Mother Frog jumps, jumps, jumps and SPLASH! she jumps into 
the pond, too (кандай килиб она бакани ховузда сузишини 
курсатади). Mother Frog can swim, too. Brother Frog jumps, jumps, 
jumps and SPLASH! he jumps into the pond, too. Brother Frog can 
swim. “Mummy, Mummy watch me! I can swim!” says brother-frog 
to his mother and he swims and swims and swims. “Daddy, Daddy 
watch me, I can swim!” says brother-frog to his father and he swims 
and swims and swims. But Sister Frog cannot swim (сингил бака 
ховузга якинлашди, лекин оёгини дарров тортиб олди). She says: 
“I cannot swim.”

She wants to swim like her brother. She jumps into the pond 
SPLASH! (бака сингил ховузга тушди), but she cannot swim! She 
cannot swim at all! ( So she cries: “Oh, help me, please, help me, I 
cannot swim!”. Brother-frog helps her out o f the pond (бака ака бака 
сингилни киргокка олиб чикади). “All frogs can swim. You must 
swim, too.”, says Brother Frog. “Watch me, sister!” Brother Frog 
jumps into the pond and he swims and swims and swims. “Sister, 
jump into the pond! Swim like me! Swim, sister frog!” Sister Frog 
jumps into the pond and she swims, too! She cries: “I can swim now! I 
can swim!” Sister-frog can swim now! All the frog-family can swim!
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V i*  frv y  itm tf

Ik П  *

Тарбиячи: Сизларга бака хикоям ёкдими? Дозир биламиз, 
сизлардан ким этиборли булди экан. Мен бакаларни бирма-бир 
нима килганини айтаман сизлар кайси бака эканлигини 
топасизлар. - Father Frog, Mother, Frog, Sister Frog или Brother 
Frog.

Биринчи булиб ховузга сакради.
Болалар: Father Frog.
Тарбиячи:Иккинчи булиб ховузга сакради.
Болалар: Mother Frog.
Тарбиячи: Бу бака сузишни билмади.
Болалар: Sister Frog.
Тарбиячи: Бу бака синглисини куткарди.
Болалар: Brother Frog.
Тарбиячи: Бу бака сузишни урганди.
Болалар жавоб берадилар.
Тарбиячи: Well! Энди болалар сизлар бакаларнинг севимли 

кушигини эшитасизлар. Look at me and do the same!
Walk, walk I can walk 
Walk, walk I can walk 
Walk, walk I can walk 
Like a dog.
(Болалар юришни таклид киладилар.)
Jump, jump I can jump 
Jump, jump I can jump 
Jump, jump I can jump 
Like a frog.
(Болалар турган жойларида сакрайдилар.)
Mummy, Mummy watch me
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Daddy, Daddy watch me.
(Болалар ота-оналарни эътиборини тортиш учун 

кукракларига уриб узларига карагадилар)
Swim, swim I can swim 
Swim, swim I can swim  
Swim, swim I can swim 
Like a fish.
(Болалар сузишни таклид киладилар.)
Fly, fly I can fly 
Fly, fly I can fly 
Fly, fly I can fly 
Like a bird
(Болалар кулларини канот килиб тулкинлантиради)
Mummy, Mummy watch me 
Daddy, Daddy watch me
Ана энди сизлар Англиядаги болалар инглиз тилида оналари 

ва дадаларини кандай чакиришларини билиб олдинглар.

Now it’s time to say good-bye. Good-bye, children! See you! 

Ю-МАШГУЛОТ
Бу машгулотда болалар урганадилар:
1) инглиз тилида 11гача санашни )фганиш;
2) You are... конструкциясини куллашни ургатиш;
3) инглиз тилида оила-аъзоларни айтишни ургатиш;
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4) Yes, it is/ No, it isn’t. Конструкциясини к^ллашнн 
5фгатиш;

Сизга керак булади:
1 )Маймунжон -кугирчок Манки;
2) панно «Му Family» аппликация куринишдаги ( хдр бир 

деразада оила-аъзолари бор деразалари бор уйча);
3) кугирчок оиласи: она, ота, угил, киз.
4) оила-аъзоларига тегишли булган нарсалар хакида;
5) видеоролик This is love (хайвонлар оиласи)
Машгулотнинг бориши:
Тарбиячи: Hello, everybody! Good to see you again. Let’s begin 

our English lesson. Today w e’ll learn how to count to nineteen. Бугун 
биз сизлар билан 11гача санашни урганамиз. Now close your eyes 
and count.

Болалар кузларини юмадилар. Манки пайдо булади. Болалар 
билан саломлашади.

Тарбиячи: Болалар,бугун бизнинг мехмонимиз бор. Бугун 
бизга сехрли одамлар ташриф буюрдилар. You (сен,сиз) ва унинг 
кучуги are. Улар бизлар билан «Hello» уйинини уйнашмокчи 
(Изохга каранг)

Тарбиячи: Well-done!
Манки: I have brought my house! I want to play with you!
Тарбиячи: Манки мендан сизлар билан уйнашига рукат 

беришимни сураяпти.У узининг оиласи билан яшайдиган уйини 
олиб келганини айтаяпти. У баъзида хато гапирганда, сизларуша 
хатоларни топишингизни айтаяпти.Агар у хаммасини тугри 
гапирса, сизлар: «Yes, it is» деб жавоб беринглар. Агар у хато 
гапирса: «No, it isn't» деб жавоб беринг. Are you ready?

Болалар: Yes, we are!
Манки (онасини курсатиб): This is the Father.
Болалар: No, it isn’t. This is the Mother.
Манки (синглисини курсатиб): This is the Sister.
Болалар: Yes, it is.
Тарбиячи: Very good.
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Тарбиячи:Манки узининг кариндошларининг нарсаларини 
копида олиб келганлигини айтаяпти. Топингчи у нарсалар кимга 
теги шли экан. Put your hand into the sack and take one thing out o f  
it!

Болалар бирма-бир копдан нарсалар ола бошлайдилар 
(кузойнак, помада, уйинчоклар, галстук...)

Тарбиячи: It belongs to...
Болалар: father, mother, granny, sister, brother.
Тарбиячи: Болалар, утган машгулотимизда сизга айтиб 

берган эртагимни эслайсизми. Келинглар уни эслаймиз. 
Каранглар менинг кулимда нима бор (курбака никобини 
чикаради). Келинглар инглиз тилидаги шеърни айтиб ким 
курбака эканлигини топамиз:

Eeny, meeny, miny, moe,
Catch a tiger by the toe.
Шеър оркали танланган болага курбака маскаси такилади.
Тарбиячи: This is a big pond (хонада жойни курсатади). Мана 

ховуз. The frog family lives near the pond.
Father Frog goes jump, jump, jump and SPLASH! he jumps into 

the pond (биринчи бола ота курбакани тасвирлайди).
Биринчи бола (ота): I am Father Frog. I can swim!
Father Frog can swim. Mother Frog goes jump, jump, jump and 

SPLASH! she jumps into the pond, too (2-чи бола она курбакани 
тасвирлайди).

2-чи бола (она): I am Mother Frog. I can swim, too!
Тарбиячи: Mother Frog can swim, too. Brother Frog goes jump, 

jump, jump and SPLASH! he jumps into the pond, too (3-чи бола 
курблка лклни тасвирлайди). Brother Frog can swim.

t чн бола (ака): I am Brother Frog. Mummy, Mummy watch 
me! I i .m swim! Daddy, Daddy watch me, I can swim!

1лр(шмчм Hut Sister Frog cannot swim (4-чи бола ховузга 
якинллшилп на хокума ryina олмайди).

4-чи боли ( i мшил): I am Sister Frog. I cannot swim. 
(Йиглайди).
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Тарбиячи: She wants to swim like her brother. She jumps into 
the pond SPLASH! (курбака сингил «ховуз»га сакрайди) but she 
cannot swim! She cannot swim at all! So she cries...

4-чи бола (сингил): Oh, Brother Frog, help me, please, help me, 
I cannot swim!

Тарбиячи: Brother-frog helps her out o f  the pond ( курбака ака 
сингил курбакани киргокка олиб чикади).

3-чи бола (ака): All frogs can swim. Watch me, sister!
Тарбиячи: Brother Frog jumps into the pond and he swims and 

swims and swims.
3-чи бола (ака): Sister, jump into the pond! Swim like me! 

Swim, Sister Frog!
Sister Frog jumps into the pond and she swims, too! She cries...
4-чи бола (сингил): I can swim now! I can swim! ( «Ховуз»да 

сузишни урганади).
Тарбиячи: Sister-Frog can swim now! All the frog-family can 

swim!
Тарбиячи: Very good, kids! And now let’s have a rest and 

watch the film about ашта^.Болалар х,айвонлар оиласи хдкидаги 
филмни курадилар.

Тарбиячи: Our lesson is over. Thank you, kids! Good - bye!

11-МАШ ГУЛОТ
Бу машгулотда болалар урганадилар:
1) инглиз тилида 12 гача санашни урганадилар;
2) оила-аъзоларни инглиз тилида айтилишини такрорлаш;
3) баъзи феълларни кайтариш (walk, jump, swim, fly);
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4) "Yes, it is”, “Yes, I do” конструкцияларни куллаб 
синолларга тугри жавоб бериш;

5) турли-хил рангларни инглиз тилида кандай номланишини 
Ургатиш;

6)1 Ьауе...иборасини ургатиш;
Бу машгулотга керак булади:
1) маймунжон -кугирчок Манки;
2) рангли каламлар (6 хил ранглар)
3) 4-5 катта когоз;
4) 10-12 рангли карточкалар;
5) турли-хил куринишдаги уйинчоклар ( болалар биладиган 

уинчоклар);
6) оила-аъзолари тасвирланган расмлар (дадалар, оналар, 

бувилар, бувалар, ака/укалар, опа/сингиллар);
7) “My family” кушиги.
Машгулотнинг бориши:
Тарбиячи: Hello, children! I am glad to see you. Let’s begin our 

English lesson. Today w e’ll learn how to count to twelve. Биз бугун 
12 гача санашни урганамиз. Now close your eyes.

Болалар кузларини юмадилар ва 12 гача санайдилар.
Манки пайдо булади. Болалар билан саломлашади.
Манки рангли каламларни олади.
Тарбиячи: Oh, Monkey, what is it? What have you got?
Манки: These are colour pencils. I have got six. Look, one, two, 

three, four, five, six.
Тарбиячи: Болалар Манки нима деганига тупик тушуна 

олмадингиз, тугрими?.Сабаби сизлар инглиз тилида менда бор”1
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have got...” иборасини билмайсизлар. Бугун эса сизлар Окнам Оv 
иборани урганамиз.

Манки тарбиячи кулогига нимадир деб шивирлайди.
Тарбиячи: Болалар манки узи билан керакли нарсалар олиб 

келганини ва менда бор деб нарсаларини сизларга курсатмокчи 
экан, факатгина инглиз тилида менда бор конструкциясини айта 
олмай кийналяпти экан ва у сизлардан шу конструкцияни 
айтишни зфгатиб куйишингизни сураяпти. Нима киламиз болалар 
ёрдам берамизми?

Болалар: “Yes” деб жавоб берадилар.
Манки: (Тарбиячи Манкини кулига кийган холда сехрли 

копдан бирма-бир нарсаларни олади ва инглиз тилида менда бор 
курилмаси ёрдамида болаларга кдраб айтади:! have got a ball, I 
have got a pencil, I hav got a pen, I have got a father....

Тарбиячи: Энди болалар кани Манкига ургатамизДозир 
сизлар навбатма-навбат сехрли копдан нарсаларни оласиз ва 
инглиз тилида менда бор деб гапингизни айтасиз, хупми 
азизларим.

Болалар^Тев”
1-чи бола: I have got( копдан болаларга таниш булган, 

урганилган уйинчок айикни олади) a Teddy bear.

I have got a ball 

I have got a dog 

I have got a bird

I have got a doll

I have got a tedc 

I have got an ap
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2-чи бола: I have got( копдан болаларга таниш булган, 
урганилган уйинчок айикни олади) a rabbit.

Шундай тарзда бу машк бажарилади.
Тарбиячи (Манки олиб келган каламларни курсатади): Вой 

бизнинг умуман эсимиздан чикибти, Манки рангларни инглиз 
тилида айтмокчи эдику. Манки, what are these colours? Name 
them, please.

Манки: Red, yellow, green, blue, brown, black
Тарбиячи: Very good, Monkey, you know the colors. Болалар 

сизлар каламлар билан кандай уйнашни биласизларми? 
(Вертикал холатда (доскага) катта кугозни 6пиштиради).«\¥Ьо is 
it?» деб уйин номланади(Изох,га каранг).

Тарбиячи: Very good, kids, you can guess very well. Болалар 
эслангларчи оналаримизни эркалаб кандай чакирар эдик.

Болалар: Mummy.
тарбиячи: Даданичи?
Болалар: Daddy.
Тарбиячи: Буви ва боболарни эркалаб инглиз тилида-  

grandma и grandpa дейилади. Ка ни мендан сунг кайтаринглар- 
grandma и grandpa...

Болалар яхшиси келинглар сизлар билан инглиз тилида 
оила-аъзоларимиз хакидаги кушикни урганамиз ( «Му family and 
me” кушита куйланади)

Mummy and daddy,
Sister and brother,
Grandma and grandpa,
My family!
Mummy and me,
Daddy and me,
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My family,
1 love my family!
Sister and me,
Brother and me 
My family,
I love my family!
Grandma and me,
Grandpa and me 
My family 
I love my family,
I love my family,
1 love my family 
My family loves me!
Тарбиячи: Thank you, kids! Good - bye!

12-МАШГУЛОТ
Бу машгулотда керак бщлади:
1) инглиз тилида 13 гача санашни урганадилар;
2) оила-аъзоларни инглиз тилида айтилишини такрорлаш;
3) I, You, Не, She, It кишилик олмошларини ургатиш;
4) cry, jump, swim, dance феълларини ургатиш;
Бу машгулотда сизга керак булади:
1) маймунжон- кугирчок Манки;
2) кугирчок -  аъло аъзолари;
3) I, You, Не, She, It ва унинг кучукчалари am, are, is;
4) бир нечта уйинчоклар;
5) оила аъзолар тасвирланган расмлар (оталар, оналар, 

бувилар, бувалар, ака-укалар, опа-сингиллар);
6) “My family” кушиги 
Машгулотнинг бориши:
Тарбиячи: Hello, children! I am glad to see you. Let’s begin our 

English lesson. Today w e’ll learn how to count from one up to 
thirteen. Бугун биз болалар сизлар билан 13 санашни ургандик . 
Now close your eyes.
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Болаларни кузларини юмадилар ва 13гача санайдилар.
Манки пайдо булади ва болалар билан саломлашадилар.
Тарбиячи: Вой болалар ким такиллатяпти? (тарбиячи 

болаларга билдирмасдан такиллатади). Ахир булар Англиядан 
келган сехрли сузларку. Who is it?

Болалар: I
Тарбиячи: Унинг кучукчаси кандай номланади?
Болалар: А т
Тарбиячи: Бу одамчанинг исми нима?
Болалар: You
Тарбиячи: Унинг кучукчасини исмичи?
Болалар: are
Тарбиячи: Болалар,келинглар сизлар билан «Hello”! 

уйинини уйнаймиз. Let’s play together! (Изохга каранг)
Тарбиячи: Very good. Бизга мехдюнлар ташриф буюрдилар. 

Бу одамча Не (у), унинг синглиси She (у) ва укаси It (у). Уларнинг 
севимли кучукчаси is. Улар сизлар билан уйнашни хохлайдилар! 
Улар узлари билан хула копда уйинчоклар олиб келибдилар. 
Хозир хар биринглар копдан уйинчоклардан оласизлар ва копдан 
кайси уйинчокни олса уша уйинчок номини инглиз тилида 
айтади. Агар кугирчок угил-бола булса «Не is a boy (у угил 
бола)».Агар киз бола булса «She is a girl (у киз бола)», агар у 
хайвон булса, it is a bear (у айик) деб айтишингиз керак.

Are you ready?
Болалар: Yes, we are!
Болалар уйнайдилар:
Тарбиячи: Болалар каранглар бизларга Англиядан 

мехмонлар келди: Смидт хоним, жаноб Смидт ва унинг болалари 
Кейт и Питер. Улар хозир узлари хакида гапириб берадилар. 
Лекин улар факатгина инглиз тилида гапирадилар. Лекин бизга 
таржимон керак буладида. Akmal, do you want to be an interpreter?

Akmal: Yes, I do.
Тарбиячи кугирчокни олади.
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Кугирчок-она: Hello, kids! I am Ms. Smidt. I am from England! 
My family is big! I have got a husband and two children: a daughter 
and a son. (Салом, болалар! Мен -  жаноб Смидтман. Мен 
Англияданман. Менинг оилам катта. Менинг иккита болаларим 
бор:угил ва киз).

Тарбиячи таржимонни алмаштиради.
Кугирчок-ота: Hello, kids! I am very glad to see you! I am Mr. 

Smidt. I am from England. I am a doctor. (Салом болалар! Мен 
сизларни курганимдан хурсандман. Мен жаноб Смидтман. Мен 
Англияданман. Мен докторман).

Кугирчок-киз: Hello, kids! I am Lola. I am six. I am from 
England! I have got a mother, a father and a brother. I love my family! 
(Салом болалар! Мен Лоламан. Мен 6 ёшдаман. Мен 
Англияданман. Менинг онам,отам ва акам бор. Мен оиламни 
яхши кураман!)

Кугирчок- у™л: Hello, kids! I am Peter. I am five. I am from 
England. I have got a mother, a father and a sister. I have got a dog 
and a cat. I love my family! (Салом,болалар! Мен Питерман. Мен 5 
ёшдаман. Мен Англиядаман. Менинг онам, отам ва синглим бор. 
Мен оиламни яхши кураман!

Кугирчок-она: Now, children, do you want to play? Let’s play. 
Stand in a circle. Make a circle big and round.

Кугирчок: Бизнинг мехмонларимиз бизга уйин уйнашни 
таклиф этаяптилар. Бизлар хозир оила-аъзоларимиз хакида кушик 
айтамз ва айлана булиб бир-биримизга копток узатамиз. Диккат 
билан тингланг, «I see you!» ( мен сени кураяпман!) деган гапни 
эшитасиз. Кимнинг гапида you булса коптокни олади ва дойра 
уртасига чикади.Агар кушикда «dance, dance» сузларини эшитса 
раксга тушади, агар «jump, jump» деб куйланса бола сакрайди ва 
яна жойига бориб туради.

Father, Father, Father, Father
Father, I see you!
(коптокни олган бола дойра уртасига чикади)
Mother, Mother, Mother, Mother
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Mother, I see you!
(иккинчи копток олган бола хам худци шундай харакатни 

бажаради)
Father, lets dance, dance!
Mother, lets dance, dance!
(Иккита бола дойра уртасига чикиб айланади ва жойларига 

туради)
Brother, Brother, Brother, Brother 
Brother, I see you!
(Кулига копток олган бола дойра уртасига чикади.)
Sister, Sister, Sister, Sister 
Sister, I see you!
(Кулига копток олган бола дойра уртасига чикади.)
Brother, lets jump, jump!
Sister, lets jump, jump!
(Иккита бола дойра уртасига чикиб сакрайди ва жойларига 

туради)
Baby, Baby, Baby, Baby 
Baby, I see you!
(Кулига копток олган бола дойра уртасига чикади.)
Father, Mother, Sister, Brother 
Father, Mother, Sister, Brother
Father, Mother, Sister, Brotherfwaaaa!)(Дойра уртасига чиккан 

бола узини йиглаётган килиб курсатади)ВаЬу, I see уои!(Кулига 
копток олган бола тарбиячига беради)Тарбиячи: Great. It was fun.

Тарбиячи: Болалар, келинглар кушигимизни эслаймиз ва 
сизлар билан бирга куйлаймиз.

Болалар кушик айтадилар.
Тарбиячи: Thank you, kids! Good - bye!
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МАВЗУ: «УИНЧОКЛАР/TOYS» 
(13-16 МАШ ГУЛОТЛАР)

Мавзу юзасидан сузлар:
Doll -  кугирчок;
ball -  копток;
clock -  соат;
toy -  укинчок;
box -  кути;
book -  китоб;
brick -  кубик;
drum -  барабан;
flag -  байрок;
реп -  ручка;
bag -  сумка;
tree -  дарахт;
teddy bear -  момик айик;
warm -  илик;
h ot-иссик;
cold -  совук;
big -  катта;
small -  кичик;
magic wand -  сехрли таёкча; 
Christmas -  Рождество.
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13-МАШГУЛОТ
Бу машгулотда болалар урганадилар:
1) инглиз тилида 14 гача санашни урганадилар;
2) инглиз тилида уйинчокларни номиини ургатиш (dog, frog, 

doll, ball, donkey, monkey, cock, clock);
3) to have кумакчи феълини ургатиш.
Бу машгулотда сизга керак булади:
1) маймунжон - кугирчок Манки;
2) уйинчок^
Машгулотнинг бориши:
ТарбиячшНе11о, children! I am glad to see you. Let’s begin our 

English lesson. Today we’ll learn how to count from one up to 13. 
Now close your eyes.

Болалар санайдилар.
Тарбиячи: I want to play with you! Мен сизга копток отаман 

ва сизга ракам айтсам сизлар инглиз тилида айтишингиз керак. 
Are you ready?

Болалар: Yes, we are!
Манки: Келинглар, болалар Манкини чакирамиз. Close your 

eyes and count from one to 13!
Болалар кузларини юмадилар ва 13гача санайдилар.
Манки пайдо булади ва болалар билан саломлашади.
Тарбиячи: Болалар, утган машгулотимизда кандай 

мех^онларимиз келган эди?
Болалар: Не, She, It ва унинг кучукчаси is.
Тарбиячи: Very good. Do you want to play with them?
Bonanap:Yes, we do.
Тарбиячи 3 та стулларни куяди. Унга Не, She, It ларни 

утказади. Кейин тарбиячи болаларга инсонлар, хайвонлар, 
нарсалар акс эттирилган расмларни курсатади. Расмлар керакли 
стулларга куйилади.

Болалар уйнайдилар.
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Тарбиячи: Болалар, биз 'бугун сехрли to have феълини 
урганамиз «менда бор/менинг...бор»'. Тарбиячи турли-хил 
уйинчокдарни курсатиб янги сузларини айтади:

I have a dog,
I have a frog,
I have a donkey,
I have a monkey,
I have a doll,
I have a ball,
I have a cock,
I have a clock.
Болалар тарбиячидан сунг уйинчокларни курсатиб шеърни 

кайтарадилар.
Тарбиячи: Болалар, оила- аъзолариншз хакида гапириб 

беринг. Do you have a mother (father, sister, brother и т.д.)?
Болалар (навбатма-навбат оила-аъзолари хакида айтадилар): 

I have a mother. I have a father...
Тарбиячи: Now it’s time to say good-bye. Wave your hands and 

say “good-bye”!

14-МАШГУЛОТ
Бу машгулотда болалар Урганадилар:
1) инглиз тилида 14 гача санашни ургатиш;

! 2) инглиз тилида уйинчок ва хайвонларни инглизча айтишни 
Ургатиш (dog, frog, doll, ball, donkey, monkey, cock, clock);

3) to have кумакчи феълини Ургатиш;
Бу машгулотда сизга керак булади:
1) маймунжон - кугирчок Манки;
2) уйинчокдар
3) уйинчокдар акс эттирилган расмлар;
Машгулотнинг бориши:

<’■ Тарбиячи: Hello, everybody! Good to see you again. Let’s begin 
English lesson. Today we’ll count to 14. Say after me: one, two, 

three, four, five, six, seven, eight, nine, ten, eleven.... Келинглар
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гурухимизда нечтакизлар борлигини санаймиз. How many girls? 
Угил болаларчи? How many boys?

Болалар санайдилар:
Тарбиячи: Well-done, kids! Уйлайманки, Манки сизларни 

жуда согинди. Just close your eyes and count. Кузингизни юминг- 
да 14гача сананг. Have you all closed your eyes? Барчангиз 
кузларингизни беркитдиларми? No, Lola and Oybek haven’t closed 
their eyes yet. Let’s wait for Lola and Oybek. OK. Are you ready?

Болалар: Yes, we are. v
Тарбиячи: Let’s count then. One, two, three, four, five, six, 

seven, eight, nine, ten...
Болалар тарбиячидан сунг кайтарадилар. Манки пайдо 

булади.
Манки: Good afternoon, kids!
Тарбиячи: Good afternoon, Monkey. How are you?
Манки: I’m fine. And how are you?
Тарбиячи: I’m fine, too. Monkey, say hallo to kids, will you?
Манки: Hello, kids, how are you?
Болалар: Hello, Monkey!
Манки: I want to play with my friends.
Тарбиячи: Болалар, Манки сизлар билан уйнашни 

хохлайди.Мен уни кузини бойлайман, сизлар эса у билан 
саломлашасизлар. Манки ким билан саломлашганини топади. 
Болалар Манки билан «Hello» уйинини уйнайди (Изохга каранг).

Тарбиячи: Well-done! Children, I have a lot of toys! 
Болалар, менда купгина уйинчоклар бор.

I have a dog. I have a frog.
I have a donkey. I have a monkey,
I have a doll. I have a ball,
I have a cock. I have a clock.
Тарбиячи: Let’s play the game “Show me” (Изохга каранг).
Тарбиячи: There are a lot of toys in my magic sack. Менинг 

копимда купгинп уйинчоклар бор. Let’s play the game “ What do
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you have?” Менинг щопимдан уйинчоклардан олинг ва ИОММИМ 
инглизча айтинг.

Болалар: I have a dog. I have a frog. I have a doll и т.д.
Тарбиячи: Болалар,энди бизлар келинглар хисобловчи шсър 

айтамиз!
1 -  a fox, 2 -  a box,
3 -a  cock, 4 -  aclock,
5 -  a donkey, 6 -a  monkey,
7 -a  dog, 8 -  a frog,
9 -  a ball, 10 -  a doll.
Тарбиячи: Very well! Thank you! Good-bye!

15-МАШГУЛОТ
Бу машгулотда болалар урганадилар:
1) инглиз тилида 15 гача санашни ургатиш;
2)инглиз тилида уйинчоклар, хайвонлар, оила-аъзоларни 

Ургатиш (dog, frog, doll, ball, donkey, monkey, cock, clock, fox, box, 
book, drum, flag, pen, socks, bag, tree, mother, father, grandmother, 
grandfather, boy, girl, children);

3) отнинг куплик шаклини ургатиш;
Бу машгулотга керак булади;
1)маймунжон - кугирчок Манки;
2) уйинчоклар;
3) уйинчоклар расми акс эттирилган расмлар;
4) Манкининг учаси;
5) копток;
6) цоп;
7) клей;
8) когоз.
Машгулотнинг бориши:
Тарбиячи: Hello,children! I am glad to see you again. Let’s 

begin our English lesson. Today we’ll learn how to count from fourty 
to fourty-nine. Say after me: one, two, three, four, five, six, seven, 
eight, nine, ten, eleven, twelve, thirteen, fourteen...
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Kids, where is Monkey?
Болалар: In the magic sack!
Тарбиячи: Келинглар уни чакирамиз. Now close your eyes. 

Have all of you closed your eyes? Хамма кузини юмдими? OK. Are 
you ready?

Болалар: Yes, we are.
Тарбиячи: Let’s count then. One, two, three, four, five, six, 

seven, eight, nine, ten, eleven, twelve, thirteen, fourteen...
Болалар санайдилар ва Манки пайдо булади.
Манки: Hello, kids!
Болалар: Hello, monkey!
Манки тарбиячининг кулогига нимадир деб шивирлайди.
Тарбиячи: Болалар, Манки сизларни уйига мехмонга 

чакирмокчи, лекин сизларни исмингазни негадир унутиб 
куйибти. Келинг унта эслатамю.

Болалар навбатма-навбат Манкиии уйи олдига келадилар, 
такиллатадилар, саломлашадилар.

Манки: Hello, what is your name?
Болалар: My name is...
Манки: How are you?
Болалар: I am fine!
Манки: Come in!
Сухбатдан сунг, Манки узининг уйинчокларини дустларига 

курсатади.
Манки: I have a doll, I have a fox и т.д. I have two frogs. I have 

three balls.
Тарбиячи:Болалар, Манкининг канчалик куп уйинчоклари 

бор экан-а! Болалар эътибор бердингизми Манки two frogs 
деганда суз охирида s харфини кушаяпти, чунки курбака битта 
эмас, демак иккита ёки купрок. (one frog- two frogs)

Манки: I want to play with you. Are you ready?
Болалар: Yes, we are!
Тарбиячи: Болалар, биз Манки билан сизларга копток 

отамиз ва бирликда суз айтамиз, сизлар эса уша сизларни
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к$пликда айтишингиз керак one dog, two dogs, (boy, girl, bell, 
clock, cock, monkey и т.д.).

Тарбиячи: Very well! Энди сизларни икки жамоага б^ламиз, 
Хар бир жамоага клей, когоз ва расмлар бераман. Сизларнинг 
вазифангиз мен кайси сузларни айтсам, сизлар уша сизлар акс 
эттирилган расмларни когозларингизга ёпиштирасизлар ва кейин 
ёпиштирган сузларингизни тугри талаффуз этишингиз керак 
булади. Are you ready?

Болалар: Yes, we are!
Тарбиячи: two dogs, one fox, three donkeys, two bears, three 

woolfs.
Тарбиячи: Good for you!
Тарбиячи: Now it’s time to say “Cood bye!”. See you 

Wednesday!

16-МАШГУЛОТ
Бу машгулотда болалар урганадилар:
1) инглиз тилида 16 гача санашни ургатиш;
2) инглиз тилида уйинчокларни, хайвонларни, оила- 

аъзоларни айтишни такрорлаш (dog, frog, doll, ball, donkey, 
monkey, cock, clock, fox, box, book, drum, flag, pen, socks, bag, tree, 
mother, father, grandmother, grandfather, boy, girl, children и т.д.);

3) отнинг куплик шаклини шакллантириш;
4) hot, warm, cold сифатларини ургатиш;
Бу машгулотга сизга керак булади:
1) маймунжон - кугирчок Манки;
2) уинчоклар;
3) уйинчокдар акс эттирилган расмлар;
4) Манки уйчаси;
5)ifn ;
6) коп;
Машгулотнинг бориши:
Тарбиячи: Hello, my friends! I am glad to see you again. Let’s 

begin our English lesson. Today we’ll learn how to count to sixteen.
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Say after me; one, two, Ihree, four, five, six, seven, eight, nine, ten, 
eleven, twelve, thirteen^ fourteen... ва xjk.

Kids, where is Monkey?
Болалар: In the magic sack!
Тарбиячи: Келинглар уни чакирамиз. Now close your eyes. 

Have all of you closed your eyes? Все закрыли глаза? OK. Are you 
ready?

Болалар: Yes, we are.
Тарбиячи: Let’s count to ten. One, two, three, four, five, six, 

seven, eight, nine, ten!
Болалар санайдилар, Манки пайдо булади.
Манки: Hello, kids!
Болалар: Hello, monkey!
Манки тарбиячи кулогига нимадир деди.
Тарбиячи: Болалар, Манки сизларни яна мехмонга таклиф 

кшшшни хохлаяпти ва сизнинг саволларингизга жавоб беради.
Болалар бирма-бир Манкининг уйига бориб такдалатади ва 

саломлашади: Hello, what is your name?
Болалар: My name is...
Манки: How are you?
Болалар: I am fine!
Манки: How old are you?
Болалар: I am five.
Манки: Come in!
Сухбатдан сунг, Манки болаларга узининг дустлари 

хайвонлар расмларини курсатади.
Манки: What is it?
Болалар: It’s a lion ва хк.
Тарбиячи: Let’s play together! Келинглар дойра булиб 

турамиз. Мен сизларга копток отаман, сизлар уни илиб 
олишингиз ва бирор бир уйинчок ёки хайвоннинг инглиз тилида 
номини айтишингиз керак. Ким айта олмаса уйиндан чикади. Are 
you ready?

Болалар: Yes, we are!
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Болалар: Ана энди «Snowball» ^йинини уйнаймиз. Бу 
мураккаб уйин.Мен кайсидир сузни айтаман, масалан, a ball, 
кейинги бола менинг айтган сузимни эслаб цолиши керак ва 
узининг сузини айтиш керак, a ball-a doll ва хд. Кийинлиги 
шундаки уйинчи узининг сузини айтишида, (Изохга каранг)

Let’s play together!
Тарбиячи: Менда сехрли таёк бор. I have a magic wand! 

Сизларни эртак кахрамонларига айлантириб куяман: You are а 
mother! You are a father ва хк.Катта чиройли бир уйда бир ахдл 
оила яшаган эди:

Она: I am a mother 
Дада: I am a father.
Буви: I am a grandmother.
Бува: I am a grandfather 
Кизлар: I  am a girl. I am a girl.
Угил болалар: I am a boy. I am a boy. I am a boy.
Тарбиячи: Янги йилда арча дарахтит^ОтвШ ш tree) 

безатамиз. Бу кандай дарахт экан 
Боалалар: It’s a Christmas tree!

Тарбиячи: Янги йилда тунда соат 12(clock) га бонг урганда 
барча оила аъзоларимиз^атйу) арча атрофига йигиламиз. 
Тусатдан улар катга чиройли копни куриб колди. Копда эса 
(boxes) у й и н ч о к д а р  (toys) бор.

Ота: I have а реп.
Она: I have a bag.
Буви: I have a book.
Бува: I have a socks.
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Кизлар: I have a doll.
Угил болалар: I have a ball. I have a teddy bear. I have a drum.

Тарбиячи: Бу эртакнинг яна давоми хдм бор.Катталар 
безатилган дастурхон атрофига утирадилар, болалар уларнинг 
совгаларини яширадилар. Ота ролини ижро этган бола ташкарига 
чикади, болалар эса унинг ручкасини яшириб куяди. Ота кириб 
келади.

Тарбиячи: Where is your pen! Find it! Ручканг кани!Болалар 
биз эса ёрдам берамиз. Агар дадамиз бошка томонга кетаётган 
булса, биз инглиз тилида cold (совук) деймиз,агар тугри 
йуналишда кетаётган булса warm (илик) деймиз, агар уша 
яширилган ручкасига жуда якин келиб колса инглиз тилида too 
hot ( иссик). Let us play the game “Warm/Cold” (Изох,га каранг)

Шу йул билан «катгалар» узларининг совгаларини 
топадилар.

Тарбиячи: Thank you, kids! Bye-bye!

Thank
you
childr
en!
Bye-
bye!



NOTES

l.Play «Hello!/ Салом» уйини.
Барча болалар дойра булиб турадилар. Тарбиячи 

бошловчини танлайди уни кузини боглаб доиранинг уртасига 
куяди. Болалар дойра булиб айланадилар, бошловчи эса 
болалардан бирини тутади. Ушланган бола инглиз тилида дарров 
«Hello!» дейиш керак. Бошловчи ким билан саломлашганини 
топиши ва саломлашиши керак. У «Are you ... (Akmal)?» деб 
сурайди. Ушланган болани бошловчига: «Yes, I am ... / No, I am 
not ...»  деб жавоб бериш керак. Агар бошловчи топган булса, 
унинг урнини уша ушланган бола эгаллайди.

2.Р1ау «Please show me! / Илтимос менга курсат» уйини
Тарбиячи«Р1еазе, show me a monkey!» деса урганилган 

хайвонлар акс эттирилган расмлардан( утилган мавзулар 
юзасидан мевалар, сабзавотлар, уйинчоклар) маймун расмини 
курсатиши керак, «Please, show me a dog!» дейилса, болалар 
итнинг расмини курсатишлари керак ва хк.
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3.Play «Please give me! / Илтимос менга беринг» уйини
Бу «Please show me!/ Илтимос менга курсат» уйинига ухшаб 

кетади. Фарки шуки, тарбиячи( бошловчи)нинг саволига жавоб 
беришда болалар суралган нарсани топиши ва унта керакли 
хайвонлар расмлари акс эттирилган расмни бериши 
керак(5Ьгилган мавзулар юзасидан мевалар, сабзавотлар, 
уйинчоклар. Карточкани бераётиб, бола инглиз тилида: «It is а 
monkey» дейиши керак булади.

4.Р1ау «How can I remember the sounds? / Эшитган 
товушимни кандай килиб эслаб коламан» уйини

Бунда болалар учун номи ва холати таниш булган жихозлар, 
мевалар хамда хайвонот оламидан хар бир унли товушлардан 
бошланувчи расмлардан фойдаланиш оркали утказилади.

1. Уйинни тарбиячи стол устига А харфини куяди ва 
болалар А харфидан бошланувчи расмларни топиб уни 
биргаликда баланд овозда талаффуз килишлари керак. Уйинни 
хар бир унли товушларни кетма кет куйиш билан давом эттириш 
мумкин.

2. Тарбиячи расмларни болаларга курсатади, болалар эса шу 
расмнинг номи кайси харф билан бошланганини к>фсатиб 
талаффуз киладилар. Бунинг учун хар бир болада харфлар 
булиши керак.

3. Тарбиячи болаларга таниш булган харфларни курсатади. 
Кимнинг номи шу харф билан бошланадиган булса, уша бола 
урнидан туриши керак булади.
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5. Play «Did you notice the change? / Узгарипши спдиш ?» 
уйини

Бу уйинда тарбиячи киркилган х,арфлардан фойдаланиб 
доскага сузлар ёзади, болалар шу сузларни тарбиячилари билап 
бирга кайтарадилар. Сунгра тарбиячи болаларга кузларини 
юмишларини айтади. Тарбиячи шу вактда харфларнинг жойини 
узгартириши керак, болалар кузларини очиб сузлардаги кайси 
харфлар алмаштирилганини айтиб беришлари керак булади. 
Масалан, АКА сузи ёзилган булса, тарбиячи А харфи урнига У 
харфини куйиб куяди. Натижада АКА сузи урнига УКА сузи 
хосил булди. Болалардан ким тез фикрлаб хатосини топса, уша 
бола голиб саналади.

6.Р1ау «Remember and retell / Эслаб кол ва гапириб бер» 
уйини

Болаларга кичик сюжетли ва расмли китоблар берилади. 
Болалар унинг расмларини куриб чикадилар ва асосий мазмунини 
эслаб колишга харакат киладилар. Сунгра китобча йигиштириб 
олинади. Болалар эслаб колганларини гапириб беришга харакат 
килади. Тарбиячи шу болага расмларни курсатади ва раем билан 
бола гапирган нарсалари таккосланади хамда боланинг эсда 
саклаб колиш кобилияти нутки бахоланади.

7.Р1ау «Apples / Олмачалар» уйини
Доскага олма дарахти макета ишланиб осиб куйилади. Олма 

дарахтининг шохчаларида олмалар осилиб туриши керак. Шу 
олмалар оркасига хар хил сузлар ёзилган булади. Болалар кетма 
кет чикиб, олмани олади ва оркасидаги ёзувлардаги хайвонларни 
инглиз тилида айтишлари керак булади. Кайси бола сузларни тез 
эслай олса, шу бола голиб булади.



S.Play «Forest animals/Урмон хайвонлари» уйини
Тарбиячи болаларга бошка хайвонларни ейдиган йирткич 

хайвонлар (бури, тулки, айик) ва уйнаш мумкин булган мехрибон 
хайвонлар (сичкон, ит, мушук, куён) хакида маълумот беради. 
Сунгра болалар сакрай бошлашади хамда узларини урмондагидек 
хис килишади. Шунда тарбиячи болалардан кайси хайвон 
юрганини сурайди. Агар мехрибон хайвон булса болалар унга 
KEJI бу ерга деб бакиришлари керак, агарда йирткич булса уни 
ИУКРЛ бу ердан дея кувиб юборишлари керак булади.
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9.Р1ау «Guess the animal/ хайвонни топинг»
Тарбиячи болаларга хайвонлар расмини беради. Хар бир 

бола навбати билан берилган хайвонни тасвирлашлари ва бошка 
болалар у кайси хайвон эканини тахмин килишлари керак булади. 
Аммо энг мухими шундаки, хайвонларни инглиз тилида 
айтишлари керак булади, масалан, "It is a hare."

lO.Play «What is missing?/ Нима йуколди?»
Тарбиячи стол устига уйинчоклар расмини териб куяди ва 

болаларга яхшилаб карашларини буюради. Сунгра уларга 
“Кузларингни юмилар” дея буюради. Бу вактда тарбиячи 
уйинчоклар орасидан бирини яшириб куяди. Болалар кайси 
уйинчок йуклигини тахмин килишлари керак булади ва уни 
топиб инглиз тилида бу уйинчокни номини айтиши керак булади.
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ll.PIay «What is it?/ У нима?» уйини
Тарбиячи уйинчокларни тескари килиб куяди ва бирини 

очиб унинг инглиз тилида нима дейилишини сурайди. Масалан 
расмдаги хдйвон айик булса a bear, булмаса "This is а 
(1с^."дейишлари керак булади.

12.Р1ау «Yes, it is/ No, it is notw’’Xa/Йук” уйини
Тарбиячи болаларга маълум бир мавзуга оид булган ёки оид 

булмаган расмларни курсатади. Агар курсатилган раем мавзуга 
алокадор булса, болалар “Yes, it is” дейдилар, агарда тескариси 
булса “No, it isn't” деб айтадилар. Масалан, тарбиячи филни 
расмини курсатиб бу бегемот деса, болалар йук деб жавоб 
беришлари керак булади. Ёки тарбиячи маймун расмини 
курсатиб бу маймун деса, болалар х,а деб жавоб беришлари керак 
булади.



13.Play «Butterflies and birds» "Капалаклар ва кушлар” 
уйини

Тарбиячи сехрли таёкчасини олади ва угил болаларга уни 
текказиб кушга айлантиради, кизларни эса капалакка 
айлантиради. Тарбиячининг узи бойугли ролини уйнайди. Агар у 
“Бу ерга учиб келинг” деса, болалар аста секин уни атрофига 
учиб келишади. Агар у  “Кушларим учинглар, деса, болалар тезда 
учиб стул дарахтларига кунишади ва бошловчи кушлардан 
бирини тутиб олиши керак булади, албатта кушларда учишга 
вакт колмайди (капалаклар уча олмайди, уз жойларида айлана 
шаклида айланадилар). Агар бошловчи капалакларга карата 
“Учинглар” деса, капалаклар хам учиб стул дарахтларига куниб 
олишади ва бошловчи улардан бирини тутиб олади.(бу вактда 
кушлар уз жойларида айлана шаклида айланадилар). Бошловчи 
томонидан тутиб олинган кушлар ва капалаклар уйин охиригача 
четда стул устида утирадилар. Уйин охирида тарбиячи кушларни 
угил болаларга капалакларни кизларга айлантиради ва албатта 
узи хам бойуглидан уз холига кайтади.

14.Play «Who is it?» ”У нима” уйини
Тарбиячи катта ок когозга инсоннинг ташки куринишини 

чизади ва хар бир аъзосига “Бу бош. Булар кузлар. Бу бурун. Бу 
огиз. Булар кулоклар” дея таъриф беради. Сунгра у аста секин 
бирор бир оила аъзоларини ифодаловчи унсурларни кушиб 
боради ва боларга кимни чизганини сурайди. Хар бир оила 
аъзоси учун тарбиячи алохида детал курсатиши керак, яъни 
болалар бемалол тасаввур кила олеин. Масалан, боболар учун 
сокол, муйлов; момолар учун кузойнаклар, шарфлар; оналар учун
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узун соч, сиргалар; дадалар учун галстук; чакалоклар учун шапка 
ва овозли уйинчок; опалар учун урим соч; акалар учун кепкалар 
ва хкз.

Ответь на вопрос «Кто это?» What is It? / Who Is И?- It is 
Who I* It? jp  ^  £•■■■ C y

Ф / >It is granny.

15.Play «Snowball» “Кор тупи” уйини
Бошловчи бир суз айтади, масалан, a ball, кейинги 

иштирокчи бу сузни эслаб колади хамда узи шу сузга ухшаш 
бошка суз кашф килади. Масалан, a ball - a doll, etc. Охири 
навбатдаги иштирокчига энг кийин булади.

16.Р1ау «Cold/warm/hot» ”Совук/илик/иссик” уйини
Тарбиячи уйинчокдардан бирини танлайди ва болалар 

кузини юмганда буни улардан яшириб куяди. Колган болалар 
биргалашиб уйинчокнинг каерга яширилганини кидирадилар. 
Сунгра тарбиячи яширилган буюмга ишора килади. Агарда 
кидираётган бола уша томонга якинлашса, “hot” деб бакиришади, 
узоклашса “cold” деб бакиришади, ёнига бориб колса “warm” деб 
бакиришади.

17.Р1ау «Fly and swim» ”Уч ва суз” уйини 
Тарбиячи турли хилдаги инглиз тилидаги сузларни айтади, 

масалан, plane, ship, bird, frog, duck, bus, car, dog, goose. Агар
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тарбиячи “У суза олади” деб бирор бир расмни курсатса, болалар 
агарда ушбу расмдаги жонзод суза олса “Swim!” деб 
бакирадилар, “У уча олади” деб бирор бир расмни курсатса, 
болалар агарда ушбу расмдаги жонзод уча олса “Fly!” деб 
бакирадилар. Агархеч нима кила олмаса болалар жимлик 
саклайдилар.

■л

18.Р1ау «You are welcome!» ”Хуш келибсиз”
Болалар урмонда бир уйнинг олдига келади ва такиллатади. 

Уй эгаси турли хилдаги саволлар сурайди, масалан, “Who are 
you? What is your name! How old are you? " etc. Агарда болалар бу 
саволларга иккиланмай жавоб берсалар, уй эгаси уларни таклиф 
килиб, “Come here! You are welcome!" дейди.

19. Play «Commands» ’’Жамоа” уйини
Тарбиячи болаларга турли хил жисмоний харакатларини 

инглиз тилида тушунтириб беради, ва “Clap your hands! Stamp 
your feet! Turn around! Touch your ears! Touch your nose! ’’буйрук 
беради х,аракатларини биринчи бажарган бола балл олади. Уйин 
охирида энг куп балл тунлаган бола голиб булади.
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20.Play «Eat/Don’t eat» ”/ Ема” уйини
Тарбиячи боларга тупни ота туриб сузларни инглиз тилида 

айтади. Мисол учун, cat, ball, mother, lemon, apple, doll, car, 
banana. Агар тарбиячи бу суз ейишга ярокли деб хисобласа, бола 
тупни ушлаб олади, ва аксинча булса уни улоктиради.

21. Play «Lotto» ’’Лотто” уйини
Тарбиячи болаларга тайёрланган лотореяларини беради 

хамда шу предметлардан бирини доскага чизишни бошлайди (toy, 
animal, fruit, body parts, vegetables, etc.) out o f the bag (box). Кайси 
болада ушбу кард чикса “менда бу бор”деб айтиши керак. 
Тарбиячи унга расмни совга килиб беради. Уйин давомида энг 
куп кард йиккан голиб булади.

22.Р1ау «Find the word» ’’Сузни топ” уйини
Тарбиячи флешкардларни доскага ёпиштиради (doll, cock, 

clock, dog, frog, banana, cab, jam, milk, bike, giraffe), болалар 
уларни укишга харакат киладилар ва укиган нарсаларини 
расмини топишга харакат киладилар.



23.PIay «True or false» ’’Тугри ва нотугри” уйини
Биринчида турган бола бошка болага туп иргитади ва 

масалан, yellow lemon, pink pig, orange bear, etc., дейди. Биринчи 
бола унга айтилган ибораси тугри ёки хатолигини сурайди. 
Бошка уйинчи тупни илиб олади ва агар "It is true" деса туп узида 
колади ёки "It is false" дея тупни бошка болага утказиб юборади.

24.Р1ау «Swapping places» ’’Жойларни алмаштириш” 
уйини

Тарбиячи болаларни айлана куринишида утиришларига 
кумаклашади. Болалар стулчаларида утиради ва хар бирида 
сабзавот ёки мевалар расми булади. Тарбиячи бир мевани номини 
айтади ва кайси болада ушбу мева булса у урнидан туради.

25. Play «Learn new words» / ’’Янги сузларни ёд олиш” 
уйини

Стол устига кийимлар сурати териб куйилади. Болалар 3 
гурухга булинадилар. Шундан сунг хар бир гурух вакили агдариб 
куйилган суратлардан бирини танлаб, курсатилган кийимнинг 
номини инглиз тилида айтади. Тугри айтилган суз учун “Рагбат”, 
иотугри айтилган сузлар учун “Жарима” берилади. Уйин сунгида 
йигилган рагбат ва жарималарни умумий сони хисоблаб 
чикилади.

132



133



Dress monkey for a cold, winter’s

Add big button» to
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GLOSSARY

Art and craft activity
A classroom activity in which learners make something with 

their hands, such as an origami animal or a mini-book. Learners often 
follow instructions from a teacher or a course book in order to make 
the item.

Art school
A school where one can study art (painting, etc.)
Arts school
A school where one can study the Humanities (linguistics, 

history, literature, etc.)
The subjects one can study at school or university which are not 

scientific, such as languages, history or literature.
Ask for clarification
To ask for an explanation of what a speaker means, e.g. What do 

you mean?
Assessment (n.), assess (v.)
~ is normally used as a general term to refer to various types of 

testing or evaluation. It is discovering, judging, testing or forming an 
opinion on learners’ ability, proficiency or progress either formally or 
informally.

Continuous assessment A type of testing which is different from 
a final examination. Some or all of the work that learners do during a 
course is considered by the teacher on a regular basis and contributes

- to the final grade given to learners. It may also include regular
- monitoring of classroom performance and contribution.

Diagnostic assessment A type of testing aimed at identifying -  
diagnosing -  aspects of language and skills where learners have 

! weaknesses (or strengths) which subsequently informs the teachers’
I fixture lesson planning. See teacher roles. Formal assessment When a 
. teacher judges learners’ work through a test and then gives a formal 

report or grade to learners, to say how successful or unsuccessful they 
have been. Formative assessment When a teacher uses information on
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learners’ progress during a course to adapt their teaching and/or to 
give learners feedback on their learning. Informal assessment When a 
teacher decides whether a learner is doing well or not, or whether a 
course is successful or not, by observing learners rather than setting a 
test or writing an official report or giving a grade. Peer assessment 
When learners give feedback on each other’s language, work, learning 
strategies, and performance. Performance assessment Typically, this 
involves observation of classroom performance to assess how well 
learners express themselves during specific tasks by checking

Assessment chart/Assessment profile
A chart designed by the teacher and used for diagnostic 

purposes. The chart includes learners’ names and assessment criteria. 
The teacher uses it to monitor and record comments on learners’ 
progress and achievement in English, The comments are based on 
observation of learners working during class time, and/or on samples 
of written work done for homework.

See chart, pupil profile chart.
Assessment criteria
The qualities against which a learner’s performance is judged for 

assessment. For example, assessment criteria for judging learners’ 
writing may be: accuracy of grammar, use of vocabulary, spelling and 
punctuation, organisation of ideas.

Assessment tools
~ are the means by which language performance is measured. 

They may take several forms such as: • Tests: administered in class, 
during a lesson, or at the end of a fixed time (half a term, a term, a 
year etc.) or after a unit of work. These may be internally and/or 
externally setand marked, and mostly sample performance orally 
and/or in writing. • Examinations: these often take the form of a series 
of tests, frequently have official status, are administered formally and 
are externally recognised. • Coursework/Diaries/Logbooks: these 
types of assessment take the form of work completed by the learner 
over a period of time. They may be used formatively to guide learners 
as an on-going process, or summatively as a final account of what has
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been explored / learnt / achieved. • Certificates: these may say what 
level / grade has been obtained and often describe the successful 
performance which has led to the award of the certificate.

Behave verb, behaviour noun
The way we do tilings; to be polite or rude, to be noisy or quiet. 

Examples of good behaviour are being polite and respecting each 
other. See discipline.

Board game noun
A game played by two or more players on a board using dice. 

Players throw the dice and move around squares on the board. By 
writing different instructions in the squares, teachers can use board 
games for controlled language practice or oral fluency; e.g. the teacher 
writes daily routines such as eat breakfast in the squares. When a 
learner lands on a square, they say a daily routine using the present 
simple (e.g. I eat breakfast at 7.00).

Book noun
An activity book or workbook contains extra practice activities 

and is often used for homework. It usually accompanies a coursebook. 
A coursebook or textbook is used regularly by learners in die class. It 
usually contains grammar, vocabulary and skills work and follows a 
syllabus. A coursebook unit is a chapter of a coursebook.

A teacher’s book accompanies the coursebook, and contains 
teaching ideas, audio scripts and answers to coursebook activities.

Chunk noun
Any pair or group of words commonly found together or near 

one another, e.g. phrasal verbs (get on), idioms (it drives me crazy), 
collocations (make the bed), fixed expressions (How do you do?). See 
lexical unit.

Clarify verb, clarification noun
To make clear what you mean, e.g. to repeat something using 

clearer words or say something again in a clearer way. See ask for 
clarification.

Clarify language. When teachers focus on form, meaning and 
pronunciation in a lesson to help learners understand the useand rules
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of target language. For example, showing learners that the past perfect 
is made of had + the past participle, that it’s used for an earlier past 
action and telling them that had can be written ’d is clarifying 
language.

Class profile, learner profile noun
A description of the learners and information about their 

learning, including their age, ability, strengths and weaknesses in 
language and skills.

Classroom management noun
The things teachers do to organise the classroom, the learning 

and the learners, such as organising seating arrangements, organising 
different types of activities, and managing interaction patterns.

Education
A process of teaching, training and learning, especially in 

schools or colleges, to improve knowledge and develop skills.
Educational institution
An institution where instruction is given to children or adults
Educational setting
Whereas many researchers are happy to talk about ‘foreign’ (as 

opposed to ‘second’) language acquisition, others prefer to distinguish 
different types of language acquisition in terms of context or setting. 
A key distinction is between acquisition that takes place in ~ (such as 
schools) and that which takes place in ‘natural setting’ (such as the 
street or the work- place).

Facilitator (a.), facilitate (v.)
To make something possible. Teachers facilitate learning by 

planning and delivering lessons and maintaining discipline in the 
classroom. See teacher role.

Facilities
Buildings, services, equipment, etc. that are provided for a 

particular purpose.
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Factor
A fact or situation which influences the result of something, e.g. 

the factors which influence whether someone learns a language 
successfully or not.

Game
An organized activity that usually has the following properties: 

a) a particular task or objective; b) a set of rules; c) competition 
between players; d) communication between players by spoken or 
written language.

Gap-fill
An activity in which learners fill in spaces or gaps in sentences 

or texts. This is often used for restricted practice or for focusing on a 
specific language point. This is different from a cloze test which can 
focus on reading ability or general language use. See cloze test.

General Certificate of Secondary Education (GCSE)
. Qualification awarded at the end of secondary education to 

pupils who meet the required standards.
Handout, worksheet
A piece of paper with exercises, activities or tasks on it that a 

teacher gives to learners for a range of reasons during a class or for 
reference or homeworic.

■ Head (BrE, infml), headmaster/headmistress (BrE), head 
teacher (BrE, official)

The person in charge of a school or college
Hesitation (n.), hesitate (v.)
A pause before or while doing or saying something. Learners 

often hesitate if they are trying to find the correct words to say, 
because they need more time to think.

11 Heterogeneous groups 
N ; Groups of students of mixed abilities 

да; High school
Synonym for secondary school.
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Higher-order thinking skills (HOTS)
These are skills such as analysis and evaluation. They are often 

used in the classroom to develop reasoning skills, encourage enquiry 
and discussion and to develop creative thinking. For example, How 
can we change the design of the building to make it more fuel 
efficient? They involve open-ended talk. See lower-order thinking 
skills (LOTS).

Ice-breaker
An introductory activity that a teacher uses at the start of a new 

course so that learners can get to know each other.
ICT / IT (Information [Communication] Technology)
The use of computers to enable learners to improve information- 

processing skills, to explore ideas, to solve problems, to access and 
surf the internet, to develop collaborative learning with students who 
are in other places, to participate in video conferencing. The subject is 
referred to as ICT, the skills used are ГГ skills and the lab is known as 
the ГГ lab. To sum, this includes hardware such as computers, video 
recorders, radio, television, Overhead Projectors (OHP), interactive 
whiteboards etc. and software such as narrative media (e.g. videos, 
web pages), interactive media, adaptive media (computer programmes 
that give feedback, like simulations and modelling), communicative 
media (e.g. a discussion forum), and productive media (e.g. Word, 
PowerPoint).

Ignore (errors)
To choose not to pay attention to something such as an error 

made by a learner. A teacher may do this if he/she wants to help the 
learner with fluency, not accuracy.

Jigsaw listening/reading
A text is divided into two or more different parts. Learners listen 

to or read their part only, then share their information with other 
learners so that in the end everyone knows all the information. In this 
way, the text is made into an information-gap activity.
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Jumbled letters/paragraphs/pictures/sentences/words
A word in which the letters are not in the correct order, a 

sentence in which the words are not in the correct order, a text in 
which the paragraphs or sentences are not in the correct order, or a 
series of pictures that are not in the correct order. The learners put the 
letters, words, text or pictures into the correct order.

Junior
A student in the year before the last year in a high school or 

college
Junior college
A college that offers programmes that are two years long. Some 

students go to a university or college that offering four-year 
programmes after they have finished studying at a junior college.

Junior high school (AmE)
A school for young people between the ages of 12 and 14; 

compare: senior high school
Junior school (BrE)
A type of primary school which caters only for pupils aged 

between 7 and 11
Learning content
The topics and activities which make up what is learned by an 

individual or group of learners during a learning process.
Learning contract
An agreement between the teacher and the learners about their 

roles and responsibilities (i.e. what the teacher will do and what the 
learners will do to help the learners to leam).

Learning log
The use of a notebook or a book in which students write about 

experiences in and out of school or record responses and reactions to 
learning and learning activities. ~s provide students an opportunity to 
reflect on learning, and are usually shared with the teacher on a 
regular basis but not graded. In this way the teacher may be able Jo 
find out how the student is progressing and the students guiit 
additional opportunities to practice writing. In writing clitsscs, к m«y
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be used as a pre-writing activity (see composing processes) and also 
as a way of encouraging students to develop fluency in writing 
through writing regularly on topics

Pace
The speed of the lesson. A teacher can vary the pace in a lesson 

by planning different activities in order to keep the learners’ attention.
Pair Work
A learning activity in which students work together in pairs for 

practice or discussion
Pairs
• Closed pairs -  When learners in the class do pair work with the 

person sitting next to them but not in front of the class. • Open pairs -  
In open pairs, one pair does a pair work activity in front of the class. 
This technique is useful for showing how to do an activity and/or for 
focusing on accuracy.

Paraphrase (n., v.)
To say or write something that has been read or heard using 

different words. Paraphrase can also be used to describe what a learner 
does if s/he is not sure of the exact language they need to use, i.e. 
explain their meaning using different language.

Qualification
1 An official record (certificate, diploma) of achievement which 

recognises successful completion of education or training, or 
satisfactory performance in a test or examination; and/or 2 The 
requirements for an individual to enter, or progress within an 
occupation.

Qualitative data
Data that are not in numerical form, such as a written account of 

what happened during a lesson or an interview.
Qualitative research
Research which uses procedures that make use of qualitative 

data, such as observations and interviews.
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Repetition (п.), repeat (v.)
To say something again, often for practice. This is often done in 

drills.
Report back (v.)
When a learner tells the whole class what was discussed in group 

work or pair work.
Report card (AmE), school report (BrE)
A written statement about a student’s work at school, college,

etc.
Research
A careful study of a subject, especially in order to discover new 

facts or information about it 
Researcher
A person who carries out research 
Senior high school (in the USA)
A school for voung people between the ages of 14 and 18 
Senior lecturer (BrE)
A person teaching at a college or university having a higher rank 

§од a lecturer
Sentence completion

-  A task-type in which learners are given parts of a sentence, e.g.
beginning or the end, and are asked to complete the sentence, 

using specific target language, e.g. At the weekend, I love; In the 
evenings, I enjoy .. . .
^  Sentence dominoes

A pair or group game in which learners match half-sentences, in 
jjHtfer to make full sentences. They do this by taking turns to join 
dominoes which, in the context of language teaching, are typically 
single pieces of paper with 2 half sentences on them, at either end of 
Other dominoes, e.g. ...midnight i I went to university in ... would 
ffiatch with I went to bed at /...six years. As the game continues, 
learners develop a line of sentences.
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1-илова
«К ластер» технологиясидан фойдаланиш диаграммаси

2-илова
«M erry cards» ва «M aster cards» дидактик уйинлар учун 

тайёрланган доска
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М улокот моделларидан намуналар 
Different ways to say something

3 -илова

Awesome!
Beautiful!
Brilliant!
Clever!
Cool!
Cheers!
Congratulations!
Excellent!

Fantastic!
Fine!

Different ways to say good  
job
Good going!
Great!
Impressive!
Lovely!
Much better!
Masterful!
Miraculous!
One more time and 
you will have it!
Perfect!
Right on!

Good job!

D ifferent w ays to say hello. 
Good morning! Good afternoon! 
Good evening! Good bight! 
Hello! Hi there!
How do you do? How are you? 
How are the things?
D ifferent w ays to say  
pleasure»
Not at all!
Do not mention it!
You are welcome!
< >f course!
Different w ays to say «sorry».
I’иг don! Pardon me!

Supper!
That’s good! 
That’s really nice! 
That’s light!
That’s clever!
Very interesting! 
Wow!
Well done!

Wonderful!
You are getting 
better and better! 
You are really 
improving! 

D ifferent ways to say goodbye.
See you soon (tomorrow)!
Hope to see you again (soon)!
Have a nice day! Have a good trip! 
Enjoy your lessons! Enjoy your 
trip!

«my D ifferent ways to say «yes».
Right! Right you are!
True! Yup! Indeed!
Mm-hmm! For sure!
Absolutely! Totally!

D ifferent ways to say no problem.
No worries!Take it easy!

147



Excuse me!
I am sony!
Please, forgive me!

Different ways to say <<jT think» 
As forme....
As far as I know....
To my mind....

Forget it!Never mind! 
That is all right!
That is OK!
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